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Ministre-President du Gouvernement
de la Region de Bruxelles-Capitale,

charge des Pouvoirs locaux, de I'Emploi,
du Logement et des Monuments et Sites

Minister-Voorzitter van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met

PIaatselijke Besturen, Werkgelegenheid,
Huisvesting en Monumenten en Landschappen

Question n° 3 de M. Stephane de Lobkowicz du 19 juillet 1995
(Fr.):

Missions d'Etudes.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 1, p. 3.

Vraag nr. 3 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 19 juli
1995 (Fr.):

Onderzoeksopdrachten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 3.

Question n° 5 de M. Stephane de Lobkowicz du 19 juillet 1995
(Fr.):

Organigramme du personnel charge du departement de
I'inforniatique dans les differentes communes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 1, p. 4.

Vraag nr. 5 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 19 juli
1995 (Fr.):

Organigram van de afdeling infonnatica in de verschillende
gemeenten.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 4.

Question n° 7 de M. Stephane de Lobkowicz du 28 juillet 1995
(Fr.):

Etudes et recherches confiees 6 des organismes exterieurs.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 1, p. 4.

Vraag nr. 7 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 28 juli
1995 (Fr.):

Studies en onderzoeken opgedragen aan exteme organen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 4.
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Question n° 8 de M. Stephane de Lobkowicz du 28 juillet 1995
(Fr.):

Aide financiere aux publications et periodiques.

La question a ete publics dans Ie Bulletin n° 1, p. 4.

Vraag nr. 8 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 28 juli
1995 (Fr.):

Financiele steun aan publikaties en tijdschrifteii.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 4.

Question n° 9 de M. Stephane de Lobkowicz du 28 juillet 1995
(Fr.):

Bondages d'opinion. - Prix.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 1, p. 5.

Vraag nr. 9 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 28 juli
1995 (Fr.):

Opiniepeilingen. - Kostprijs.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 5.

Question n° 10 de M. Stephane de Lobkowicz du 27 juillet
1995 (Fr.):

Refection des trottoirs.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 1, p. 5.

Vraag nr. 10 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 27 juli
1995 (Fr.):

Herstelling van de trottoirs.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 5.

Question n° 12 de M. Marc Cools du 19 septembre 1995 (Fr.):

Les travaux subsidies.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 2, p. 72.

Question n° 15 de M. Marc Cools du 19 septembre 1995 (Fr.):

La definition des investissements extraordinaires des communes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 2, p. 73.

Question n° 20 de M. Marc Cools du 26 septembre 1995 (Fr.):

Deinandes des communes aupres du comite d 'acquisition.

La question a 6te publiee dans Ie Bulletin n° 2, p. 73.

Question n° 22 de M. Marc Cools du 27 septembre 1995 (Fr.):

Les etudes commandoes pendant les ajfaires prudentes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 2, p. 74.

Vraag nr. 12 van de heer Marc Cools d.d. 19 September 1995
(Fr.):

De gesubsidieerde werken.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 2, biz. 72.

Vraag nr. 15 van de heer Marc Cools d.d. 19 September 1995
(Fr.):

De definitie van de buitengewone investeringen van de gemeen-
fen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 2, biz. 73.

Vraag nr. 20 van de heer Marc Cools d.d. 26 September 1995
(Fr.):

Aanvragen van gemeenten bijhetcomite van aankoop.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 2, biz. 73.

Vraag nr. 22 van de heer Marc Cools d.d. 27 September 1995
(Fr.):

Onderzoeken besteld tijdens deperiode van de lopende zaken.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 2, biz. 74.
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Question n° 23 de M. Stephane de Lobkowicz du 5 octobre
1995 (Fr.):

Accords deprincipes de versement subsides faits sous laprece-
dente legislature. - Possibilites de realisation.

Un certain nombre d'accords de principes de versement de sub-
sides ont ete faits aux diferentes communes de la Region de Bmxel-
les-Capitale, par Ie precedent gouvernement, en matiere de travaux
publics et de renovation urbaine et d'informatisation des services
publics.

Pourrais-je avoir communication d'un releve exhaustif de ces
accords, classes par communes pour chacun de ces trois secteurs.

Quels sont les accords qui pourront etre respectes par 1'actuel
gouvernement, quels sont ceux qui ne pourront pas etre tenus.

Vraag nr. 23 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 5 oktober
1995 (Fr.):

Principeakkoorden voor het storten van de subsidies van de
vorige zittingsperiode. - Nalevingskansen.

De vorige regering heeft met de gemeenten van het Brussels
- Hoofdstedelijk Gewest een aantal principeakkoorden gesloten betref-
fende het storten van subsidies voor openbare werken, stadsver-
nieuwing en automatisering van de openbare diensten.

Zou u mij de volledige lijst kunnen bezorgen van deze overeen-
komsten, per gemeente en voor elk van deze drie sectoren?

Weike overeenkomsten zai de huidige regering kunnen naleven
en weike niet?

Question n° 24 de M. Walter Vandenbossche du 5 octobre 1995
(N.):

Evolution des transferts par rapport aux recettes totales dans les
19 communes.

Chaque commune fait appel a des subsides de la Region de
BruxeIles-Capitale (et eventuellement a d'autres pouvoirs publics)
pour financer ses depenses.

Le ministre-president peut-il me communiquer pour chaque com-
mune Ie montant des transferts en chiffres reels ainsi que leur pour-
centage par rapport aux recettes totales. Je souhaiterais obtenir ces
chiffres depuis 1989 jusqu'aux derniers chiffres disponibles.

Vraag nr. 24 van de heer Walter Vandenbossche d.d. 5 oktober
1995 (N.):

De evolutie van de overboekingen ten aanzien van de totale
ontvangsten in de 19 gemeenten.

Eike gemeente doet een beroep op subsidies van het Brusselse
Hoofdstedelijk Gewest (en eventueel aan andere openbare besturen)
tot financiering van haar uitgaven.

Kan de heer Minister-President mij mededelen per gemeente
weike de overboekingen zijn in reele cijfers, alsmede op weike wijze
zij zich verhouden tot de totale ontvangsten. Kan hij deze evolutie
maken vanaf 1989 tot de laatste beschikbare cijfers.

Question n° 26 de Mme Marie Nagy du 5 octobre 1995 (Fr.):

Question du 7'fevrier 1995 restee sans reponse.

En decembre 1993, le secretaire d'etat Robert Hotyat faisait etat
lors d'une reponse a une question orale, du depot prochain du
rapport sur 1'etat et les previsions en matiere de developpement et
urbanisme et sur 1'execution des plans regionaux et communaux,
ainsi que le prevoit Particle 4 de 1'ordonnance du 29 aout 1991
organique de la plalnification et de 1'urbanisme.

Est-il permis d'esperer le prochain depot de ce rapport? Si non,
quelles raisons justifient que 1'ordonnance ne soit pas respectee?

Vraag nr. 26 van mew. Marie Nagy d.d. 5 oktober 1995 (Fr.):

Onbeantwoorde vraag van 7'februari 1995.

In december 1993 gaf Staatssecretaris Robert Hotyat in zijn
antwoord op een mondelinge vraag te kennen dat het verslag over de
stand van zaken en de vooruitzichten inzake de ontwikkeling en de
stedebouw en over de uitvoering van de gewestelijke en de gemeen-
telijke plannen weldra zou worden voorgelegd, zoals voorgeschreven
door artikel 4 van de ordonnantie van 29 augustus 1991 houdende
organisatie van de planning en de stedebouw.

Mag ik hopen dat dit verslag spoedig wordt voorgelegd? Zo niet,
om weike redenen wordt de ordonnantie niet nageleefd?

Question n° 27 de M. Andre Drouart du 16 octobre 1995 (Fr.):

Soutien financier an Centre cultural Jacques Franck a Saint-
Gilles.

Dans le periodique du Centre culturel Jacques Frank, situ6
chaussee de Waterloo 194 a Saint-Gilles, il est indique que ce Centre
est soutenu pan

Vraag nr. 27 van de heer Andre Drouart d.d. 16 oktober 1995
(Fr.):

Financiele steun aan het cultured centrum Jacques Franck te
Sint-Gillis.

In het tijdschiift uitgegeven door het cultured centrum Jacques
Franck (Waterloosesteenweg 94, Sint-Gillis) wordt vermsld dat dit
centrum steun krijgt van:
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- la commune de Saint-Gilles,
- la Coinmunaute francaise de Belgique,
- la Commission communautaire francaise,
- la Region de Bruxelles-Capitale.

Monsieur Ie ministre pourrait-il m'informer de la subvention
pour les annees 1993, 1994 et 1995 de ce Centre, ainsi que Ie poste
budgetaire conceme? Pourrait-i] egalement me transmettre la liste et
les montants des subventions pour les autres centres culturels finan-
ces par noire institution?

- de gemeente Sint-Gillis,
- de Franse Gemeenschap,
- de Franse Gemeenschapscommissie,
- het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Kan de heer minister mij mededelen wat het bedrag was van de
subsidies voor 1993, 1994 en 1995, en weike de betrokken post op
de begroting is? Zou hij mij tevens de lijst en de bedragen van de
subsidies voor de andere culturele centra die door onze instelling
gefinancierd worden, kunnen bezorgen?

Question n° 28 de M. Francois Roelants du Vivier du 16 octobre
1995 (Fr.):

Subvention accordee a 1'a.s.b.l. Institut europeen des affaires
publiques et du lobbying.

Ayant recu a litre priv6 une information concernant «l'Ecole
europeenne des affaires publiques et du lobbying;*, situee sur Ie
territoire de la Region de BruxeIIes et dont 1'objectifest de «former
de facon tres professionnelle et credible les responsables et futurs
responsables des affaires publiques et du «lobbying europeen», j'ai
pu constater que cet etablissement d'enseignement etait soutenu
financierement par la Region. En outre, j'ai appris qu'un membre
de votre cabinet dispensait, ex officio, un cours dans Ie cadre du
programme de cette ecole.

Monsieur Ie ministre-president peut-il me faire connartre Ie
montant de la subvention accordee a 1'Institut europeen des affaires
publiques et du lobbying a.s.b.L, ainsi que les raisons qui ont motive
Ie gouvernement a accorder un appui financier a cette association,
dont, pour memoire, les frais d'inscripdon pour les etudiants -
dont Ie nombre est limite a 35 - s'elevent a 95.000 F?

Vraag nr. 28 van de heer Francois Roelants du Vivier d.d. 16
oktober 1995 (Fr.): •

Subsidies verleendaan de v.z.w. «Institut europeen des affaires
publiques et du lobbying».

Via een aan mij persoonlijk gerichte brochure met betrekking tot
de «Ecole europeenne des affaires publiques et du lobbying», die
zich op het grondgebied van het Brussels Gewest bevindt en waarvan
de doelstelling is «op zeer professionele en geloofwaardige wijze
(toekomstige) functionarissen op het vlak van openbare zaken en
Europese lobbying op te leiden», heb ik vernomen dat deze onder-
wijsinstelling financiele steun krijgt van het Gewest en dat een van
uw kabinetsmedewerkers er ambtshalve les geeft in het kader van
het studieprogramma van deze school.

Zou de minister-voorzitter mij kunnen mededelen wat het bedrag
is van de subsidie die aan de v.z.w. «Institut europeen des affaires
publiques et du lobbying» werd toegekend en om weike redenen de
regering beslist heeft deze instelling financieel te steunen? Ik vestig
er de aandacht op dat het inschrijvingsgeld 95.000 BEP bedraagt en
dat het aantal inschrijvingen beperkt is tot 35.

Question n° 30 de M. Denis Grunberghs du 23 octobre 1995
(Fr.):

Nombre de person nes engagees dans les programmes de resorp-
tion du chomage a Bnixelles.

J'aimerais connaTtre 1'evolution du nombre d'emplois dans les
differents programmes de resorption du ch6raage pour les annees
89 a 95 selon les differents statuts et, si les donnees sont disponibles,
les qualifications des personnes occupees?

Dans chaque cas, peut-on indiquer la part de ces emplois qui
sont occupes par des personnes domiciliees dans la Region de
BruxeIIes?

S'agissant de 1'application de la reglementation en matiere de
stages dejeunes, Ie ministre peut-il m'indiquer revolution du nombre
d'emplois mais egalement revolution des decisions prises en matiere
de derogation officielle a 1'obligation (totale ou partielle) d'occuper
des stagiaires?

Vraag nr. 30 van de heer Denis Grimberghs d.d. 23 oktober
1995 (Fr.):

Aantal personen werkzaam in de Brusselse tewerhstellingspro-
gramma's.

Graag had ik vernomen wat de evolutie is van het aantal arbeids-
plaatsen in de verschillende tewerkstellingsprogramma's tussen 1989
en 1995, naargelang van het statuut en, indien mogelijk, van de
beroepsbekwaamheden van de tewerkgestelde personen.

Zou men voor elk van deze gevallen kunnen mededelen hoeveel
van deze betrekkingen worden uitgeoefend door personen die woon-
achtig zijn in het Brusselse Gewest?

Aangezien het hier de toepassing betreft van de regelgeving op
het gebied van de jongerenstages, vraag ik aan de Minister mij de
evolutie van het aantal arbeidsplaatsen mede te delen, en tevens de
evolude van de officiele afwijkingen op de (gehele of gedeeltelijke)
verplichting stagedoende jongeren in dienst te nemen.



Questions et Reponses - Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale - 27 novembre 1995 (n° 3)
Vragen en Antwoorden - Brusselse Hoofdstedelijke Raad - 27 november 1995 (nr. 3) 135

Ministre de 1'Economie, des Finances,
du Budget, de 1'Energie et
des Relations exterieures

Question n° 8 de M. Marc Cools du 27 septembre 1995 (Fr.):

Etudes commandoes pendant les affaires prudentes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 2, p. 75.

Minister belast met Economic,
Financien, Begroting, Energie en

Externe Betrekkingen

Vraag nr. 8 van de heer Marc Cools d.d. 27 September 1995
(Fr.):

Onderzoeken besteld tijdens de periode van de lopende zaken.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 2, biz. 75.

Question n° 12 de M. Dominiek Lootens du 23 octobre 1995
(N.):

Respect de la legislation linguistique par I'Administration des
Finances.

]1 ressort d'un avis de la Commission permanente de contrfile
linguistique qu'un contribuable neeriandophone a deja introduit une
plainte a six reprises contre 1'administration des Finances pour
non-respect de la legislation linguistique. La Commission permanente
de controle linguistique a declare toutes ces plaintes recevables et
fondees.

Pourquoi cette administration ne respecte-t-elle pas la legislation
linguistique?

Quelles demarches 1'administration des Finances a-t-elle entre-
prises a ce jour pour determiner 1'appartenance linguistique des
contribuables?

Existe-t-il des avertissements-extraits de role etablis en francais,
en neeriandais et dans les deux langues; si tel est Ie cas, combien
d'avertissements-extraits de r61e de chaque type a-t-on imprim6
pour la taxe regionale de 1993?

Les avertissements-extraits de role etablis en francais, en neerian-
dais et dans les deux langues contiennent-ils les memes informa-
tions?

Les lettres de rappel contiennent-elles les memes informations?

Combien d'avertissements-extraits de r61e etablis en francais, en
neeriandais et dans les deux langues a-t-on envoy6 pour la taxe
regionale de 1993?

Le ministre peut-il me dire combien de contribuables sont reper-
tories actuellement aupres de 1'administration des Finances comme
francophones, neeriandophones ou bilingues?

Vraag nr. 12 van de heer Dominiek Lootens van 23 oktober
1995 (N.):

Naleving van de taalwetgeving door de administratie van
Financien.

Uit een advies van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht blijkt
dat een Nederlandstalige belastingplichtige reeds zes opeenvolgende
malen klacht heeft ingediend tegen de administratie voor Pinancien
wegens niet-naleving van de taalwetgeving. Al deze klachten werden
door de Vaste Commissie voor Taaltoezicht ontvankelijk en gegrond
veridaard.

Waarom wordt de taalwetgeving door deze administratie niet
nageleefd?

Weike stappen heeft de administratie van Financien tot nog toe
ondernomen om de taalaanhorigheid van de belastingplichtigen te
achterhalen?

Bestaan er Pranstalige, Nederlandstalige en tweetalige aanslag-
biljetten-kohieruittreksels, en zoja, hoeveel werden er van elk gedrukt
voor de gewestelijke belasting van 1993?

Bevatten de Nederlandstalige, Franstalige en tweetalige aanslag-
biljetten-kohieruittreksels exact dezelfde informatieve gegevens?

Bevatten de herinneringsbrieven dezelfde informatieve gegevens?

Hoeveel tweetalige, Nederlandstalige en Franstalige aanslagbiljet-
ten-kohieruittreksels werden er voor de gewestelijke belasting voor
1993 verzonden?

Kan de minister mij meedelen hoeveel belastingplichtigen er bij
de administratie van Financien actueel geboekstaafd staan als Neder-
landstalig, Franstalig en tweetalig?
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Ministre de I'Amenagement du Territoire,
des Travaux publics et du Transport

Question n° 4 de M. Stephane de Lobkowicz du 19 juillet 1995
(Fr.);

Mauvaise qualite des panneaux de signalisation places recem-
mentpar la Region de Bruxelles-Capitale.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 1, p. 6.

Minister belast met Ruimteujke Ordening,
Openbare Werken en Vervoer

Vraag nr. 4 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 19 juli
1995 (Fr.);

De slechte kwaliteit van de borden die onlangs door het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest werden geplaatst,

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 6.

Question n° 9 de M. Stephane de Lobkowicz du 28 juillet 1995
(Fr.):

Aide fmanciere aux publications et periodiques.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 1, p. 7.

Vraag nr. 9 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 28 juli
1995 (Fr.):

Financiele steun aan publikaties en tijdschnften.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 7.

Question n° 21 de M. Marc Cools du 19 septembre 1995 (Fr.);

Permis d'wbanisme relatifs a des panneaux publicitaires.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 2, p. 77.

Vraag nr. 21 van de heer Marc Cools d.d. 19 September 1995
(Fr.):

De stedebouwkundige vergunningen betreffende de reclame-
borden.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 2, biz. 77.

Question n° 25 de Mme Marie Nagy du 26 septembre 1995
(Fr.):

Amenagement de la place des Martyrs (suite de la question
n° 5).

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 2, p. 77.

Vraag nr. 25 van mevr. Marie Nagy d.d. 26 September 1995
(Fr.):

De inrichting van het Martelaarsplein (vervolg van vraag nr.
5).

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 2, biz. 77.

Question n° 26 de Marc Cools du 27 septembre 1995 (Fr.):

Etudes cominandees pendant les affaires prudentes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 2, p. 77.

Vraag nr. 26 van de heer Marc Cools d.d. 27 September 1995
(Fr.):

Onderweken besteld tijdens deperiode van de lopende taken.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 2, biz. 77.

Question n° 32 de Mme Evelyne Huytebroeck du 23 octobre
1995 (Fr.):

«Biis fant6me.»

Alors que chaque bus en Region bruxelloise est identifie sous un
numero precis, circule dans les rues de Molenbeek ce qu'on pourrait
appeler un «bus fant6me». En effet, depuis 2 ans un bus sans nom

Vraag nr. 32 van mevr. Evelyne Huytebroeck d.d. 23 oktober
1995 (Fr.):

«Spookbus.»

De bussen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest hebben elk
een wel bepaald numrner zodat zij herkenbaar zijn. In de straten van
Molenbeek rijdt er echter sinds twee jaar een spookbus, zonder
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circule avec pour toute indication son lieu de depart et d'arrivee:
«Simoms-Karrveld». C s'avere que ce bus est informatise a la STIB
comme bus 88 mais qu'il n'en porte pas Ie numero.

Etant donne que cette situation peut porter prejudice au client
qui ne trouverait pas ce bus dans les horaires ou parcours. Ie ministre
peut-il me dire:

- s'il est normal qu'un tel bus circule?

- si les autorites comunales de Molenbeek 1'ont averti de cette
situation?

- si la STIB a resolu d'officialiser cette ligne?

naam en met als enige aanduiding de plaats van vertrek en de plaats
van aankomst: «Simonis-Karreveld». In de computer van de MIVB
staat die bus bekend als nummer 88 maar dit is niet op het voertuig
vermeld.

Aangezien deze situatie de gebruiker kan benadelen doordat hij
deze bus niet kan vinden in de dienstregelingen of op de reisroutes,
vraag ik aan de minister:

- of het normaal is dat een dergelijke bus rondrijdt?

- of de gemeentelijke overheid van Molenbeek hem op de hoogte
heeft gebracht van deze situatie?

- of de MIVB het voomemen heeft deze lijn te officialiseren?

Question n° 34 de Mme Marie Nagy du 23 octobre 1995 (Fr.):

Conclusions de I'etiide Iris ait sujet des normes de construction
de parkings.

Si 1'on veut atteindre les objectifs fixes dans la Convention de
Rio en matiere de reduction des emissions de CO., il faut reduire Ie
trafic automobile. Or, un element fondamental pour reduire Ie trafic
est de reduire ales pompes aspirantes» que sont les parkings.

Depuis 1987, nous avons interroge les ministres regionaux de
1'urbanisme successifs pour savoir quand la circulaire de Saegher
(qui date de 1970), sera revisee a la baisse. Chaque ministre a promis
de Ie faire: en mars 1989, Ie ministre Thys disait, en reponse a une
question du depute Simons, que les nouveaux principes de la regle-
mentation en matiere de parking devraient aller dans Ie sens d'une
limitation du parking lie aux bureaux», ainsi que du «parking dans
les zones encombrees de la ville». Ie tout complete «par une politique
favorable a la construction de parkings de dissuasion et favorisant
les transports publics» (Bulletin des Questions et Reponses de la
Chambre, n° 61, 1989).

Le ministre Picque allait dans Ie meme sens lorsqu'il me repondait
quelques mois plus tard «qu'une nouvelle nonne (serait) definie au
cours de 1'etude du plan des deplacements et adoptee ensuite par
l'Executif». Les principes de base de cette nouvelle norme
reprenaient <^a definition d'un nombre maximum de places de parking
autorisees» (Bulletin des Questions et Reponses du Conseil, 6 fevrier
1990).

Une proposition a ete transmise par le groupe de travail Iris au
gouvemement precedent, suggerant entre autre la modification de la
nonne en fonction de 1'offre de transport public avec plafonnement
a un maximum d'une place de parking pour 50 m2 de bureau, au lieu
d'une place pour 25 m2 comme le stipule la circulaire de Saegher.

Le ministre peut-il me dire s'il a pris connaissance de ces propo-
sitions? Peut-il me decrire son point de vue pour chacune des propo-
sitions?

Vraag nr. 34 van mevrouw Marie Nagy d.d. 23 oktober 1995
(Fr.):

Besluiten van de IRIS-studie betreffende de bouwnormen voor
parkeemiimten.

Om de doelstellingen te verwezenlijken van de Conventie van
Rio met betrekking tot de beperking van de CO-uitstoot, is het
noodzakelijk het autoverkeer te beperken. Daartoe moet men het
"zuigpomp-effect" van de parkeerruimten verminderen.

Sinds 1987 vragen wij aan de opeenvolgende ministers bevoegd
voor stedebouw wanneer de omzendbrief De Saegher (opgesteld in
1970) in beperkende zin zai herzien worden. Elk van deze minis-
ters heeft beloofd dit te doen: in maart 1989, heeft Minister Thijs,
in antwoord op een vraag van volksvertegenwoordiger Simons,
gesteld dat de nieuwe beginselen van de regelgeving betreffende de
parkeerruimten zouden moeten gaan in de richting van "een beperking
van de parkeermogelijkheden bij de kantoren" en van de "parkeer-
mogelijkheden in de overvolle stadsgedeelten", gepaard gaande met
"een beleid dat de aanleg van overstapparkeerterreinen en het
openbaar vervoer bevordert" (Bulletin voor Vragen en Antwoorden
van de Kamer, nr. 61,1989).

Enkele maanden daarna gaf minister Picque mij een gelijkaardig
antwoord en verklaarde hij dat er "een nieuwe norm [zou] vastgelegd
worden in de loop van het onderzoek van het verplaatsingsplan en
dat die achteraf zou aangenomen worden door de Executieve". De
basisprincipes van deze nieuwe norm hielden "het bepalen van een
maximum aantal parkeerplaatsen dat toegestaan is" in (Bulletin voor
Vragen en Antwoorden van de Kamer, 6 februari 1990).

De werkgroep IRIS heeft aan de vorige Regering een voorstel
voorgelegd en suggereerde onder andere een wijziging van de norm
op grond van het aanbod aan openbaar vervoer met een limiet van
maximum een parkeerplaats per 50 m2 kantoorruimte in plaats van
een parkeerplaats per 25 m2 zoals de omzendbrief De Saegher het
voorschrijft.

Zou de minister mij kunnen zeggen of hij op de hoogte is van
deze voorstellen? Kan hij zijn standpunt bekend maken omtrent
elk van deze voorstellen ?
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Ministre de la Fonction publique,
du Conunerce exterieur,

de la Recherche scientifique,
de la Lutte centre 1'Incendie et

de 1'Aide medicate urgente

Question 11° 2 de M. Stephane de Lobkowicz du 28 juillet 1995
(Fr.):

Etudes et recherches confiees a des organismes exterieurs.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 1, p. 10.

Minister belast met Openbaar Ambt,
Buitenlandse Handel,

Wetenschappelijk Onderzoek,
Brandbestrijding en

Dringende Medische Hulp

Vraag nr. 2 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 28 juli
1995 (Fr.):

Studies en onderzoeken opgedragen aan externe wganen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 10.

Question n° 12 de M. Denis Grimberghs du 23 octobre 1995
(Fr.):

Domiciliation de fonctionnaires regionaux.

Monsieur Ie ministre peut-il me faire savoir quelle est la propor-
tion, par niveaux et par statut des fonctionnaires dependants des
services de la Region, qui sont domicilies sur Ie terdtoire de notre
Region?

Peut-il me communiquer la meme information en ce qui conceme
les differents organismes regionaux (SRIB-STIB-Port de Bruxelles-
SLRB-SDRB-ORRBEm-CIRB,...)?

Vraag nr. 12 van de heer Denis Grimberghs d.d. 23 oktober
1995 (Fr.):

WoonpJaats van de ambtenaren van het Gewest.

Zou de heer minister mij kunnen mededelen weike de verhouding
is, per niveau en per statuut, van de ambtenaren die in dienst zijn bij
het Gewest en die woonachtig zijn in ons Gewest?

Zou hij mij dezelfde inlichtingen kunnen verstrekken met betrek-
king tot de verschillende gewestelijke instellingen (GIMB, MIVB,
Haven van Brussel, BGHM, GOMB, BGDA, CIBG,...)?

Ministre de 1'Environnement et
de la Politiquede 1'Eau, de la Renovation,

de la Conservation de la Nature et
de la Proprete publique

Question n° 9 de M. Stephane de Lobkowicz du 19 juillet 1995
(Fr.):

Affectation des originaux des bandes dessinees editees a
I'initiative de la Region de Bruxelles-Capitale.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 1, p. 12.

Minister belast met Leefmilieu en
Waterbeleid, Renovatie,

Natuurbehoud en
Openbare Netheid

Vraag nr. 9 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 19 juli
1995 (Fr.):

Bestemming van de originelen van de stripverhalen uitgegeven
door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 12.

Question n° 15 de Mine Andree Guillaume-Vanderroost du 26
juillet 1995 (Fr.):

Entretien des voiries regionales.

La question a 6t6 publiee dans Ie Bulletin n° 1, p. 14.

Vraag nr. 15 van mevr. Andree Guillaume-Vanderroost d.d. 26
juli 1995 (Fr.):

Onderhoud van de gewestelijke wegen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 14.
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Question n° 17 de M. Stephane de Lobkowicz du 28 juillet
1995 (Fr.):

Aide financiere aux publications et periodiques.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 1, p. 15.

Vraag nr. 17 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 28 juli
1995 (Fr.):

Financiele stenn aan publikaties en tijdschnften.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 15.

Question n° 25 de Mme Francoise Carton de Wiart du 9 aout
1995 (Fr.):

Bulles f i verre. - Collectes selectives.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 1, p. 16.

Vraag nr. 25 van mevr. Prancoise Carton de Wiart d.d. 9
augustus 1995 (Fr.):

Glasbakken. - Selectieve ophalingen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 16.

Question n° 29 de M. Stephane de Lobkowicz du 26 septembre
1995 (Fr.):

Vente de gibierpar les services de la Region de Bruxelles-Capi-
tale.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 2, p. 79.

Vraag nr. 29 van de heer Stephane De Lobkowicz d.d. 26
September 1995 (Fr.):

Verkoop van wild door de diensten van het Brussels Hoofstedelijk
Go-west.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 2, biz. 79.

Question n° 30 de M. Marc Cools du 27 septembre 1995 (Fr.):

Etudes commandoes pendant les affaires prudentes.

La question a ete publiee dans Ie Bulletin n° 2, p. 80.

Question n° 32 de M. Andre Drouart du 5 octobre 1995 (Fr.):

Causes de mortalite de lafatme dans les etangs regionaux.

Une querelle a oppose en cette fin d'ete, la commune d'AnderIecht
et la Region sur la responsabilite et les causes de la mort de nombreux
canards et de poissons dans et aux alentours des etangs r6gionaux
situes dans Ie parce de la Pede & Anderlecht. Plusieurs causes sont
avanciSes pour expliquer cet accident ecologique recurrent; Ie botu-
lisme et 1'incivisme des riverains jetant des detribus dans ces eaux.

Monsieur Ie ministre pourrait-il me foumir ses explications de
cette situation? Une analyse des eaux a-t-elle ete effectuee? Dans
1'affirmative, quels en sont les resultats?

Puis-je me permettre d'attirer 1'attention du Ministre sur Ie fait
que les eaux de percolation du versant ouest se deversent in fine
dans ces etangs. Or, c'est aussi sur ce versant que se trouvent situes
les terrains du futur hypothetique Cora et de la piste de ski artificielle,
terrains sur lesquels des depots dangereux et toxiques pour 1'envi-

Vraag nr. 30 van de heer Marc Cools d.d. 27 September 1995
(Fr.):

Onderzoeken besteld tijdens de periode van de lopende zaken.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 2, biz. 79.

Vraag nr. 32 van de heer Andre Drouart d.d. 5 oktober 1995
(Fr.):

Oorzaken van de sterfte van de fauna in de vipers van het
Gewest.

Bind deze zomer is ereen onenighed ontstaan tussen de gemeente
Anderlecht en het Gewest aangaande de verantwoordelijkheid en de
oorzaken van de sterfte bij de eenden en de vissen in en rond de
vijvers van het Pedepark in Anderlecht. Er werden heel wat oorzaken
aangehaald voor dit steeds wederkerend ecologisch probleem: botu-
lisme en gebrek aan burgerzin vanwege de omwonenden die afval in
het water gooien.

Zou de heer minister enige verklaring kunnen geven betreffende
deze situatie? Werd het water ontleed? Zo ja, wat zijn de resultaten?

Ik veroorloof mij de aandacht van de minister te vestigen op het
feit dat het insijpelend water van de westelijke belling uiteindelijk in
deze vijvers terechtkomt. Op deze helling bevinden zich echter de
terreinen voor de toekomstige Cora en de kunstskipiste. Op deze
terreinen werden gevaarlijke en giftige materialen gestort. Het BIM
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ronnement ont etc verses. Un piezometre a par ailleurs etc place par
1'IBGE pour controler la qualite des eaux percolant a travers et sous
la butte de ski. Monsieur Ie ministre pourrait-il me foumir Ie resultat
de ces analyses?

heeft er trouwens een piezometer geplaatst teneinde de kwaliteit te
controleren van het water dat sijpelt in en onder de skiheuvel. Zou
de heer minister mij de resultaten van deze onderzoeken kunnen
verschaffen?

Question n° 34 de M. Andre Drouart du 5 octobre 1995 (Fr.):

Sac paubelte pour les collectes selectives.

BruxeBes-Proprete met en vente pour les collectes selectives
organisees par ses soins dans certaines communes des sacs poubelles
de couleurs jaune et bleue. De meme, d'autres sacs sont utilises par
1'Agence Bruxelles-Proprete pour vider certaines poubelles ou ras-
sembler des detritus.

Monsieur Ie ministre pourrait-il m'informer du nombre de sacs
(par categories) achetes par Bruxelles-Proprete ces deux demieres
annees? Pourrait-il egalement m'informer du cout de ceux-ci, du
prix de revient par unite, du mode de marche pour 1'acquisition de
ceux-ci et des societes qui fournissent 1'Agence?

Vraag nr. 34 van de heer Andre Drouart d.d. 5 oktober 1995
(Fr.):

Vuilniszak voor selectieve ophalingen.

Met het oog op de selectieve ophalingen verkoopt Net Brussel
in sommige gemeenten gele en blauwe vuilniszakken. Net Brussel
maakt tevens gebruik van andere zakken om sommige vuilnisbakken
te ledigen of om afval te verzamelen.

Zou de heer minister kunnen mededelen hoeveel zakken Net
Brussel (per categoric) in de loop van de voorbije twee jaar heeft
aangekocht? Zou hij voorts kunnen zeggen wat de kostprijs is van
deze zakken, wat de prijs is per stuk, welk soort overeenkomst
wordt gesloten voor de aankoop ervan en weike bedrijven leveren
aan het Agentschap?

Question n° 35 de Mme Marie Nagy du 5 octobre 1995 (Fr.):

Conclusions du rapport sur les dioxines etablipar Ie ministere
de la Sante publique.

A la suite de mes deux precedentes questions concernant les
conclusions du rapport sur les dioxines etabli par Ie ministere de la
Sante publique (question n° 203 du 26 septembre 1991 et question
n° 148 du 24 avril 1992), Ie ministre m'avait repondu qu'il n'etait
pas encore en mesure de me foumir les resultats de cette etude dont
les conclusions devaient a 1'epoque faire 1'objet d'une interpretation
par les experts.

Trois annees se sont ecoulees depuis. Le ministre peut-il me dire
s'U est anjourd'hui en possession de ces resultats?

Si c'est le cas, peut-il me les foumir?

Dans le cas contraire, comment justifie-t-il un tel retard et/ou
manque de communication?

Vraag nr. 35 van mew. Marie Nagy d.d. 5 oktober 1995 (Fr.):

Besluiteit van het verslag over de dioxines dat werd opgesteld
door het ministerie van Volksgezondheid.

Naar aanleiding van mijn twee vorige vragen betreffende de
besluiten van het rapport over de dioxines dat werd opgesteld door
het ministerie van Volksgezondheid (vraag nr. 203 van 26 September
1991 envraagnr.l48van24april 1992) heeft de minister geantwoord
dat hij nog niet in staat was mij de resultaten van dit onderzoek te
verschaffen omdat de besluiten op dat ogenblik nog aan deskundigen
moesten worden voorgelegd.

Wij zijn ondertussen drie jaar verder. Kan de minister mij zeggen
of hij nu over deze resultaten beschikt?

Zo ja, kan hij ze mij laten geworden?

Zo neen, hoe verklaart hij een dergelijke vertraging en een dergelijk
gcbrek aan communicatie?

Question n° 37 de M. Sven Gatz du 12 octobre 1995 (N.):

Gestion des dockets.

Le gouvemement bruxellois a lance, en 1992, un plan de gestion
des dechets dont un des objectifs prioritaires etait de juguler 1'aug-
mentation des dechets menagers. Le plan prevoyait une revalo-
risation non negligeable des dechets par une transformation en nou-
velles matieres premieres. En 1996, on devrait recuperer et reutiliser

Vraag nr. 37 van de heer Sven Gatz d.d. 12 oktober 1995 (N.):

Selektieve afvalophaling.

In 1992 lanceerde de Brusselse regering een afvalbeheersplan
met als een van de prioritaire doelstellingen de toename van het
huishoudelijk afval volledig op nul procent te brengen. Het plan
voorspelde een niet onbelangrijke opwaardering van afvalstoffen
tot nieuwe grondstoffen. In 1996 zouden er per jaar 80.000 ton
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80.000 tonnes de dechets en developpant la collecte selective a
domicile. A cet egard, on a notamment lance un projet pilote dans
cinq communes de la Region de Bruxelles-Capitale.

Le ministre peut-il me dire si, actuellement, les dechets managers
augmentent? Dans quelle mesure a-t-on recupere et reutilise les
dechets dans le passe?

En ce qui concerne plus particulierement les cinq projets pilotes,
je souhaiterais savoir si la collecte selective des dechets a domicile a
reduit la quantite de dechets? Une comparaison avec d'autres com-
munes est-elle possible? Dans quelle mesure les projets contribuent-
ils a la differenciation des dechets? L'augmentation des materiaux
recuperes sert-elle a rencontrer des problemes specifiques? Les
groupes de dechets selectionnes sont-ils reutilises? Comment le
ministre evalue-t-il 1'impactecologique et economique de ces projets
pilotes?

afval gerekupereerd en herbruikt worden door de uitbouw van de
selektieve ophaling van deur tot deur. In dit verband startte men
ondermeer een pilootprojekt in vijf gemeenten van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

Kan de minister mij meedelen hoe het momenteel gesteld is met
de toename van het huishoudelijk afval? In weike mate werd er
tijdens de voorbije jaren afval gerekupereerd en herbruikt?

Meer specifiek naar de vijf pilootprojekten wens ik te vragen of
de selektieve afvalophaling van deur tot deur de hoeveelheid afval
verminderde? Is er een vergelijking met andere gemeenten? In weike
mate dragen de projekten.bij tot gedifferentieerd afval? Zorgt de
opslag van de gerekupereerde materialen voor specifieke problemen?
Worden de geselekteerde afvalfrakties herbruikt? Hoe evalueert de
minister de ekologische en ekonomische impakt van deze piloot-
projekten?

Question n° 39 de M. Alain Adriaens du 23 octobre 1995 (Fr.):

Amenagement du square Flick, a Saint-Josse-ten-Noode.

Sous les fenetres des bureaux des conseillers regionaux, nous
assistons depuis de longs mois a la renovation du square Frick.

Les travaux ne sont pas termines et le panneau qui precisait,
sous le nom du ministre de 1'environnement (en grand), le montant
et la duree des travaux (en petit) ayant disparu, je souhaiterais
obtenir quelques precisions sur ce chantier.

- La duree des travaux prevue au cahier des charges a-t-elle etc
respectee?

- Dans la negative, une clause prevoit-elle des indemnites de la
part de 1'entrepreneur?

- Dans 1'affirmative, la Region entend-elle faire jouer une telle
clause?

- A quelle date est programmee 1'inauguration du pare reamenage?

Au-dela de ces questions techniques, 1'on peut s'interroger sur
la philosophic qui a preside au reamenagement de cet espace vert.

Situe a la limite d'un quartier de bureaux et d'un quartier popu-
laire, le square voyait se cotoyer deux types de population: les
fonctionnaires qui venaient prendre le soleil ou manger leurs sand-
wiches et les gosses du quartier qui venaient jouer au foot ou faire
du velo. L'amenagement tel que realise, parsemant 1'espace libre
d'enormes blocs de pierres amenes (a grands frais?) ne favorise plus
du tout les jeux d'enfants.

Comment le ministre justifie-t-il un tel amenagement quiq va a
1'encontre d'une priorite affirmee par le gouvernement: creer des
espaces verts dans les quartiers du centre qui manquent cruellement
d'aires de jeu pour les enfants, fort nombreux dans ces zones?

Enfin, le ministre peut-il me dire si les couts prevus ont etc
respectes ct quel est le montant final de 1'amenagement du square?

Vraag nr. 39 van de heer Alain Adriaens d.d. 23 oktober 1995
(Fr.):

Inrichting van het Frickplantsoen in Sint-Joost-ten-Node.

Sinds vele maanden kunnen de raadsleden de renovatie van het
Frickplantsoen aanschouwen.

De werken zijn nog niet voltooid en het bord waarop, onder de
naam van de minister voor Lecfmilieu (in grote letters), de prijs en
de duur van de werken (in kleine letters) waren vermeld, is ver-
dwenen. DC had dan ook graag nadere inlichtingen willen verkrijgen
over deze werken.

- Werd de duur van de werken zoals vastgesteld in het bestek in
acht genomen?

- Zo niet, voorziet een clausule in een schadevergoeding ten laste
van de aannemer?

- Zo ja, is het Gewest van plan deze clausule toe te passen?

- Op weike datum wordt het heringerichte park plechtig geopend?

Afgezien van deze technische vragen, kan men zich ook afvragen
wat de bedoeling was van de herinrichting van deze groene zone.

Dit plantsoen ligt op dc grens tussen een wijk met kantoren en
een volksbuurt en was dan ook een trefpunt voor twee bevolkings-
groepen: de ambtenaren die er kwamen zonnen of hun broodjes
opeten en de kinderen uit de buurt die er kwamen voetballen of
fietsen. Het plantsoen is thans bezaaid met (dure ?) rotsblokken en
is geenszins geschikt voor kinderspelen.

Hoe rechtvaardigtde Minister een dergelijke inrichting die indruist
tegen een doorde Regering gestelde prioriteit: groene zones scheppen
in de wijken van het centrum waar een schrijnend gebrek is aan
speelterreinen voor de zeer talnjke kinderen in deze wijken?

Kan de Minister zeggen ofde geplande kostprijs geeerbiedigd is
en hoeveel de herinrichting van het plantsoen uiteindelijk zai hebben
gekost?
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Question 11° 40 de M. Denis Grimberghs du 23 octobre 1995
(Fr.):

Permis d'environnement.

II me revient qu 'un retard important existerait en matiere de
delivrance de permis d'environnement.

Le ministre peut-il m'indiquer 1'ampleur de ce retard, quelles en
sont les causes et comment il entend remedier a cette situation?

Vraag nr. 40 van de heer Denis Grimberghs d.d. 23 oktober
1995 (Fr.):

Milleuvergunningen.

Ik heb vernomen dat er een ernstige vertraging zou zijn bij de
afgifte van milieuvergunningen.

Zou de Minister mij kunnen mededelen hoe groot deze vertraging
is, wat de oorzaken zijn en weike opiossing hij voor ogen heeft?

Secretaire d'Etat adjoint au
Ministre de 1'Amenagement du Territoire,

des Travaux publics et du Transport

Question n° 2 de M. Stephane de Lobkowicz du 28 juillet 1995
(Fr.):

Etudes et recherches confines a des organismes exterieurs.

La question a etc publiee dans le Bulletin n° 1, p. 17.

Staatssecretaris toegevoegd aan de
Minister belast met Ruimtelijke Ordening,

Openbare Werken en Vervoer

Vraag nr. 2 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 28 juli
1995 (Fr.):

Studies en onderzoeken opgedragen aan externe organen.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 17.

Question n° 3 de M. Stephane de Lobkowicz du 28 juiUet 1995
(Fr.):

Aide filianciere aux publications et periodiques.

La question a etc publiee dans le Bulletin n° 1, p. 17.

Vraag nr. 3 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 28 juli
1995 (Fr.):

Financiele steiin aan piiblikaties en tijdschnften.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 17.

Question n° 4 de M. Stephane de Lobkowicz du 28 juillet 1995
(Fr.);

Smidages d'opinion. - Prix.

La question a etc publiee dans le Bulletin n° 1, p. 17.

Vraag nr. 4 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 28 juli
1995 (Fr.);

Opiniepeilingen. - Kostprijs.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 1, biz. 17.

Question n° 6 de M. Stephane de Lobkowicz du 19 septembre
1995 (Fr.):

Troftoir de la portion centrale du square Plasky a Schaerbeek.

La question a etc publiee dans le Bulletin n° 2, p. 81.

Vraag nr. 6 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 19
September 1995 (Fr.):

Troftoir van het centrale deel van de Flashy-square in Schaarbeek.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 2, biz. 81.
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Question n° 9 de M. Walter Vandenbossche du 26 septembre
1995 (N.):

Sortie Neerpede.

La question a etc publiee dans Ie Bulletin n° 2, p. 81.

Vraag nr. 9 van de heer Walter Vandenbossche d.d. 26 September
1995 (N.):

Uitgang Neerpede.

De vraag werd gepubliceerd in Bulletin nr. 2, biz. 81.

Question n° 10 de M. Marc Cools du 5 octobre 1995 (Fr.):

Etudes commandees pendant les affaires prudentes.

Pouvez-vous m'indiquer, monsieur Ie ministre, si des etudes ont
ete commandees cette annee par Ie departement dont vous avez la
charge actuellement au cours ds quarante jours qui ont preced6 les
elections regionales du 21 mai ou dans 1'intervalle entre les elections
et 1'installation du nouveau gouvemement regional Ie 23 juin 1995?

Dans 1'affirmative pouvez-vous me preciser 1'objet de ces etudes,
leur montant et la date a laquelle elles ont ete conclues?

Vraag nr. 10 van de heer Marc Cools d.d. 5 oktober 1995 (Fr.):

Onderzoeken besteld tijdens deperiode van de lopende when.

Zou de heer Minister mij kunnen zeggen of er dit jaar door net
departement dat onder zijn bevoegdheid valt onderzoeken zijn be-
steld in de loop van de veertig dagen voorafgaand aan de gewes-
telijke verkiezingen van 21 mei of in de periode tussen de verkiezingen
en de installatie van de nieuwe gewestregering op 23 juni 1995?

Zoja, kunt u mij het onderwerp van deze onderzoeken, kostprijs
ervan en de datum waarop de overeenkomst is gesloten ter kennis
brengen?

Question n° 11 de M. Andre Drouart du 5 octobre 1995 (Fr.):

Travaux de voirie prioritaires dans I'avenue du Luizenmolen.

Depuis plus de deux ans, un effondrement de la voirie lie a un
affouillement des eaux, s'est oper6 dans 1'avenue du Luizenmolen a
Anderlecht. Cet effondrement a eu pour double consequence que,
d'une part, la circulation a ete ramenee a une seule bande et que,
d'autre part, la sortie n° 15 du ring a etc fermee. Les habitants des
alentours subissent les desagrements d'un accroissement de la cir-
culation de transit dans un quartier semi-residentiel et patissent de
retards des transports en commun, en particulier des bus de la ligne
47.

A plusieurs reprises lors de la legislature precedente, de meme
que d'autres mandatairesJ'avais interpelle Ie ministre des Travaux
publics sur cette lamentable situation. Votre predecesseur avait engage
les depenses liees a ces travaux pour 1'annee 1995. Or, j'apprends
par la presse que ces travaux ne seraient pas entrepris avant 1996.
Independamment des nuisances que cette situation va encore appor-
ter en perdurant, ce retard me semble d'autant plus surprenant
qu'un conseiller regional de votre parti, par ailleurs actuellement
echevin des Travaux publics dans la commune d'Anderlecht, parta-
geait mon analyse sur la necessite et sur 1'urgence des travaux, a
1'epoque ou il siegeait dans 1'opposition.

Monsieur Ie secretaire d'etat pourrait-il me confirmer que ces tra
vaux ne debuteront pas en 1995? Pourrait-il me foumir la date de
debut de ces travaux, leur duree et leur cout?

Vraag nr. 11 van de heer Andre Drouart d.d. 5 oktober 1995
(Fr.):

Werkzaamheden aan de voorrangs-weg in de Luizenmolenlaan.

Sinds meerdan twee jaar is er in de Luizenmolenlaan te Anderlecht
een wegverzakking ten gevolge van een uitspoeling. Als gevolg
daarvan kan het verkeer slechts van een baanvak gebruik maken en
is uitrit nr. 15 van de ring gesloten. De buurtbewoners van deze
woonwijk ondervinden hinder van een toename van het doorgaand
verkeer en hebben te lijden van vertragingen bij het openbaar vervoer,
inzonderheid van bus 47.

Ikzelfen andere mandatarissen hebben tijdens de vorige zitrings-
periode de Minister van openbare werken herhaaldelijk gei'nter-
pelleerd over deze erbannelijke toestand. Uw voorganger had de
uitgaven met betrekking tot deze werkzaamheden vastgelegd voor
het jaar 1995. Via de pers heb ik echter vernomen dat deze werken
eerst in 1996 zouden worden aangevat. Afgezien van de hinder die
deze situatie nog zai veroorzaken doordat ze zo lang aansleept, is
deze vertraging des te meer verwonderlijk daar een partijgenoot van
u, thans lid van de Hoofdstedelijke Raad en tevens Schepen van
openbare werken van de gemeente Anderlecht, het er toen hij in de
oppositie zat met mij over eens was dat de werkzaamheden dringend
moesten worden uitgevoerd.

Zou de heer Staatssecretaris kunnen bevestigen dat deze werk-
zaamheden niet in 1995 zullen worden aangevat? Zou hij mij voorts
kunnen mededelen wat de aanvangsdatum, de duur en de kostprijs
zijn?
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Question n0 12 de M. Paul Galand du 5 octobre 1995 (Fr.):

Augmentation des accidents avenue de Tervuren. - Mesiires
urgentes et reamenagements a plus long terme qui s'iinposent.

A la fin du mois de septembre 1995 Ie nombre d'accidents ave-
nue de Tel-vuren, sur Ie territoire de la commune de Woluwe-Saint-
Pierre, a presque atteint Ie nombre de toute 1'annee 1994 (64 pour
les neuf premiers mois de 1995 et 67 pour toute 1'annee 1994,
chiffre de la police communale). Les lampadaires regulierement
defences indiquent les endroits les plus dangereux, entre autres en
face du Palais Stoclet et dans la traversee de la foret de Soignes en
venant de Tervuren. En plus, des deficiences d'amenagement,
beaucoup d'accidents sont dus aux exces de vitesse.

A 1'approche de 1'hiver, les risques vont aller en s'aggravant.
Dans 1'immediat, aux endroits precites, la vitesse devrait etre limitee
a 50 km/h et les controles renforces. Des mesures d'urgence sont-
elles prevues par vos services?

A plus long terme, des reamenagements importants sont-ils deja
programmes arin de rendre a cette voirie regionale, dans la traversee
des quartiers habites de Woluwe, un caractere de boulevard urbain
plutot que «d'axe routier»?

Plus precisement, Ie secretaire d'etat peut-il m'indiquer si des
initiatives sont prises dans Ie but de revaloriser les abords du Palais
Stoclet? Et si oui, lesquelles?

En effet ce monument fait partie du patrimoine architectural Ie
plus remarquable de la Region de Bruxelles-Capitale. Les touristes
nombreux qui veulent 1'admirer ou Ie photographier doivent risquer
leur vie tellement cet endroit a etc amenage pour favoriser Ie trafic
automobile au detriment des pietons, des visiteurs, des riverains et
in fine de la securite des automobilistes eux-memes.

Vraag nr. 12 van de heer Paul Galand d.d. 5 oktober 1995 (Fr.):

Toename van het aantal ongevallen in de Tervurenlaan. -
Dringende maatregelen en herinrichtingen op lange termijn.

Bind September 1995 hadden zich in de Tervurenlaan op het
grondgebied van de gemeente Sint-Pieters-Woluwe bijna evenveel
ongevallen voorgedaan als tijdens het hele jaar 1994 (64 gedurende
deeerste negen maanden van 1995 en 67 voor het jaar 1994, volgens
de cijfers van de gemeentepolitie). De geregeld zwaar beschadigde
lantaarnpalen duiden de gevaarlijkste plaatsen aan, onder andere
tegenover het Stocletpaleis en op de weg doorheen het Zonienwoud
uit de richting van Tervuren. De ongevallen zijn te wijten aan de
gebrekkige inrichting maar in vele gevallen ook aan een te hoge
snelheid.

Het naderen van de winter betekent een verhoogd risico. Op de
bovenvermelde plaatsen zou de snelheid beperkt moeten worden
tot 50 km per uur en zou het aantal controles verhoogd moeten
worden. Hebben uw diensten het voomemen dringende maatregelen
te nemen?

Zijn er op lange termijn belangrijke aanpassingswerken gepland
teneinde van deze gewestweg, die de woonwijken van Woluwe
doorkruist, het voorkomen te geven van een stadslaan in plaats van
dat van een autoweg?

Kan de heer Staatssecretaris mij mededelen of er iets ondernomen
wordt met het oog op een herwaardering van de omgeving van het
Stocletpaleis? Zo ja, wat?

Dit gebouw is immers een van de meest opmerkelijke van het
architectonisch erfgoed van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.
De talnjke toeristen die het wensen te bezoeken of te fotograferen
brengen hun leven in gevaar omdat deze plaats uitsluitend werd
ingericht ter bevordering van het autoverkeer, en dit ten koste van
de veiligheid van de voetgangers, de bezoekers en de omwonenden
en uiteindelijk van de autogebruikers zeif.

Question n° 13 de Mme Francoise Carton de Wiart du 12
octobre 1995 (Fr.):

Panneanx publicitawes surpoteaux d'eclairage des voiries regio-
nales.

Differents modeles de panneaux publicitaires ont fait leur appa-
rition sur des poteaux d'&lairage de voiries regionales.

Un de ces modeles est un cadre rigide d'un jaune vif permettant
un affichage recto et verso. On Ie rencontre par exemple avenue de
Tervueren.

Le deuxieme semble moins permanent et annonce un bal de
Bourgmestre. On le rencontre par exemple sur le boulevard Brandt
Whitlock. Le troisieme est d'un plus petit format, accroche plus bas
et annonce par exemple une brocante dans le Brabant wallon. On le
rencontre par exemple au rond-point Schuman.

Vos services ont-ils autorise cet affichage?

Vraag nr. 13 van mevr. Francoise Carton de Wiart d.d. 12
oktober 1995 (Fr.):

Reklameborden aan de verlichtingspalen langs de gewestelijke
verkeerswegen.

Er werden reklameborden met uiteenlopende vormen bevestigd
aan de verlichtingspalen langs de gewestelijke verkeerswegen.

Een van deze modellen is een stijve kader in felgele kleur waarop
aan beide kanten een affiche kan gekleefd worden. Men vindt het
bijvoorbeeld in de Tervurenlaan.

Een tweede model lijkt minder permanent en kondigt een bal van
de Burgemeester aan. Men vindt het onder andere in de Brand
Whitlocklaan. Een derde model is kleiner van formaat, hangt dichter
bij de grond en kondigt bijvoorbeeld een rommelmarkt aan in Waals-
Brabant. Men vindt het onder andere op het verkeersplein Schuman.

Hebben uw diensten een vergunning verieend voor de plaatsing
van deze borden?
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Les estimez-vous conforme aux prescriptions du plan regional
de developpement relatives aux axes structurants?

Sur quels criteres esth6tiques sont bas6s ces eventuelles autori-
sations?

Meent u dat zij in overeenstemming zijn met de voorschriften
van het gewestelijk ontwikkelingsplan met betrekking tot de struc-
turele assen?

Op grond van weike esthetische criteria worden dezc eventuele
vergunningen verleend?

Question n° 14 de M. Alain Adriaens du 23 octobre 1995 (Fr.):

Mesures de densite de divers trafics.

Les objectifs repris au PRD prevoient un reequilibrage entre les
differents modes de deplacements.

La mise en oeuvre progressive du plan des deplacements devra
s'accompagner d'une evaluation de son impact et done de 1'evolution
des densites de trafic sur les differentes voiries (6 categories re-
prises a la cane 6 du PRD).

Puis-je des tors demander quels sont les endroits ou la Region
mesure regulierement la densite du trafic?

Les donnees ainsi recueillies sont-elles publiees ou disponibles
d'une quelconque maniere pour les conseillers regionaux?

Le secretaire d'etat connalt mon interet pour les deplacements
cyclistes. II comprendra des lors que je souhaite savoir comment
sont comptabilises les deplacements a veto. En particulier, peut-il
des lors me dire:

- ou sont compt6s les passages de cyclistes?

- des dispositifs automatiques pour vehicules les comptabilisent-
ils?

- si oui, les distingue-t-on?

- si non, quels autres modes de comptage sont-ils organises?

Les cyclistes choisissent d'autres parcours que les automobilistes.
Des lieux de comptage specifiques sont-ils des lors prevus, notam-
ment sur les itineraires cyclistes privilegies, repris en grande partie
dans les 19 itineraires cyclables repris au point 2.5.7.5. du docu-
ment «Mise en oeuvre» du PRD?

Vraag nr. 14 van de heer Alain Adriaens d.d. 23 oktober 1995
(Fr.):

Maatregelen met betrekking tot de verkeersdichtheid van de
verschillende vervoenniddelen.

De doelstellingen van het GewOP beogen een herstel van het
evenwicht tussen de verschillende vervoenniddelen.

De geleidelijke verwezenlijking van het verplaatsingsplan zai
moeten gepaard gaan met een evaluatie van zijn uitwerking en dus
van het verloop van de verkeersdensiteiten op de verschillende wegen
(6 categorieen in kaart 6 van het GewOP).

Mag ik derhalve weten op weike plaatsen het Gewest geregeld
de verkeersdichtheid meet?

Worden de aldus verkregen gegevens openbaar gemaakt of zijn
zij op enigerlei wijze beschikbaar voor de raadsleden?

De heer Staatssecretaris weet hoeveel belang ik hecht aan de
verplaatsingen per fiets en zai dan ook begrijpen waarom ik wens te
weten hoe dit soort verplaatsingen wordt geteld. Zou hij mij meer
bepaald kunnen mededelen:

- op weike plaatsen het voorbijrijden van fietsers wordt geteld?

- worden zij geteld door middel van apparatuur die automatisch
de voertuigen telt?

- zo ja, wordt er een onderscheid gemaakt?

- zo niet, weike andere manieren om te tellen worden er geregeld?

De fietsers volgen andere wegen dan de autobestuurders. Zijn er
dan ook specifieke plaatsen waar tellingen worden uitgevoerd, met
name langs de trajecten die bij voorkeur door de fietsers worden
genomen en die grotendeels overeenstemmen met de 19 trajecten
vermeld in punt 2.5.7.5 van het document «Verwezenlijking» van
het GewOP?
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II. Questions auxquelles
une reponse provisoire a ete fournie

II. Vragen waarop
een voorlopig antwoord verstrekt werd

(Fr.); Question posee en fran$ais - (N.): Question posee en neerlandais
(Fr.): Vraag gesteld in het Frans - (N.): Vraag gesteld in het Nederlands

Ministre de 1'Environnement et
de laPolitique de 1'Eau, de la Renovation,

de la Conservation de la Nature et
de la Proprete publique

Question n° 5 de M. Stephane de Lobkowicz du 19 juillet 1995
(Fr.):

Permis d'environnement pour une installation d'Electrabel a
Uccle.

La question et ia reponse provisoire ont ete publiees dans Ie
Bulletin n° 1, p. 19.

Minister belast met Leefmilieu en
Waterbeleid, Renovatie,

Natuurbehoud en
Openbare Netheid

Vraag nr. 5 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 19 juli
1995 (Fr.):

Milieuvergunning vooreen installatie van Electrabelte Ukkel.

De vraag en het vooriopig antwoord werden gepubliceerd in
Bulletin nr. 1, biz. 19.
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III. Questions posees par les Conseillers
et reponses donnees par les Ministres

III. Vragen van de Raadsleden
en antwoorden van de Ministers

(Fr.): Question posee en francais - (N.): Question posee en neerlandais
(Fr.): Vraag gesteld in het Frans - (N.): Vraag gesteld in het Nederlands
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Ministre-Presidentdu Gouvernement
de la Region de Bruxelles-Capitale,

charge des Pouvoirs locaux, de 1'Emploi,
du Logement et des Monuments et Sites

Question n° 13 de M. Marc Cools du 19 septembre 1995 (Fr.):

Procedure de marche public pour des travaiix dans les com-
munes qui depassent Ie plafond de 100.000 F.

Les communes bruxelloises sont obligees pour toute depense
superieure a 100.000 Fd'organiser une procedure de marche public
(avec cahierdes charges,...). De petites depenses, lorsqu'elles excedent
100.000 F, ne peuvent des lors pas s'effectuer par un simple bon de
commande. De nombreuses entreprises ne desirent pas repondre a
des cahiers des charges pour des marches par exemple de 100.000 a
200.000F.

N'estimez-vous pas, monsieur Ie ministre, qu'il serait souhaitable
de relever ce seuil a au moins 200.000 F?

Pouvez-vous, monsieur Ie ministre, m'indiquer si 1'une ou 1'autre
disposition legale interdit au gouvernement regional de relever ce
seuil?

Reponse: J'ai 1'honneur de confirmer a 1'honorable membre que
la reglementation sur les marches publics releve de la competence
federale.

La limite de 100.000 P (TVA non comprise), a etc fixee dans
Particle 49, § 1 de 1'arrete royal du 22 avril 1977 relatifaux marches
publics de travaux, de fournitures et de services.

La loi speciale du 8 aout 1980 sur la reforme institutionnelle
confinne la competence du legislateur federal dans 1'article 6, § 1,
Vl,4ealinea,l°.

D'autre part, on peut s'attendre a ce que les arrOtes d'execution
qui seront pris en execution de la loi du 24 decembre 1993 relative
aux marches publics et a certains marches de travaux, de fournitures
et de services et qui done etablira la nouvelle reglementation en la
matiere, contiendront une modification dudit montant de 100.000 F,
modification qui porterait ledit montant a 200.000 P, selon les propo-
sitions connues.

Minister-Voorzitter van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering, belast met

Plaatselijke Besturen, Werkgelegenheid,
Huisvesting en Monumenten en Landschappen

Vraag nr. 13 van de heer Marc Cools d.d. 19 September 1995
(Fr.):

Openbare aanbesteding voor werken in de gemeenten die een
plafond van 100.000 frank overschrijden.

De Brusselse gemeenten zijn verplicht voor iedere uitgave boven
100.000 frank een openbare aanbesteding uit te schrijven (met
bestek...). Voor kleine uitgaven van ineer dan 100.000 frank is een
gewone bestelbon niet voldoende. Heel wat bedrijven willen geen
offerte doen voor opdrachten van bijvoorbeeld 100.000 tot 200.000
frank.

Vindt de minister het niet wenselijk dit minimum toch zeker tot
200.000 frank te verhogen?

Kan de minister me zeggen of een wetsbepaling de gewestregering
verbiedt dit minimum te verhogen?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht lid te bevestigen dat de
reglementering van deoverheidsopdrachten een federale bevoegdheid
is.

De grens van 100.000 fr. (BTW niet inbegrepen), werd vastgelegd
in artikel 49, § 1 van het koninklijk besluit van 22 april 1977 betref-
fende de overheidsopdrachten voor aanneming van werken, leverin-
gen en diensten.

De bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen bevestigt in artikel 6, § 1, VI, 4e lid, 1° de bevoegdheid
van de federale wetgever.

Aan de andere kant mag verwacht worden dat de uitvoerings-
besluiten die zullen getroffen worden ter uitvoering van de wet van
24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten en sommige
opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten en
die dus de nieuwe reglementering terzake zullen vormen, een aan-
passing zullen inhouden van het voormelde bedrag van 100.000 fr.
om het - althans volgens de thans bekende voorstellen - op
200.000 fr. te brengen.
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Question n° 17 de Mme Brigitte Grouwels du 19 septembre
1995 (N.):

Entretisn etproprete des rues de Bruxelles-ville.

A Bruxelles-ville, on constate que les rues des quartiers residentiels
sont mieux entretenues et plus propres que celles des quartiers
defavorises comme Ie quartier des Marolles.

Le ministre charge de la tutelle sur les communes peut-il inciter
la ville de Bruxelles a entretenir et a tenir propres de maniere identique
tous les quartiers de la ville indifferemment du fait que ces quartiers
soient plus aises ou plus pauvres?

Reponse: J'ai 1'honneur d'informer 1'honorable membre que la
ville de Bruxelles a etc invitee a me faire connaTtre son point de vue
sur la question.

Je ne manquerai pas de communiquer a 1'honorable membre toutes
les informations utiles qui me parviendront a ce sujet.

Vraag nr. 17 van mevr. Brigitte Grouwels d.d. 19 September
1995 (N.):

Oiiderhoiid en netheid van de straten van Bmssel-Stad.

In de stad Brussel kan men vaststellen dat de meer residentiele
wijken meer aandacht krijgen op het vlak van onderhoud en proper-
held van de straten. Dit in tegenstelling tot meer verpauperde buurten
zoals bijvoorbeeld in de Marollenwijk.

Kan de Minister belast met de voogdij over de gemeenten de stad
Brussel aanzetten om op gelijkwaardige wijze in te staan voor het
onderhoud en de properheid van alle wijken van de stad ongeacht of
zij tot de betere dan wel tot de armere wijken van de stad behoort?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht lid mede te delen dat ik ter
zake het standpunt van de stad Brussel gevraagd heb.

Van zodra ik over alle nodige informatie beschik, zai ik het geacht
lid hiervan op de hoogte brengen.

Question n° 21 de Mme Brigitte Grouwels du 26 septembre
1995 (N.):

Tour noire.

En reponse a ma question n° 266 du 4 juin 1993 relative au
classement de la Tour noire, le secretaire d'Etat de 1'epoque declarait
: "je compte egalement prendre les dispositions necessaires pour
que les biens plus anciennement classes soient, progressivement,
dotes d'une zone de protection qui met en valeur un bien classe".

1. Je souhaiterais savoir si pour la Tour noire:

a) cela a etc fait;
b) si tel n'est pas le cas, si la procedure concemee a etc engagee;
c) si tel n'est pas le cas, si vous etes d'avis que cette procedure

doit etre engagee sans delai.

2. Je souhaiterais connaltre Petal d'avancement du classement pour
les troncons de la premiere enceinte suivants (voir question 266
du4 ju in 1993)

a) dans la rue du Chene;
b) dans la rue Van Artevelde;
c) dans la rue des Chartreux;
d) dans la rue Montagne aux-Herbes Potageres;
e) boulevard Anspach;
f) 1'ancienne Spui;
g) dans la rue Brederode;
h) le troncon reconstruit rue de Ruysbroeck;
i) la tour dans le Palais des Beaux-Arts.

3. Pour quels troncons prevoit-on une zone de protection legale?

Reponse: L'honorable membre voudrabien trouver ci-dessous la
reponse it sa question:

Vraag nr. 21 van mevr. Brigitte Grouwels d.d. 26 September
1995 (N.):

Zwarte Toren.

In het antwoord op mijn schriftelijke vraag nr. 266 d.d. 4 juni
1993 betreffende de klassering van de Zwarte Toren, verklaarde de
toenmalige bevoegde staatssecretaris dat hij "zinnens is alle
noodzakelijke maatregelen te treffen opdat alle goederen die reeds
langer beschermd werden, progressief zouden bedeeld worden met
een vrijwaringszone tot herwaardering van een beschermd monu-
ment".

1. Graag had ik geweten of dit voor de Zwarte Toren:

a) geschiedis;
b) zo niet, of de betrokken procedure werd ingezet;
c) zo niet, of U de mening toegedaan bent dat deze procedure

onverwijid wordt ingezet.

2. Graag de stand van zaken in verband met de klassering van de
volgende gedeelten van de eerste omwalling (zie vraag nr. 266
d.d. 4 juni 1993)

a) in de Eikstraat;
b) in de Van Arteveldestraat;
c) in de Kartuizerstraat;
d) in de Warmoesbergstraat;
e) op de Anspachlaan;
f) de voormalige Spui;
g) in de Brederodestraat;
h) het heropgebouwde gedeelte in de Ruisbroekstraat;
i) de toren in het Paleis van Schone Kunsten.

3. Voor weike gedeelten wordt een wettelijke vrijwaringszone voor-
zien?

Antwoord: Ik heb de eer het geacht lid het antwoord op haar
vraag te verstrekken.
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1. a) La Tour noire a ete classee par arrete royal du 1" fevrier
1937. A 1'epoque, la notion de zone de protection n'existait
pas.

b) Aucune disposition n'a ete prise afin de doter la Tour noire
d'une zone de protection.

c) Actuellement, il n'y a plus d'urgence a etablir une zone de
protection autourde la Tour noire. En effet, la Villede Bruxelles
a delivre un permis d'urbanisme en aout 1993 permettant la
construction d'un hotel sur Ie site de 1'ancien magasin Esders.

2. Voici la situation concernant Ie classement des vestiges suivants
de la premiere enceinte:

a) rue du Chene, la premiere enceinte n'est pas classee;

b) Ie morceau de la premiere enceinte sis rue Van Artevelde est
classe par arrete du 14 juillet 1994;

c) Ie vestige de la premiere enceinte situ6 rue des Chartreux est
class6 par arrete du 14juillet 1994;

d) rue Montagne aux Herbes Potageres, Ie mur n'est pas classe;

e)-f)les vestiges de 1'Oude Spui (entree de la Senne dans la
premiere enceinte) se trouvent dans Ie sauna de 1'hotel Em-
bassy au boulevard Anspach. Ds sont classes par arrete du
14 juillet 1994;

g) 1'enceinte rue Brederode n'est pas classee;

h) les vestiges sis rue de Ruysbroeck ne sont pas classes. Au 2-
4 rue de Ruysbroeck, Ie troncon est irremediablement perdu;

i) la Tour qui est cachee dans Ie Palais des Beaux-Arts n'est pas
classee.

3. Une zone de protection des vestiges de la premiere enceinte a et6
prevue lors de tout classement pris en vertu de 1'ordonnance du
4 mars 1993.

1. a) De Zwarte Toren werd beschermd bij koninklijk besluit van
1 februari 1937. Het begrip «vrijwaringszone» was destijds
onbekend.

b) Er werd geen enkele maatregel genomen om de Zwarte Toren
in een vrijwaringszone op te nemen.

c) Het is niet langer dringend om rond de Zwarte Toren een
vrijwaringszone vast te leggen. De Stad Brussel heeft in augus-
tus 1993 immers een stedebouwkundige vergunning uitge-
reikt waarin de bouw van een hotel wordt toegestaan op de
site van het voormalige warenhuis Esders.

2. De stand van zaken met betrekking tot beschenning van delen
van de eerste omwalling ziet er als volgt uit:

a) Eikstraat: de eerste omwalling is hier niet beschermd;

b) Het deel van de eerste omwalling gelegen in de Van Artevel-
destraat werd beschermd bij besluit van 14 juli 1994;

c) Het deel van de eerste omwalling gelegen in de Kartuizersstraat
werd beschermd bij besluit van 14 juli 1994;

d) De muur in de Warmoesbergstraat is niet beschermd;

e)-f)De wal van de voormalige Spui (waardeZenne doorheen de
eerste omwalling breekt) bevindt zich in de sauna van het
Embassy Hotel aan de Anspachlaan. De wal werd beschermd
bij besluit van 14 juli 1994;

g) Het gedeelte van de omwalling in de Brederodestraat is niet
beschermd;

h) De omwalling in de Ruisbroekstraat is niet beschermd. Ter
hoogte van de nrs. 2-4 van de Ruisbroekstraat is de wal onher-
stelbaar verloren.

i) De Toren binnenin het Paleis voor Schone Kunsten is niet
beschermd.

3. Bij eike beschenning krachtens de ordonnantie van 4 maart 1993
werd voorzien in een vrijwaringszone voor de overblijfselen van
de eerste omwalling.

Question n° 25 de M. Robert Garcia du 5 octobre 1995 (N.):

Restaiiration et renovation du Koninklijke Vlaainse Schomv-
burg.

Le dossier de restauration et de renovation du Koninklijke Vlaam-
se Schouwburg tralne depuis tres longtemps. La ville de Bruxelles,
qui est proprietaire du batiment, a libere 45 millions pour la restau-
ration des facades, du toil et du hall d'entree.

La question qui se pose aujourd'hui est de savoir si la Region de
BruxelIes-Capitale interviendra dans les frais de renovation et, si
oui, a combien s'elevera sa participation.

Vraag nr. 25 van de beer Robert Garcia d.d. 5 oktober 1995
(N.):

De renovatie van de Koninklijke Vlaamse Schouwburg.

Het dossier van de restauratie en renovatie van de Koninklijke
Vlaamse Schouwburg in Brussel sleept al zeer lang aan. De stad
Brussel die eigenaar is van het gebouw, heeft 45 miljoen vnjgemaakt
voor de restauratie van de gevels, het dak en de inkomhal.

Thans stelt zich de vraag of en voor hoeveel het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest zai bijdragen in de restauratiekosten.
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Pouvez-vous me dire quel pourcentage de subvention prevoit la
Region de Bruxelles-Capitale?

Pouvez-vous me dire ou en est ce dossier de subvention?

A-t-on egalement etabli des contacts avec la Communautg
flamande en ce qui concerne 1'ensemble des plans de restauration?

La Region de Bruxelles-Capitale a-t-elle deja inscrit des credits a
son budget de 1995 ou de 1996 pour la restauration du Koninklijke
Vlaamse Schouwburg?

Reponse: L'honorable membre voudra bien trouver ci-dessous la
reponse a sa question.

L'arrete du gouvemement de la Region de Bruxelies-Capitale du
9 septembre 1993 classe la facade, les toitures, Ie foyer et Ie hall
d'entree du Th6atre Royal flamand.

Par consequent, les travaux de restauration effectues sur ces
elements peuvent etre subventionnes par la Region de Bruxelles-
Capitale.

Actuellement, aucun dossier de restauration n'a etc introduit au
Service des Monuments et des Sites. C'est pourquoi, aucun engage-
ment n'a <5te prevu pour Ie budget 1995.

Le budget 1996 ne tiendra compte des travaux de restauration du
Theatre qu'a la condition qu'un dossier de restauration soit introduit
a 1'Administration regionale.

Pour ce qui conceme le taux de subvention, j'informe 1'honorable
membre qu'un projet d'arrete relatifaux subventions pour les travaux
a un bien classe sera depose, au Gouvemement, dans les semaines
qui viennent.

II est, des lors, trop tot pour determiner la part de la Region pour
les travaux de restauration du Theatre Royal flamand.

Kunt u mij meedelen welk subsidieringspercentage het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest vooropstelt?

Kunt u mij meedelen hoever dit subsidienngsdossier gevorderd
is?

Zijn er over het geheel van de restauratieplannen ook contacten
gelegd met de Vlaamse Gemeenschap?

Heeft het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor de restauratie
van de Koninklijke Vlaamse Schouwburg al kredieten ingeschreven
op zijn begroting 1995 of 1996?

Antwoord: Ik heb de eer aan het geacht lid het antwoord op zijn
vraag te verstrekken.

Het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 9
September 1993 beschermt de gevel, de bedaking, de foyer en de
inkomhal van de Koninklijke Vlaamse Schouwburg.

Als gevolg hiervan kunnen restauratiewerken aan deze delen van
het gebouw door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest worden gesub-
sidieerd.

Tot nog toe werd bij de Dienst Monumenten en Landschappen
evenwel geen enkel restauratiedossier ingediend. In de begroting
1995 werd dan ook niet overgegaan tot vastlegging.

In de begroting 1996 zai met de restauratiewerken aan de Schouw-
burg slechts rekening gehouden worden op voorwaarde dat bij het
gewestelijk bestuur een restauratiedossier wordt ingediend.

Wat de subsidieringsgraad betreft, kan ik het geacht lid meedelen
dat in de loop van de komende weken bij de Regering een ontwerp-
besluit met betrekking tot de subsidiering van werken aan beschermde
goederen zai worden ingediend.

Op basis hiervan is het dan ook vroeg om het gewestelijk aandeel
in de restauratiewerken aan de Koninklijke Vlaamse Schouwburg
vast te stellen.

Question n° 29 de M. Andre Drouart du 18 octobre 1995 (Fr.):

Projets URBAN finances par les institutions eiiropeennes.

II me revient que les institutions europeennes financent, dans le
cadre des projets URBAN, un certain nombre de projets dans notre
region.

Monsieur le ministre pourrait-il me preciser les choix politiques
qu'il a operes dans le cadre du financement de ces projets? Pourrait-
il me communiquer la liste de ceux-ci et le moment des subventions?
Ce financement rentre-t-il dans le cadre des contrats de quartier?

Reponse: Au moment ou je reponds a 1'h'onorable conseiller,
1'Union europeenne ne m'a pas toujours pas confirme officiellement,
malgre les multiples assurances officieuses, la ratification de la
dcmande de subvention introduitc par la Region en novembre 1994!

Vraag nr. 29 van de heer Andre Drouart d.d. 18 oktober 199S
(Fr.):

URBAN-projecteit die gefinancierd warden door de Europese
instellingen.

Ik heb vernomen dat de Europese instellingen in ons gewest een
aantal projecten rinancieren in het kader van de URBAN-projecten.

Zou de heer minister kunnen preciseren weike politieke keuzes
hij heeft gemaakt in het raam van de financiering van bovenvennelde
projecten? Zou hij de lijst van deze projecten kunnen ter hand
stellen en kennisgeven van de bedragen van de subsidies? Past deze
financiering in het kader van de wijkcontracten?

Antwoord: Op het ogenblik dat ik de vraag van het geacht lid
beantwoord, heeft de Europese Unie mij, ondanks talloze officieuze
bevestigingen, nog steeds niet officieel gemeld dat de door het Gewest
in november 1994 ingediende subsidieaanvraag wordt bekrachtigd!
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Ce retard inacceptable m'inquiete car il pourrait handicaper la
mise en oeuvre du programme concu. Quoiqu'il en soitje livre id Ie
resume du programme depose aupres de 1'Union europgenne.

La zone d'intervention d'URBAN se situe pres du Canal et du
Pentagone, et entoure Ie perimetre des contrats de quartier de Saint-
Jean-Baptiste a Molenbeek et d'Anneessens a Bruxelles-Ville.

Le programme URBAN est independant pour Ie fmancement,
mais est bien entendu complementaire aux mesures prevues par les
contrats de quartier. II mettra sur pied des mesures de redynamisation
sociale et economique et ainsi permettra de combler le creneau
manquant pour 1'approche integree des quartiers faisant deja 1'objet
de contrats de quartier, mais aussi de contrats de securite, de pro-
grammes d'insertion socio-professionnelle, et de programmes
d'integration et de cohabitation.

Dans ces quartiers, deux centres d'entreprises pourront abriter
un maximum de quarante enteprises. L'Union Europeenne inter-
viendra pour un montant de 1,124 millions ECU (48 millions de
PB).

Par le soutien aux petits entrepreneurs (et aux nouveaux qui
veulent s'installer), on entend redonner au quartier une dynamique
economique. Le guichet d'economie of&ira une aide juridique, ad-
ministrative ou comptable. L'Union Europeenne interviendra pour
un montant de 0,204 millions (8 millions de FB), ce qui couvrira
40% des frais pendant quatre ans.

L'amelioration de la quality de la vie et les mesures de contribu-
tion a une meilleurs image de marque du quartier seront developpees
par des actions ponctuelles et les travaux d'embellissement, sur des
proprietes publiques et privees, en collaboration avec le secteur
prive. Les jeunes du quartier pourront y participer via des projets
de mise a 1'emploi. L'Union Europeenne soutiendra ce projet pour
un montant de 0,16 millions ECU (6,275 millions BEF).

En vue de soutenir la creation d'emploi pour chomeurs de longue
duree peu scolarises, il est prevu trois projets d'entreprises
d'insertion. L'Europe les soutiendra a concurrence de 0,459 millions
d'ECU (18 millions de FB), ce qui couvre 45% du montant total de
1'intervention publique pour ces initiatives. Ces initiatives pilotes
devraient recevoir egalement le soutien de la Pondation Roi Baudouin,
dans le cadre de 1'economie sociale. Apres quatre ans de subven-
tionnement des autorites, elle se developperont de maniere autonome
pour devenir des entreprises du secteur de la renovation, avec un
grand potentiel sur le march6 du travail.

Un programme de prevention de lutte centre la drogue sera mis
en place pour les jeunes de maniere complementaire a ceux existants.
Ceci afin de reinserer les jeunes dans les circuits de formation et sur
le march6 regulier du travail. L'Union Europeenne intervient ici pour
0,153 millions ECU (6 millions de PB).

Ces mesures diverses, mais complementaires (centre d'entre-
prises, entreprises d'insertion, guichets d'economie locale, embel-
lissement et lutte contre la toxicomanie), oeuvrent de maniere integree
sur les facteurs socio-economiques. L'ensemble de ces mesures re-
pose sur un partenariat entre la Region et les Communes, entre la
Region et 1'Union Europeenne et entre les partenaires publics et
prives.

Deze onaanvaardbare achterstand verontrust my omdat hij de
inwerkingstelling van het vooropgestelde programma in gevaar brengt.
Hoe dan ook, in mijn antwoord omschrijfik beknopt het programma
dat wij bij de Europese Unie hebben ingediend.

Het interventiegebied van URBAN ligt rond het raakvlak van
het Kanaal en de Vijfhoek en omvat de perimeters van de wijk-
contracten Sint-Jan-Baptist in Molenbeek en Anneessens in Brussel-
Stad.

Het URBAN-programma staat voor de Financiering volledig op
zichzelf, maar is uiteraard complementair aan de maatregelen die in
de wijkcontracten zijn vervat. Het regelt sociale en economische
heroplevingsprogramma's en vult zo de nog bestaande leemte in de
ge'l'ntegreerde aanpak van de wijken met wijkcontracten, maar ook
van de veiligheidscontracten, de socio-professionele inschakelings-
programma's en de initiatieven voor de integratie en het samenleven.

In de betrokken wijken zullen in twee bedrijvencentra een totaal
van veertig bednjven kunnen worden ondergebracht. De Europese
Unie zai daarvoor 1,124 miljoen ECU (48 miljoen BEF) vrijmaken.

Doormiddel van de steun aan kleine ondernemers (en nieuwelingen
die zich komen vestigen) wil men de wijk een nieuwe economische
dynamiek geven. Het economieloket kan juridische, administratieve
en boekhoudkundige bijstand verlenen. De Europese Unie komt
daarbij tussen voor 0,204 miljoen ECU (8 miljoen BEF), waarmee
vierjaar lang 40% van de kosten kan worden gedekt.

De verbetering van de levensomstandigheden en de maatregelen
die gericht zijn op een verbeterde uitstraling van de wijk worden
bewerkstelligd met gerichte initiatieven en met verfraaiingswerk-
zaamheden in samenwerking met de prive-sector aan openbare en
parnculiere eigendommen. Jongeren in de wijk kunnen aan de opbouw
bijdragen via tewerkstellingsprojecten. De Europese Unie zai dit
project steunen voor 0,16 miljoen ECU (6,275 miljoen BEP).

Als bijdrage aan het scheppen van arbeidsplaatsen voor laagge-
schoolde langdurig werklozen werd voorzien in drie projecten voor
inschakelingsbedrijven. Dit initiatiefwordt doorEuropa ondersteund
voor 0,459 miljoen ECU (18 miljoen BEP), waarmee het 45% van
de totale overheidstussenkomst voor zijn rekening neemt. Deze
modelinitiatieven zouden op regelmatige basis de steun moeten krijgen
van de Koning Boudewijnstichting als onderdeel van de sociale eco-
nomic. Na een vierjarige overheidsbetoelaging moeten zij zich auto-
noom verder ontwikkelen tot volwaardige ondernemingen in de
renovatiesector met een groot potentieel op de arbeidsmarkt.

Er zai in het raam van de drugbestrijding een preventieprogramma
voorjongeren worden opgestart in aanvulling van de reeds bestaande
programma's. Hiermee kunnen deze jongeren opnieuw hun plaats
innemen in de opieidingstrajecten en op de gewone arbeidsmarkt.
De Europese Unie komt in dit initiatief tussen voor 0,153 miljoen
ECU (6 miljoen BEF).

Deze vaak uiteenlopende, maar complementaire maatregelen
(bedrijvencentra, inschakelingsbedrijven, plaatselijke economie-
loketten, verfraaiing en drugbestrijding) hebben een geintegreerde
inwerking op de sociaal-economische factoren. Stuk voor stuk zijn
deze maatregelen het resultaat van de samenwerking van het Gewest
en de Europese Unie, het Gewest en de openbare en prive-partners
die bij het geheel betrokken zijn.
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Le soutien de 1'Union Europeenne de 2,2 millions d'ECU (88
millions de FB), est crucial et represente 44,32% de 1'ensemble des
subventions publiques. On ne peut sous-estimer la participation du
secteur prive, sous forme d'invesdssements dans les centres d'entre-
prises, de participation aux travaux d'embellissement. et de creation
d'emplois via les entreprises d'insertion. Tout ceci temoigne d'une
volonte de reunir tous les acteurs socio-economiques autour de la
problematique de nos quartiers centraux abandonnes.

De steun van de Europese Unie van 2,2 miljoen ECU (88 miljoen
BEF) is fundamenteel en beloopt 44,32% van de totale overheids-
steun. Ook mag het aandeel van de prive-sector niet worden onder-
schat. Dit neemt de vorm aan van investeringen in de bedrijvencentra,
medefinanciering van verfraaiingswerken en schepping van arbeids-
plaatsen in de inschakelingsbedrijven. Dit geheel van maatregelen
illustreert duidelijk de wil die bestaat om alle sociaal-economische
betrokkenen bij elkaar te brengen rond de problematiek van onze
verlaten centrumwijken.

Question n° 31 de M. Dominiek Lootens du 23 octobre 1995
(N.):

Bruxelles, capitate de la Flandre.

On peut lire dans 1'avant-propos de la brochure «Indicateurs
statistiques de la Region de Bruxelles-Capitale - Notes methodo-
logiques - edition 1994» redige par MM. Charles Picque, ministre
president et Jos Chabert, ministre du Budget, ce qui suit: «Bruxelles
(se devait de disposer d'un outil d'analyse complet...) afin de
repondre au triple defi de Region, de Capitale du pays et de Capitale
de l'Europe».

En execution d'une matiere visee a 1'article 59bis de la Constitu-
tion, le ministere de la Communaute flamande a etablijuridiquement,
par un de.cret du 6 mars 1984, que Bruxelles etait egalement la
capitale de la Flandre.

Pourquoi 1'enumeration susmentionnee ne reprend-t-elle pas
Bruxelles en tant que capitale de la Plandre?

Le ministre-president et son gouvemement reconnaissent-ils que
Bruxelles est la capitale de la Plandre?

Reponse: Le decret du 6 mars 1984 stipule que la Ville de Bruxelles
est la capitale de la Communaute flamande.

Le decret du 10 mai 1984 stipule que Bruxelles est la capitale de
la Communaute francaise.

Bruxelles doit rester un point de rencontre et d'union entre toutes
les Regions et Communautes et a, de ce fait, une fonction de coope-
ration.

La reconnaissance de la Ville de Bruxelles en tant que capitale par
les deux grandes Communautes constitue un element positif.

Ceci ne doit pas pour autant etre rappele dans une quelconque
brochure qui serait prefacee par des membres du Gouvemement.

Vraag nr. 31 van de heer Domiiiiek Lootens d.d. 23 oktober
1995 (N.):

Brussel, hoofdstad van Vlaanderen.

In de publicatie «Statistische indicatoren van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest. Methodologie. Uitgave 1994», staat in het voor-
woord van minister-voorzitter Picque en van minister van begroting
Chabert te lezen: «Autonoom Gewest, hoofdstad van Belgie, hoofd-
stad van Europa... deze drie functies betekenen evenvee] uitdagingen
voor Brussels

In uitvoering van een aangelegenheid bedoeld in artikel 59bis van
de Grondwet, heeft het Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap
bij decreet van 6 maart 1984, juridisch vastgelegd dat Brussel even-
eens de hoofdstad van Vlaanderen is.

Waarom werd Brussel als hoofdstad van Vlaanderen niet in de
bovengenoemde opsomming opgenomen?

Erkent de minister-voorzitter en zijn regering dat Brussel de
hoofdstad van Vlaanderen is?

Antwoord: Het decreet van 6 maart 1984 bepaalt dat de Stad
Brussel de hoofdstad is van de Vlaamse Gemeenschap.

Het decreet van 10 mei 1984 bepaalt dat Brussel de hoofdstad is
van de Franse Gemeenschap.

Brussel moet een bindteken zijn en blijven tussen alle Gewesten
en Gemeenschappen en heeft als dusdanigeen samenwerkingsfunctie.

De erkenning van de Stad Brussel als hoofdstad door de twee
grote Gemeenschappen is een positief gegeven.

Dit hoeft evenwel niet herhaald te worden in eender weike bro-
chure waarin leden van de Regering een voorwoord schrijven.
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Ministre de 1'Economie, des Finances,
du Budget, de 1'Energie et
des Relations exterieures

Question n° 2 de M. Stephane de Lobkowicz du 28 juillet 1995
(Fr.):

Etudes et recherches confiees a des organismes exferieurs.

Quels sont pour ces trois demieres annees les contrats de com-
mandes d'etudes et de recherches conclus par votre administration
et votre cabinet et & quels centres universitaires et/ou organisations
ont-elles ete confiees?

Je souhaiterais obtenir, pour chaque contrat, les renseignements
suivants:

- denomination exacte du contractant;

- 1'intitule de la commande;

- la duree du contrat;

- Ie prix demande, ventile par annee;

- Ie poste budgetaire qui s'y rapporte.

Reponse: En reponse a sa question, je prie 1'honorable membre
de trouver ci-apres les tableaux reprenant les differents renseigne-
ments fournis par 1'Administration de 1'Economie et de 1'Emploi,
1'Administration des Finances et du Budget ainsi que Ie Service des
Relations exterieures.

Minister belast met Economie,
Financien, Begroting,Energie en

Externe Betrekkingen

Vraag nr. 2 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 28 juli
1995 (Fr.):

Studies en onderweken opgedragen aan exteme organen.

Voor weike studies en onderzoeken hebben uw besturen en uw
kabinet dejongste driejaar contracten gesloten en aan weike univer-
sitaire centra en/of organen werden ze opgedragen?

Graag ontving ik voor eike overeenkomst de volgende informatie:

- de juiste benaming van de contractant;

- de titel van de studie/het onderzoek;

- de duur van het contract;

- de gevraagde prijs, opgesplitst per jaar;

- de begrotingspost waarin de opdracht is ingeschreven.

Antwoord: In antwoord op zijn vraag vindt het geachte lid
hieronder de tabellen met de inlichtingen die verstrekt werden door
het Bestuur Economie en Werkgelegenheid, het Bestuur Financien
en Begroting evenals de Dienst Externe Betrekkingen.

Administration de 1'Economie et de 1'Emploi
Bestuur Economic en Werkgelegenheid

DIVISION 11
AFDELING 1

Date
Datum

Annee-Jaar 1993

930204
(93)

2. Situation economique actuelle de la RBC
De huidige economische situatie van het BHG

930405
(93)

940408
(93)

tot middenstand en KMO's

930604
(93)

930621
(93)

P.A. 11
1 P.A. 11

Beneficiaire
Begunstigde

KMO STUDIECENTRUM
KUB

VUB

KUB

DUN et/en BRADSTREET

A. ANDERSEN S.C.

A.B. 12.10.22
B.A. 12.10.22

Objet
Voorwerp

Texte sur/Tekst over:
1. Pourquoi une politique economique regionale
Hel waarom van een economisch beleid

Etude de 1'importance economique de 1'apport culturel
en Region bruxelloise
Studie over het economisch belang en de culturele rol
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Etude sur 1'activite publique par rapport aux Classes
moyennes et aux PME
Studie over de activiteit in de overheidssector in relatie

Statistique des faillites en 1993
Statistisch overzicht van de faillissementen in 1993

Etude comparative des fiscalites des 3 regions du pays
Vergelijkende studie van de fiscaliteit in de drie Belgische
gewesten

Credits noi
Niet-gespli

Duree
Looptijd

04.02.93
04.04.93

05.04.93
31.05.94

15.02.93
31.10.94

01.01.93
31.12.93

21.06.93
21.12.93

i dissocUs
tste krediet

Engage
Vastgelegd

300.000

4.730.000

3.600.000

200.760

1.792.500
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930203
(93)

EURO-DB - Nombres d'entreprises creees, par date
au registre du commerce, selon NACE 3

description
;

01.02.93
28.02.93

67.219

930115
(93)

930601
(93)

931210
(93)

931220
(93)

931209
(93)

931216
(93)

940121

(94)

931027
(94)

940223
(94)

940321
(94)

940323
(94)

940228
(94)

940722
(94)

940901
(94)

940916
(94)

TRACTEBEL

PIRENNE

Mission locale de Schaerbeek

SDRB
GOMB

SDRB
GOMB

Action Video

DUN et/en BRADSTREET

SPPS

BUREAU VAN DIJK

CERACTJON

ULB-GEVERU

LBS

Cabinet d'avocats Huysmans

CCIB

EXPERCOM SA

Nombres d'entreprises creees, par date description
au registre du commerce, selon NACE 3;

- Aantal nieuw opgerichte ondememingen, volgens
datum van inschrijving in het handelsregister, conform
NACE 3;

- et nombre d'entreprises disparues, par date de radiation
du registre du commerce, selon NACE 3

- en aantal opgedoekte ondememingen, volgens datum
van schrappingen uit het handelsregister, conform
NACE 3.

Avenant n° 1 a la convention du 31 mars 1992 - 01.01.93 6.198.354
zone du canal 31.12.93
Addendum nr. 1 bij de overeenkomst van 31 maart 1992
- kanaalzone

Etude sur un systeme de detection des PME en difficulte 01.04.93 138.217
Studie m.b.t. een systeem voor het opsporen van KMO's 30.05.93
in moeilijkheden

Etude de la creation d'un pare artisanal des metiers de la 10.12.93 950.000
construction (lieu de synergic) 10.04.94
Studie m.b.t. het oprichten van een ambachtspark voor
beroepen uit de bouwsector (synergiepunt)

Etude du secteur de la construction 20.12.93 600.000
Studie van de bouwsector 20.02.94

Etude du secteur de la viande 12.12.93 700.000
Studie van de vieessector 28.02.94

Pare multimedia, etude de faisabilite (MULTICOM) 16.12.93 4.518.750
Multimediapark, haalbaarheidsstudie (MULTICOM) 16.12.94

Avenant n° 1 a la convention du 4 juin 1993. 01.01.94 45.549
Statistique des faillites 1994 31.12.94
Addendum nr. 1 bij de overeenkomst van 4 juni 1993.
Statistisch overzicht van de faillissementen 1994

Sous-traitance d'une enquete CEE sur 1'innovation
Onderaanbesteding van een EEG-enquete over innovatie

01.10.93
31.03.94

31.01.94
30.06.94

21.03.94
31.10.95

200.000

5.904.500

500.000

Realisation d'une etude du secteur de la construction
Realisatie van een studie over de bouwsector

Mission d'etude devaluation des projets d'economie
sociale
Opdracht voor een evaluatiestudie over de projecten
inzake sociale economie

Etudes autour des themes «TravaiUep>, «Habiter» et 25.03.94 843.500
«Vivre» afin de parvenir a une politique economique 24.07.94
bruxelloise
Studies rond de thema's «Werken», «Wonen» en «Leven»
met het oog op een Brussels economisch beleid

Etude devaluation EURO 16/9 01.03.94
Creation d'une chaTne de TV ecran large 31.03.94
Evaluatiestudie Euro 16/9
Oprichten van een «High Definition»-televisienet

843.500

114.500

500.000

602.500

Enquete sur la cumulation des indemnites 01.05.93
Enquete over de cumulatie van de uitkeringen 30.06.93

Organisation des Assises du Tourisme 01.09.94
Organisatie van de Ronde-Tafel van het Brussels Toerisme 31.12.94

Etude sur les besoins a court et a moyen terme en matiere 23.09.94
de recherche et developpement en telecommunication 23.08.95
Studie over de behoeften op korte en middellange termijn
inzake onderzoek en ontwikkeling in de telecommunicatiesector
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940823
(94)

ULB Conditions de creation d'une
nouvelle a Bruxelles dans Ie d

activite economique
omaine de 1'archivage et

01.09.94
28.02.94

1.807.500

940923
(94)

UEB

941201
(94)

941207
(94)

TELEPORT

Organisation d'un Atelier nomme «Comment reguleret 23.09.94 500.000
stimuler Ie developpement des entreprises du secteur 31.12.94
touristique»
Organisatie van een atelier getiteld «Comment reguler et
stimuler Ie developpement des entreprises du secteur
touristique» (Hoe de ontwikkeling van de ondernemingen
uit de toeristische sector regelen en bevorderen?)

Etude de 3 projets des telecommunications pour PME 01.12.94 3.000.000
Studies betreffende 3 projecten op het vlak van tele- 01.12.95
communicatie voor KMO's

Etude sur la telematique medicale 07.12.94 1.000.000
Studie over medische telematica 06.06.95

941215
(94)

941219
(94)

Annee-Jaar 1995

950103
(95)

950516
(95)

CONTEXT

WEST INFORM

ACTION VIDEO

Technopole

Realisation d'un CD-ROM et d'un CD-i presentant les
entreprises bruxelloises
Realisatie van een CD-ROM en een CD-i waarop de
Brusselse ondernemingen voorgesteld worden

Realisation de materiel informatique pour PME
Realisatie van informaticamateriaal voor KMO's

Projet multicom (suite - reengagement du solde inutilise)
Multicomproject (vervolg - nieuwe vastlegging van het
ongebruikte saldo)

Etude sur 1'emission de recommandations pour dossiers
d'enregistrement (secteur de la cosmetologie)
Studie met het oog op de uitvaardiging van aanbeve-
lingen inzake registratiedossiers (cosmeticasector)

15.12.94
30.06.95

15.02.95
30.04.95

16.12.93
31.05.93

16.05.95
28.02.96

2.185.870

2.819.688

1.129.688

750.000

Administration des Finances et du Budget
Bestuur Financien en Begroting

DIVISION 10
AFDELING 10

A.B. 12.01
B.A. 12.1

Date
Datum

Beneficiaire
Begunstigde

Objet
Voorwerp

Duree
Looptijd

Engage
Vastgelegd

1993 S.A EURO DB

N.V. H.W.A.

S.P.R.L. BRAT

Fourniture d'une banque de donnees sur les societes 01.01.93 208.616
et professions liberates installees dans la Region de 01.12.93
Bruxelles-Capitale
Levering van een databank over in het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest gevestigde bedrijven en uitoefenaars van
vrije beroepen

Exploitation informatique des donnees du role 1992 de la 01.01.93 429.005
taxe regionale 31.12.93
GeTnformatiseerd beheer van de gegevens van het
belastingkohier 1992 van de gewestelijke belasting

Fourniture d'une banque de donnees sur les immeubles 01.01.93 3.346.000
non affectes au logement dans la Region de Bruxelles- 31.12.93
Capitale
Levering van een databank over de gebouwen in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest die niet als verblijf-
plaats dienen
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N.V. ONE WAY
CONSULTING

1994 S.A EURO DB

N.V. H.W.A.

1995

N.V. ONE WAY
CONSULTING

N.V. H.W.A

S.P.R.L. BRAT

Assistance technique dans la coordination des differents 01.01.93 10.755.000
services de 1'administration des Finances en vue 31.12.93
d'obtenir un rendement maximal de perception de la taxe
regionale pour les annees 1992 et 1993
Technische bijstand inzake de coordinatie van de ver-
schillende diensten van het Bestuur Financien met het
oog op een zo efficient mogelijke inning van de gewes-
telijke belasting voor dejaren 1992 en 1993

Idem qu'en 1993 (miseajour) 01.01.94 65.725
Als in 1993 (bijwerking) 01.12.94

Mise en place d'un systeme informatique unifomusant 01.01.94 3.000.000
les adresses des contribuables vises par la taxe 31.12.94
regionale. Informatisation du service indicateur du service
fiscal
Installatie van een informaticasyteem voor de uniformi-
sering van van de adressen van de belastingplichtigen
onderworpen aan de gewestelijke belasting. Informati-
sering van de dienst Indicator van de Fiscale Dienst

Idem que convention 1993 01.01.94 15.632.465
Zeifde overeenkomst als in 1993 31.12.94

Mise en place d'un systeme informatique uniformisant 01.01.95 2.000.000 F
les adresses. Etude sur les problemes informatiques 31.12.95
suite a la demande d'acces au Registre national.
Integration des differentes banques de donnees sur les
proprietaires d'immeubles non affectes au logement
Installatie van een informaticasysteem voor de uniformi-
sering van de adressen. Studio met betrekking tot de
infonnaticaproblemen naar aanleiding van de aanvraag om
toegang tot het Rijksregister. Integrarie van de verschil-
lende databanken over de eigenaars van gebouwen die niet
als verblijfplaats dienen.

Idem qu'en 1993 (miseajour) + support informatique 01.01.95 5.000.000
compatible avec Ie systeme existant au departement 31.12.95
Als in 1993 (bijwerking) + informaticamedium dat com-
patibel is met het in het Ministerie gebruikte systeem

Relations exterieures
Externe betrekldngen

DIVISION 22.21
AFDELING 22.21

A.B. 12.01.21
B.A. 12.01.21

Date
Datum

Beneficiaire
Begunstigde

Objet
Voorwerp

Duree Engag6
Looptijd Vastgelegd

1993

1994

1995

ECOS Networks Project

Neant/geen

Comparative study concerning the topic «Migration» 12.12.94

Neant/Geen

149420
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Question n° 4 de M. Stephane de Lobkowicz du 28 juillet 1995
(Fr.):

Sondages d'opinion. - Prix.

J'aimerais que 1'on me communique la liste des sondages d'opinion,
et pour chaque sondage Ie prix pay6 et Ie poste budgetaire qui s'y
rapporte, la denomination exacte du contractant et 1'intitule du
contrat, commandes par votre departement minist6riel sous la
precedente legislature, aux differents instituts de sondage.

Reponse: En reponse a sa question, je prie 1'honorable membre
de trouver ci-apres les tableaux reprenant les differents renseigne-
ments fournis par 1'Administration de 1'Economie et de 1'Emploi
ainsi que par Ie Service des Relations exterieures, 1'Administration
des Finances et du Budget n'ayant commandC aucun sondage au
cours de la periode consideree.

Vraag nr. 4 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 28 juli
1995 (Fr.):

Opiniepeilingen. - Kostprijs.

Graag ontving ik de lijst van de Opiniepeilingen waartoe uw
ministerieel departement tijdens de vorige zittingsperiode de
verschillende enquetebureaus opdracht heeft gegeven, alsmede voor
elk ervan, de kostprijs en de begrotingspost waarin ze zijn inge-
schreven, de juiste benaming van de contractant, het onderwerp van
het onderzoek.

Antwoord: In antwoord op zijn vraag vindt het geachte lid
hieronder de tabellen met de inlichtingen die verstrekt werden door
het Bestuur Economic en Werkgelegenheid en de Dienst Externe
betrekkingen. Tijdens de beschouwde periode werd er door het
Bestuur Financien en Begroting geen enkele studie besteld.

Administration de 1'Economie et de 1'Emploi
Bestuur Economic en Werkgelegenheid

DIVISION 11
APDELING 11

Date
Datum

910704

PA 11

Beneficiaire
Begunstigde

Annee/Jaar 1991

VUB

A.B. 12.01.22
B.A. 12.01.22

Objet
Voorwerp

Realisation du barometre economique bruxellois (BEB)

Credits non dissocies
Niet-gesplitste kredieten

Duree Engage
Looptijd Vastgelegd

01.09.93 6.300.000

621211

Annee/Jaar 1992

VUB Realisation du barometre economique bruxellois (BEB) 01.08.92 5.666.660
Convention resfliee Ie 01.03.93 31.07.93
Realisatie van een Brusselse economische barometer (BEB)
Overeenkomst verbroken op 01.03.93

930621

930705

930203

Annee/Jaar 1993

Performers Consult s.a.

ULB

EURO-DB

930604

930930

DUN & BRADSTREET

Performers Consult s.a.

Realisation du barometre economique bruxellois 01.04.93 1.756.667
(reprise du contrat VUB du 11.12.1992) 31.07.93
Realisatie van een Brusselse economische barometer
(hervatting van het contract met de VUB van 11.12.1992)

BEB - reprise du contrat VUB du 11.12.92 01.04.93 1.156.666
BEB - hervatting van het contract met de VUB van
11.12.1992

- Nombre d'entreprises creees, par date description 01.02.93 67.219
au registre du commerce, selon Ie code NACE 3; 28.02.93

- Aantal nieuw opgerichte ondememingen, volgens
datum van inschrijving in het handelsregister,
conform NACE 3;

- et nombre d'entreprises disparues, par date de
radiation du registre du commerce, code NACE 3

- en aantal opgedoekte ondememingen, volgens datum
van schrapping uit het handelsregister, conform NACE 3

Statistique des faillites 1993 01.01.93 200.760
Statistisch overzicht van de faillissementen in 1993 31.12.93

Realisation du barometre economique bruxellois 01.08.93 6.689.998
Realisatie van een Brusselse economische barometer 31.07.94
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930930 ULB Realisation du barometre economique bruxellois 01.08.93 3.680.000
Realisatie van een Brusselse economische barometer 31.07.94

Annee/Jaar 1994

940121 DUN & BRADSTREET

940727 Performers Consult s.a.

940727 ULB

Avenant n° 1 a la convention du 04.06.93. 01.01.94 45.549
Statistique des faillites 1994 31.12.94
Addendum nr. 1 bij de overeenkomst van 04.06.93
Statistisch overzicht van de faillissementen in 1994

Realisation du barometre economique bruxellois 01.08.94 6.689.998
Realisatie van een Brusselse economische barometer 31.07.95

Realisation du barometre economique bruxellois 01.08.94 3.680.000
Realisatie van een Brusselse economische barometer 31.07.95

Relations exterieures
Externe betrekkingen

DIVISION 2
AFDELING

Date
Datum

1993

,2.21
22.21

Studiegroep
Mens en Ruimte

Beneficiaire
Begunstigde

A.B.
B.A.

The European Urt
Brussels

12.01.21
12.01.21

Objet
Voorwerp

)an Observatory - The Future of

Duree
Looptijd

19.11.93
01.03.94

Engage
Vastgelegd

1.477.020

Studiegroep
Mens en Ruimte

1994

1995

Etude concernant «L'impact socio-economique de 1'im- 07.12.93 6.333.500
plantation des institutions europeennes et internationales 04.07.94
a Bruxelles, pass6 et avenir»
Studie over de «Sociaal-economische impact van de Euro-
pese en Internationale instellingen te Brussel, verleden
en toekomst»

Neant/Geen

Neant/Geen

Question 11° 9 de M. Walter Vandenbossche du 5 octobre 1995
(N.):

Tourisme.

II ressort de communiques de presse que votre collegue Didier
Gosuin souhaite associer les 19 communes a la promotion de
Bruxelles en tant que Region.

11 faut souligner que Ie dcveloppement du secteur touristique est
particulierement important au niveau economique. Quelles initia-
tives avez-vous prevu de prendre dans ce domaine? Dans quelle
mesure avez-vous associe la Vlaamse Gemeenschap, la Vlaamse
Gemeenschapscommissie, ia Commission communautaire frangaise
et la Region wallonne a cette campagne de promotion?

Reponse: En ma qualite de ministre de 1'Economie (ayant done
les aspects economiques du tourisme dans la Region de Bruxelles-
Capitale dans mes attributions), je suis pleinement conscient de
1'importance du tourisme pour Ie developpement economique et

Vraag nr. 9 van de beer Walter Vandenbossche d.d. 5 oktober
1995 (N.):

Toerisine.

Uit persberichten blijkt dat uw collega Didier Gosuin de 19
gemeenten wenst te betrekken bij de bevordering van Brussel als
Hoofdstedelijk Gewest.

Het dient onderstreept te worden dat de ontwikkeling van de
toeristische sector op economisch vlak bijzonder belangrijk is. Weike
initiatieven staan bij u op het getouw - in weike mate heeft u de
Vlaamse Gemeenschap, de Vlaamse Gemeenschapscommissie, de
Franse Gemeenschapscommissie en het Waalse Gewest betrokken
bij deze promotiecampagne?

Anhvoord: Als Minister van Economic (en dus bevoegd voor de
economische aspecten van het toerisme in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest) ben ik mij ten zeerste bewust van het belang van het toerisme
voor de economische en sociale ontwikkeling van het Gewest; zo
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social de la Region. En effet, ce secteur offre du travail a environ
35.000 personnes, Ie secteur "horeca" et les agences de voyages y
compris.

Je constate que notre Region n'est toujours pas parvenue a
transfuser Ie succes du tourisme d'affaires au tourisme de loisirs.
Bruxelles continue a etre trop percue comme un centre administratif
et politique uniquement; notre Region devra des tors travailler dans
les prochaines annees a la valorisation de son riche patrimoine
artistique et historique.

Pour mener une politique dynamique et univoque pour Ie touris-
me de recreation et culture!, il faut tout d'abord remedier au
morcellement des instances qui s'occupent aujourd'hui du secteur
touristique de notre Region. La Communaute Flamande dispose de
son Vlaams Commissariaat-generaal voorToerisme, la Communaute
Francaise et Cocof de son Office pour la Promotion du Tourisme, et
la ville de Bruxelles de son Tourist Information Brussels (TIB). De
plus, il existe egalement des institutions provinciales et de nom-
breuses associations privees organisant une offre touristique!

A ce sujet, il faut se referer sans aucun doute aux travaux des
Assises du Tourisme bruxellois (de septcmbrc a novembre 1994)
auxquelles avaient participe presque 400 acteurs du secteur touris-
tique. Les Assises avaient propose la creation d'un Brussels Pro-
motion Office (BPO) qui servirait de centre de concertation, d'action
et de coordination pour la promotion touristique de notre Region.
Ce BPO pourrait elaborer un plan de marketing pour Ie tourisme
d'affaires (n'oublions pas que Bruxelles est une des villes de congres
les plus importantes au monde) et pour Ie tourisme de loisirs.

Cependant, la mise sur pied d'une politique touristique appro-
priee a Bruxelles sera une question de concertation entre les trois
ministres qui assument tous des competences partielles au niveau
du tourisme: L. Van den Brande (ministre du Tourisme du Gou-
vernement flamand), D. Gosuin (ministre du Tourisme - Cocof) et
moi-meme. Bruxelles ne sera d'ailleursjamais une Tie touristique en
Belgique. Nous devons des lors elaborer notre politique en tenant
compte de ce qui se fait dans les Regions environnantes.

Enfin, je voudrais egalement souligner qu'une politique du
tourisme est comme bien d'autres politiques economiques un sujet
"transversal" par excellence: un cadre de vie agreable est une priorite
pour les touristes, tout comme pour les habitants! Si nous voulons
donner une plus-value economique au tourisme a Bruxelles, la
politique globale doit vouloir faire de Bruxelles une ville agreable
avec un rayonnement international!

biedt deze sector onder andere werk aan ongeveer 35.000 mensen,
horeca en reisagentschappen inbegrepen.

Ik stel vast dat ons Gewest er tot nog toe te weinig in geslaagd is
de succesvolle lijn van het zakentoerisme door te trekken naar het
recreatief toerisme. Brussel wordt nog steeds te exclusief benaderd
als administratiefen politiek centrum; ons Gewest moet de komende
jaren werk maken van een valorisatie van haar rijk historisch kunst-
patrimonium.

Om op het vlak van het recreatief-cultureel toerisme een krachtige
en eenduidige politiek te kunnen voeren, moet echter eerst gesleuteld
worden aan de versnippering van de instanties die zich thans inlaten
met de toeristische sector van ons gewest. Zo heeft de Vlaamse
Gemeenschap zijn Vlaams Commissariaat-Generaal voor Toerisme,
de Franse Gemeenschap en Cocof zijn Office pour la Promotion du
Tourisme en de Stad Brussel zijn Tourist Information Brussels (TIB).
Daamaast zijn er nog de provinciale instellingen en vele particuliere
verenigingen met een toeristisch aanbod!

In dit verband moet zeker verwezen worden naar het werk van
de Ronde-Tafel voor Toerisme (September tot november 1994),
waar bijna vierhonderd actoren uit de toeristische sector aan deel-
namen. De Ronde-Tafel stelde de oprichting voor van een Brussels
Promotion Office (BPO), dat zou fungeren als overleg-, actie-, en
coordinatiecentrum voor de toeristische promotie van ons Gewest.
Dit BPO zou een marketingplan kunnen uitwerken voor het zaken-
toerisme (laten we niet vergeten dat Brussel een van de belangrijkste
congressteden ter wereld is) en voor het vrijetijdstoerisme.

Het op piste stellen van een adequaat toeristisch beleid in Brus-
sel zai echter een zaak van overleg zijn tussen de drie Ministers die
bevoegd zijn voor een deeldomein van het Brussels toerisme; L. Van
den Brande (Minister van Toerisme van de Vlaamse Regering), D.
Gosuin (Minister van Toerisme - COCOF) en ikzelf. Bovendien
zai Brussel nooit als een toeristisch eiland in Belgie kunnen fungeren.
We moeten ons beleid dus uitbouwen, rekening houdend met wat in
de ons omringende Gewesten zai plaatsvinden.

Tenslotte wens ik nog te benadrukken dat een toerismebeleid,
net zoals vele andere economische beleidspunten, bij uitstek een
"transversaal" onderwerp is: een aangename leefomgeving is voor
de toeristen, net zoals voor de bewoners, een prioriteit! Opdat het
toerisme aan Brussel een economische meerwaarde zou kunnen
geven, moet het globale politiek beleid crop gericht zijn om van
Brussel een aangename stad te maken met een internationale uit-
straling!

Question n° 10 de Mme Marie Nagy du 16 octobre 1995 (Fr.):

Parts de la SDRB au sein de la s.a. IDIM.

Comme on peut Ie lire dans Ie rapport d'activites 1994 de la
SDRB, la s.a Infrastructures et Developpements immobiliers (IDIM)
a, depuis 1992, un actionnariat mixte. Le secteur public y est
represente par la SNI, la SRIB et la SDRB. En reprenant la SNI, la
s.a Ackermans et Van Haren a egalement repris les actions de cette
demiere dans IDIM.

Vraag nr. 10 van rnevr. Marie Nagy d.d. 16 oktober 1995 (Fr.):

Aandelen van de GOMB in de n.v. 110.

In het jaarverslag 1994 van de GOMB staat te lezen dat de n.v.
Infrastructuur- en Immobilienontwikkelingen (110) sinds 1992 een
gemengde aandeelhouderskring heeft. De openbare sector wordt er
vertegenwoordigd door de NIM, de GIMB en de GOMB. De
ovemame van de NIM doorde n.v, Ackermans en Van Haren betekent
dat ook de aandelen van deze maatschappij in de 110 werden
overgenomen.
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Le ministre peut-il nous rappeler la repartition exacte et la valeur
des actions dTDIM (partenaires prives et publics)?

Le ministre peut-il egalement me preciser le montant des
dividendes percues par la SDRB chaque annee depuis 1992?

Peut-il egalement nous fournir les details des operations effec-
tuees par la SDRB ainsi que celles actuellement a 1'etude, y compris
leur cout?

Enfin, j'aimerais connattre le montant depense par 1'IDIM pour
1'acquisition d'un terrain de 5.7 hectares ainsi que des batiments de
la s.a Sanofi a cote du site Kemira.

Reponse: Le capital de la societe IDIM est de 380 millions de
FB. II est represente par 3.800 parts sociales qui se repartissent de
la maniere suivante:

Kan de minister ons dejuiste verdeling aangeven alsook de waarde
van de aandelen van tIO (prive- en openbare partners) ?

Kan de minister eveneens preciseren wat de bedragen zijn van
de winstaandelen die sinds 1992 jaarlijks door de GOMB werden
ge'l'nd?

Kan de minister voorts nauwkeurig de transacties beschrijven
van de GOMB, met inbegrip van deze die momenteel in studie zijn,
alsook van hun kostprijs?

Tenslotte had ik graag vemomen tegen weike prijs de HO een
terrein van 5,7 hectare en gebouwen van de n.v. Sanofi nabij de
Kemirasite heeft aangekocht.

Antwoord: Het kapitaal van de ondememing IDIM bedraagt 380
miljoen BEP en bestaat uit 3.800 maatschappelijke aandelen die als
volgt werden verdeeld:

Bernheim-Comofi s.a.

Compagnie Immobiliere de Belgique s.a.

Sofinim s.a.
(Ackermans et van Haaren)

Societe de Developpement regional pour
Bruxelles-Capitale

Societe Regionale d'lnvestissement de Bruxelles

Total

Les dividendes nets percus par la SDRB lors des demieres annees
ont ete les suivants:

1.114

1.114

620

626

326

3.800

1.114

1.114

620

N.V Bernheim-Comofi

N.V. Compagnie Immobiliere de Belgique

N.V. Sofinim
(Ackermans en van Haaren)

Gewestelijke Ontwikkelingsmaatschappij voor Brussel 626

Gewestelijke Investeringsmaatschappij voor Brussel 326

Totaal 3.800

Aan de GOMB werden de laatste jaren de volgende netto
dividenden uitgekeerd:

1992
1993
1994

4.923.947
2.813.684
1.406.842

1992
1993
1994

4.923.947
2.813.684
1.406.842

11 est a noter que les dividendes ont fluctue en fonction des
montants alloues et du volume des parts detenues par la SDRB
dans 1'IDIM.

Constitution: 1987
SDRB detient 35,5% des 3.800 parts

Ouverture actionnariat prive: 4.12.92
SDRB detient 15,5% des 3.800 parts

23.05.95
SDRB detient 16,5% des 3.800 parts

Hierbij dientopgemerktdat de dividenden schommelden in functie
van de toegekende bedragen en van het volume aandelen van de
GOMB in de n.v. IDIM.

Oprichting: 1987
GOMB bezit 39,5% van de 3.800 aandelen

Openstelling voor prive-aandeelhouders: 4.12,92
GOMB bezit 15,8% van de 3.800 aandelen

23.05.95
GOMB bezit 16,5% van de 3.800 aandelen

Operations et projets Operaties en projecten

Site Meiser Meisersite

Appartenant a la SDRB et mis a disposition de la s.a. IDIM via
un bail emphyteotique pour une parcelle de 2.497 m2.

Le projet prevoit la construction d'un immeuble polyvalent de 5
niveaux dont 2 en sous-sol developpant approximativement 6.130 m2

de plateaux et 109 parkings.

Site Erasmus

Afin d'etudier la faisabilite d'eriger des immeubles communs pour
entreprises sur un terrain de approximativement 4 hectares apparte-

Deze site behoort toe aan de GOMB maar werd ter beschikking
gesteld van de n.v. EDIM op basis van een erfpachtovereenkomst
voor een perceel van 2.497 m2.

Het project voorziet de verwezenlijking van een polyvalent
gebouw van 5 niveaus waarvan 2 ondergronds, samen goed voor ±
6.130 m2, en van 109 parkeerplaatsen.

Erasmussite

Om de uitvoerbaarheid te onderzoeken van de verwezenlijking
van gemeenschappelijke gebouwen voor ondernemingen op een
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nant a la SDRB sur Ie site Erasmus Science Park (Anderlecht),
IDIM a designe un arehitecte afin qu'il prepare les premieres
esquisses.

Site Sanofi

Le 13 mars 1995, la societe IDIM a achete un terrain de
approximativement 5 Ha 68 appartenant a SANOFI.

Dans cette operation, la societe IDIM a depense un montant de
206 millions de FB.

Situe rue de Bejar a Neder-Over-Heembeek, ce site comprend 16
batiments pour un total de 24.935 m2 construits. Seulement quelques
uns d'entre-eux pourront probablement etre maintenus en vue de la
viabilisation du site.

terrein van ± 4 hectaren dat toebehoort aan de GOMB op de site
Erasmus Science Park (Anderlecht), heeft de n.v. IDIM een architekt
aangeduid die de eerste plannen moet voorbereiden.

Sanofisite

Op 13 maart 1995 kocht de n.v. IDIM een terrein van ± 5 ha 68
dat eigendom was van SANOFI.

Aan deze operatic werd door het bedrijf IDIM een bedrag van
206 miljoen BEF besteed.

Deze site bevindt zich in de Bejarstraat te Neder-over-Heembeek
en omvat 16 gebouwen die samen goed zijn voor 24.935 m2. In het
kader van het hergebruik van de site zullen waarschijniijk maar
enkele van deze gebouwen behouden kunnen blijven.

Question n° 11 de Mme Michele Carthe du 16 octobre 1995
(Fr.):

Conference interministerielle de politique exterieure relative
la preparation de la CIG 1996 (revision du Traite de Maastricht).

Le Conseil des Ministres du 28juillet 1991 a approuve une note
de politique du Gouvemement concement la Conference intergouver-
nementale qui sera convoquee en 1996, conformememt au Traite de
Maastricht. Cette note devra faire - ou a fait - 1'objet d'une concer-
tation avec les Communautes et les Regions au sein de la Conference
interminiterielle de Politique exterieure.

Monsieur le ministre pourrait-il exposer la position du gouver-
nement de la Region de Bruxelles-Capitale qu'il defendra - ou a
defendue - lors de cette Conference interministerielle?

Un des enjeux de la CIG de 1996 etait la democratisation du
fonctionnement des institutions et le rapprochement de 1'Europe
avec les citoyens, le role des Regions revet une importance primor-
diale, notamment par 1'intermediaire du Comite des Regions, oil
nous sommes representes.

Reponse: J'ai 1'honneur de faire savoir a 1'honorable membre
que le Gouvemement regional bruxellois a adopte le 28 septembre
1995 sa position en ce qui concerne la Conference intergouver-
nementale de 1996, qui a d'ailleurs etc transmise au President du
Conseil de la Region Bruxelles-Capitale par lettre en date du 11
octobre 1995. Le document qui reflete cette position sera transmis
directement a 1'honorable membre.

Dans le cadre de la coordination generale de la politique etrangere
beige de 1'Etat federal et des Communautes et Regions, un echange
de vues a eu lieu au sein de la Conference interministerielle pour la
Politique Etrangere, et ce dans le but d'hannoiuser la vision des
Gouvemements federes et du Gouvemement federal quant a la po-
sition a adopter par la Belgique en ce qui conceme la CIG '96.

Cette concertation a donne lieu a une adaptation du premier
projet du Gouvemement federal du 28 juillet 1995, sur base des
propositions formulees par les Communautes et Regions, et plus
particulierement en ce qui conceme le principe de subsidiarity et le
role du Comite des Regions.

Vraag nr. 11 van mew. Michele Carthe d.d. 16 oktober 1995
(Fr.):

Iiitenninisteriele conference voorbnitenlands beleid metbetrek-
kingtotdevoorbereidingvandeintergouvernementeleconferentie
van 1996 (herziening van het Verdrag van Maastricht).

De Ministerraad van 28 juli 1995 heeft een beleidsnota goedge-
keurd over de intergouvemementele conferentie die in 1996 zai
worden georganiseerd, overeenkomstig de bepalingen van het Verdrag
van Maastricht. Over deze nota moet (of is) overleg (worden) ge-
pleegd met de Gemeenschappen en de Gewcsten in het kader van de
interministeriele conferentie voor buitenlands beleid.

Zou de minister kunnen uiteenzetten wat het standpunt van de
Regering van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest is dat hij op deze
interministeriele conferentie zai verdedigen - of heeft verdedigd?

Aangezien de democratisering van de working van de instellingen
en de toenadering van de Europese Unie tot de burgers deel uitmaken
van de doelstellingen van de intergouvemementele conferentie van
1996, is er voorde Gewesten een uiterst belangrijke taak weggelegd,
onder meer via het Comite van de Regio's, waarin wij vertegen-
woordigd zijn.

Antwoord: Ik heb de eer het geachte lid mede te delen dat de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering op 28 September 1995 haar
standpunt heeft bepaald betreffende de Intergouvernementele Confe-
rentie van 1996. De tekst van dit standpunt - dat reeds bij brief van
11 oktober 1995 aan de Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke
Raad werd medegedeeld - zai ook rechtstreeks aan het geachte lid
worden toegestuurd.

In het kader van de algemene coordinatie van het Belgische
buitenlandse beleid tussen de federale overheid en de Gemeen-
schappen en Gewesten, heeft in de Interministeriele Conferentie
voor Buitenlands beleid een afstemming plaatsgevonden tussen de
visie van de deelregeringen en de federale regering over het door
Belgie in te nemen standpunt met betrekking tot de IGC '96.

Dit overleg heeft geleid tot een aanpassing van het eerste ontwerp
van de federale regering van 28 juli 1995 op basis van de door de
Gemeenschappen en Gewesten geformuleerde voorstellen, in het
bijzonder wat betreft het subsidiariteitsbeginsel en de rol van het
Comite van de Regio's, zoals door het geacht lid aangeduid.
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Conformement aux dispositions de la Loi Speciale du 5 mai
1993 relative auxcompetences intemationales des Conununautes et
Regions, Ie Parlement regional bruxellois sera informe regulierement
de la position de la Region de Bruxelles-Capitale, ainsi que de
1'evolution des negociations sur les traites dans Ie cadre de la CIG
'96.

UNION EUROPEENNE

Conference intergouvemementale 1996

Position du Gouvernement de la Region de Bruxelles-Capitale

1. En principe. Ie Gouvernement de la Region de Bruxelles-Capitale
se range a 1'avis du Comite des Regions du 21 avril 1995 en la
matiere (dite resolution Pujol), notamment en ce qui conceme:

- la valorisation du Comite comme une institution a part entiere;

- la possibility pour Ie Comite ainsi que pour les Regions ayant
des competences legislatives d'interjeter appel aupres de la
Cour de Justice de la Communaute europeenne, tout comme
les autres institutions de la CE (Commission, Conseil, Parle-
ment, Cour des Comptes) et les Etats membres;

- une description plus precise et plus positive du principe de
subsidiarity qui ne doit pas uniquement regler les relations
entre 1' Union europeenne et les Etats membres mais egalement
celles vis-a-vis des Regions;

- ['extension de la consultation obligatoire du Comite pour des
matieres comme 1'environnement, 1'amenagement du territoire
et la formation professionnelle. Ces avis ne devraient pas
uniquement etre emis a 1'attention de la Commission et du
Conseil, mais egalement au Parlement europeen.

2. En derogation a cette position generale. Ie Gouvernement de la
Region de Bruxelles-Capitale estime cependant que Ie Trait6
doit contenir une description des competences a chaque niveau
administratif (CE, Etat membre. Region). Vu la grande diversite
du statut des Regions dans les differents Etats membres (et
notamment la difference entre les etats federaux et unitaires), on
ne peut pour Ie moment que poursuivre une definition des compe-
tences exclusives de 1'Union europeenne pourlesquelles - confor-
mement aux Traites europeens - les decisions sont uniquement
prises par des institutions de la CE, et ce tandis que pour tous
les autres ensembles de competences (mixtes) les Etats membres
(et Ie cas echeant les Regions) doivent etre integr6s comme tels
dans Ie processus decisionnel, aussi bien au niveau executif que
legislatif.

Dans Ie premier cas. Ie principe de subsidiarite ne serait pas
d'application, dans Ie second d'autant plus.

Si 1'U.E. doit travailler - comme cela est admis quasi unanime-
ment - plus efficacement, avec une plus grande transparence et
de maniere plus democratique, les citoyens doivent evidemment
savoir qui exactement est responsable de quoi a quel niveau
administratif.

Suivant les traites existants, les competences exclusives concer-
nent e.a.:

- la politiquc commune des prix agricoles;

De Brusselse Hoofdstedelijke Raad zai in overeenstemming met
de bepalingen van de Bijzondere Wet van 5 mei 1993 betreffende de
Internationale bevoegdheden van de Gemeenschappen en Gewesten
op geregelde tijdstippen worden ingelicht over het standpunt van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest alsmede over het verioop van
de verdragsonderhandelingen in het kader van de IGC '96.

EUROPESE UNIE

Intergouvernementale conferentie 1996

Standpunt van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering

1. In principe staat de Brusselse Hoofdstedelijke Regering achter
het advies van het Comite van de Regio's terzake van 21 april
1995 (de zgn. resolutie Pujol) met name wat betreft:

- de opwaardering van het Comite toteen volwaardige instelling;

- de mogelijkheid voor het Comite alsmede voor de Regio's met
wetgevende bevoegdheid, om, zoals de andere instellingen
van de EG (Commissie, Raad, Parlement, Rekenhof) en de
Lidstaten, in beroep te gaan bij het Hof van Justitie van de
Europese Gemeenschappen;

- een preciezere en meer positieve omschrijving van het beginsel
van de subsidiariteit, dat niet alleen de verhoudingen moet
regelen tussen de Europese Unie en de Lidstaten, maar even-
eens naar de Regio's toe;

- de uitbreiding van de verplichte raadpleging van het Comite
zoals inzake leefmilieu, ruimtelijke ordening, beroepsopleiding.
Deze adviezen zouden niet alleen aan de Commissie en de
Raad, maar tevens aan het Europees Parlement moeten worden
verstrekt.

2. In arwijking van dit algemeen standpunt is de Brusselse Hoofd-
stedelijke Regering echter de mening toegedaan dat in principe in
het Verdrag een omschrijving moet worden gegeven van de be-
voegdheden op elk administratief niveau (EG, Lidstaat, Regio).
Gezien echter de grote diversiteit in het statuut van Regio's in de
verschillende Lidstaten (met name verschil tussen federale en
unitaire staten) kan vooralsnog alleen maar gestreefd worden
naar een definitie van de exclusieve bevoegdheden van de Euro-
pese Unie, waar de beslissingen, conform de Europese verdragen,
uitsluitend,worden genomen door instellingen van de EG, terwiji
vooralle andere (gemengde) bevoegdheidspakketten de Lidstaten
(en desgevallend de Regio's) als dusdanig in het besluitvor-
mingsproces moeten worden opgenomen en dit zowel op het
uitvoerende als het wetgevende vlak.

In het eerste geval zou het beginsel van de subsidiariteit niet van
toepassing zijn, in het tweede des te meer.

Indien zoals bijna iedereen aanvaardt, de EU efficienter, door-
zichtiger en democratischer moet werken, dan moeten de burgers
uiteraard ook weten wie precies voor wat op welk bestuurs-
niveau politick verantwoordeiijk is.

De exclusieve bevoegdheden betreffen volgens de bestaande
verdragen onder meer:

- het gemeenschappelijk landbouwprijzenbeleid;
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- les regles de concurrence communautaires;

- la politique commerciale communautaire pour les biens;

- 1'union monetaire.

II faudrait rediger une liste exhaustive en la matiere.

3. Pour toutes les autres competences (et done mixtes) Ie principe
de subsidiarite devrait etre en vigueur. Cela pourrait etre verifie
au prealable, non seulement entre 1'UE (Commission) et ses
Etats membres (et Regions), dans Ie cadre du Conseil, mais egale-
ment au sein d'un comite de concertation entre des represen-
tants du Pariement europeen et des parlements nationaux et
regionaux. En effet, Ie principe de subsidiarite est de nature
politique.

La verification a priori doit etre realise par un college d'elus du
peuple qui disposent de la legitimite requise (et non par une
college juridictionnel). Cela n'empeche evidemment pas que 1'on
demande - a posteriori - a la Cour europeenne de Justice de
proceder a cet essai a la demande de 1'une ou 1'autre institution,
d'un Etat membre, du Comite des Regions ou d'une Region
disposant de competences legislatives.

II faut en tout cas eviter que Ie controle de 1'application du
principe de subsidiarite conduise a un blocage et meme a une
erosion de la Communaute europeenne.

4. En ce qui concerne 1'extension eventuelle des competences de la
CE a 1'energie et au tourisme, Ie Gouvernement de la Region de
BruxelIes-Capitale n'est pas demandeur, mais si d'autres Etats
membres souhaitaient en discuter, ces nouvelles competences de
la CE devraient se limiter selon lui a une mission de coordination
pouvant mener a des actions communes (comrne c'est Ie cas
actuellement pour la culture).

5. Ann d'eviter des negociations difficiles avec les autres Etats
membres de 1'Union europeenne dans Ie futur, comme cela fut Ie
cas precedemment, il est indique d'integrer dans Ie nouveau traite
un article 3C libelle comme suit: "1'Union europeenne reconnaTt
1'organisation interne arretee par les constitutions respectives
des Etats membres".

6. Lors des negociations de la CIG 1996 (et meme deja au sein du
groupe de reflexion 1995) les representants des Communautes
et des Regions doivent etre associes etroitement et a temps,
conformement a 1'accord de cooperation relatif aux traites mix-
tes, et plus intensivement que cela fut Ie cas jusqu'a present,
certainement quand cela conceme leurs propres competences.

- de gemeenschappelijke concurrentieregels;

- het gemeenschappelijke handelsbeleid wat de goedercn be-
treft;

- de monetaire unie.

Hier zou een exhaustieve lijst dienen opgesteld te worden.

3. Voor alle andere (dus gemengde) bevoegdheden zou het principe
van de subsidiariteit gelden. Dit zou voorafgaandelijk kunnen
worden getoetst niet alleen tussen de EU (Commissie) en haar
lidstaten (en regio's) in het kader van de Raad, maar ook in een
overlegcomite tussen vertegenwoordigers van het Europees
pariement en van de nationale en regionale parlementen. Het
subsidiariteitsbeginsel is immers politick van aard.

De toetsing a priori moet gebeuren door een college van geko-
zenen des volks die over de nodige legitimiteit beschikken (en
niet door een rechtscollege). Dit neemt uiteraard niets weg van
de mogelijkheid om - a posteriori - op vraag van een of andere
instelling, Lidstaat of het Comite van de Regio's of een Regio,
die over wetgevende bevoegdheid beschikt, het Europese Hof
van Justitie te vragen om tot toetsing over te gaan.

In ieder geval moet worden vermeden dat de controle over de
toepassing van het principe van de subsidiariteit zou leiden tot
een verlamming, ja zeifs een uitholling van de Europese Gemeen-
schap.

4. Wat de eventuele uitbreiding van de bevoegdheid van de EG
betreft inzake energie en toerisme is de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering geen vragende partij, maar, indien andere Lidstaten bier-
over toch zouden wensen te praten, dan moet de nieuwe EG-
bevoegdheid beperkt blijven tot een coordinatie-opdracht die
kan leiden tot gemeenschappelijke acties (zoals nu inzake cultuur).

5. Om in de toekomst moeizame onderhandelingen met de andere
Lidstaten van de Europese Unie te vermijden, zoals dit in het
verleden het geval is geweest, is het aangewezen in het nieuwe
verdrag een artikel 3C in te lassen dat zou kunnen luiden als
volgt: "de Europese Unie erkent de interne organisatie die door
de respectievelijke grondwetten van de Lidstaten is vastgelegd".

6. Tijdens de onderhandelingen in de IGC 1996 (en ook reeds in de
reflectiegroep 1995) moeten de vertegenwoordigers van Gemeen-
schappen en Gewesten nauw en tijdig betrokken worden con-
form het samenwerkingsakkoord over de gemengde verdragen,
en ook veel intenser dan tot nu toe het geval is geweest, zeker
wanneer het hun eigen bevoegdheden betreft.

Question n° 13 de M. Dominiek Lootens-Stael du 23 octobre
1995 (N.):

Bruxelles, capitale de la Flandre.

On peut lire dans 1'avant-propos de la brochure «lndicateurs
statistiques de la Region de BruxelIes-Capitale - Notes methodo-
logiques - edition 1994» redige par MM. Charles Picque, ministre

Vraag nr. 13 van de heer Dominiek Lootens-Stael d.d. 23
oktober 1995 (N.):

Bnissel, hoofdstad van Vlaanderen.

In de publicatie «Statistische indicatoren van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest. Methodologie. Uitgave 1994», staat in het voor-
woord van minister-voorzitter Picque en van minister van begroting
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president et Jos Chabert, ministre du Budget, ce qui suit: «Bruxelles
(se devait de disposer d'un outil d'analyse complet...) afin de
repondre au triple defi de Region, de Capitale du pays et de Capitale
de l'Europe».

En execution d'une madere visee a 1'article 59bis de la Constitu-
tion, Ie ministere de la Communaute flamande a etablijuridiquement,
par un decret du 6 mars 1984, que Bruxelles etait egalement la
capitale de la Flandre.

Pourquoi 1'enumeration susmentionnee ne reprend-t-elle pas
Bruxelles en tant que capitale de la Flandre?

Le ministre-president et son gouvemement reconnaissent-ils que
Bruxelles esl: la capitale de la Flandre?

Reponse: Le decret du 6 mars 1984 stipule que la Ville de Bruxelles
est la capitals de la Communaute flamande.

Le decret du 10 mai 1984 stipule que Bruxelles est la capitale de
la Communaute francaisc.

Bruxelles doit rester un point de rencontre et d'union entre toutes
les Regions et Communautes et a, de ce fait, une fonction de coope-
ration.

La reconnaissance de la Ville de Bruxelles en tant que capitale par
les deux grandes Communautes constitue un element positif.

Ceci ne doit pas pour autant etre rappele dans une quelconque
brochure qui serait prefacee par des membres du Gouvemement.

Chabert te lezen: «Autonoom Gewest, hoofdstad van Belgie, hoofd-
stad van Europa... deze drie functies betekenen evenveel uitdagingen
voor Brussels

In uitvoering van een aangelegenheid bedoeld in artikel 59bis van
de Grondwet, heeft het Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap
bij decreet van 6 maart 1984, juridisch vastgelegd dat Brussel even-
eens de hoofdstad van Vlaanderen is.

Waarom werd Brussel als hoofdstad van Vlaanderen niet in de
bovengenoemde opsomming opgenomen?

Erkent de minister-voorzitter en zijn regering dat Brussel de
hoofdstad van Vlaanderen is?

Antwoord: Het decreet van 6 maart 1984 bepaalt dat de Stad
Brussel de hoofdstad is van de Vlaamse Gemeenschap.

Het decreet van 10 mei 1984 bepaalt dat Brussel de hoofdstad is
van de Franse Gemeenschap.

Brussel moet een bindteken zijn en blijven tussen alle Gewesten
en Gemeenschappen en heeft als dusdanigeen samenwerkingsfunctie.

De erkenning van de Stad Brussel als hoofdstad door de twee
grote Gemeenschappen is een positief gegeven.

Dit hoeft evenwel niet herhaald te worden in eender weike bro-
chure waarin ieden van de Regering een voorwoord schrijven.

Question n° 16 de M. Dominiek Lootens-Stael du 8 novembre
1995 (N.):

Cout d'un appartement installe dans le meme immeiible que
son cabinet.

B semble que le ministre occupe un logement dans les batiments
de son cabinet sis 54, avenue Louise.

Le ministre peut-il me dire quel est le mattre d'ouvrage qui a fait
installer et/ou acheter un appartement a cet endroit?

Que) en a ete le prix de revient et qui en supporte ou en a
supporte le cout?

Si le gouvemement bruxellois en a supporte le coflt, le ministre
peut-il me dire qui paye le loyer mensuel?

Reponse: J'ai 1'honneur de faire savoir a 1'honorable membre
que j'occupe effectivement une habitation dans le bailment dans
lequel est installe mon Cabinet, au n° 54 de 1'avenue Louise.

Les pieces en question qui tiennent lieu d'appartement de fonction
font partie des locaux loues depuis 1989 par la Region de Bruxelles-
Capitale a 1'usage des Cabinets.

La decision relative a cette location fut d'ailleurs prise dans une
periode ou 1'Executif bruxellois relevait encore du Gouvemement
federal.

Vraag nr. 16 van de heer Dominiek Lootens-Stael d.d. 8
november 1995 (N.):

De kosten van een appartement op zijn kabinet.

Naar blijkt betrekt de Minister een woning in de gebouwen van
zijn kabinet gelegen, Louizalaan 54.

Kan de Minister mij meedelen weike opdrachtgever daar een
appartement heeft laten installeren en/of aankopen?

Wat was de kostprijs ervan en door wie wordt of werd die
gedragen?

Indien de Brusselse overheid de kosten hiervan droeg, kan de
Minister mij dan meedelen wie instaat voor het betalen van de
maandelijkse huurprijs?

Antwoord: Ik heb de eer het geachte lid te bevestigen dat ik
inderdaad een woning betrek in de gebouwen van mijn Kabinet in de
Louizalaan 54.

De woonvertrekken in kwestie, die dienst doen als ambtswoning,
maken deel uit van de lokalen die door het Brussels Gewest sedert
1989 gehuurd worden voor de huisvesting van Kabinetten.

De beslissing voor deze huur werd overigens nog genomen in de
periode dat de Brusselse Executieve een onderdeel vormde van de
federale Regering.
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Le loyer fait partie du loyer global paye par la Region pour les
locaux au n° 54 de 1'avenue Louise et est pris en charge par la
Division 9 du Budget regional.

De huurprijs maakt deel uit van de globale huursom die het
Gewest betaalt voorde huur van de lokalen aan de Louizalaan 54, en
wordt ten laste genomen van afdeling 9 van de gewestbegrodng.

Ministre de 1'Amenagement du Territoire,
des Travaux publics et du Transport

Question n° 7 de Mme Andree Guillaume-Vanderroost du 26
juillet 1995 (Fr.):

Entretien des voiries r6gionales.

Constatant d'annee en annee, 1' aggravation de 1'etat des bandes
de circulation menant aux entrees et sorties des autoroutes urbaines,
je me permets de solliciter de vos services le releve exact des voiries
devant etre entretenues par la Region; j'aimerais connaTtre avec
precision les troncons concernes afin de lever toute contestation
avec les pouvoirs communaux concernes.

D'autre part, les bermes centrales de ces memes troncons devant
etre entretenues, et particuliercment en etc, pouvez-vous me signaler
le service competent regional qui est en charge de ces travaux, ainsi
que le calendrier des interventions prevues pour les prochains six
mois.

Je tiens egalement a connaTtre le service charge de la vidange des
poubelles installees le long des zones de parking jouxtant ces
troncons et 1'horaire ou le calendrier mensuel prevu pour leur entretien,
si celui-ci incombe bien sQr a la region.

Mes questions concement:

- 1'autoroute Bruxelles-Liege (voie d'acces 19);

- 1'autoroute d'Anvers (voie d'acces 1);

- le ring Guest (voies d'acces 8, 9, 14, 15, 16, 16bis, 17);

- le boulevard Leopold ID (Schaerbeek-Evere),

Reponse:

Le statut des tron$ons qui font 1'objet de la question est le
suivant:

1. Appartiennent a la Region de Bruxelles-Capitale:

- la voirie d'acces 19 de 1'autoroute Bruxelles-Liege sur la com-
mune de Woluwe-Saint-Lambert;

- la voie d'acces 1 de 1'autoroute d'Anvers sur l'A12;

- les voies d'acces 14 (partim), 15, 16, 16bis et 17 du Ring
Ouest;

- le Boulevard Leopold ffl Schaerbeek-Ever).

Minister belast met Ruimtelijke Ordening,
Openbare Werken en Vervoer

Vraag nr. 7 van mevr. Andree Guillaume-Vanderroost d.d. 26
juli 1995 (Fr.):

Onderhoud van de gewestelijke wegen.

Ik stel vast dat de toestand van de rijstroken naar op- en afritten
van stadsautosnelwegen van jaar tot jaar verslechtert en ik zou dan
ook aan uw diensten eenjuist overzicht willen vragen van de wegen
die door het Gewest onderhouden moeten worden; ik zou duidelijk
willen weten om weike weggedeelten het gaat om enige betwisting
met de betrokken gemeentelijke overheden te vermijden.

Anderzijds moeten de middenbermen van deze wegen onder-
houden worden, in het bijzonder in de zomer. Kunt u me zeggen
weike bevoegde gewestelijke dienst belast is met deze werken,
alsmede het werkschema voor de komende zes maanden.

Ik zou ook willen weten weike dienst ermee belast is de vuilnis-
bakken aan de parkeerzones langs deze wegen leeg te maken en zou
de dienstregeling of het maandelijkse tijdsschema voor het onderhoud
willen kennen, indien dit tenminste een taak van het Gewest is.

Mijn vragen hebben betrekking op:

- de autosnelweg Brussel-Luik (toegangsweg 19);

- de autosnelweg van Antwerpen (toegangsweg 1);

- de ring West (toegangswegen 8, 9, 14, 15, 16,16bis, 17);

- de Leopold III-laan (Schaarbeek-Evere).

Antwoord:

Het statuut van de njvakken waarvan sprake in de vraag luidt als
volgt:

1. Maken deel uit van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest:

- de oprit 19 van de autosnelweg Brussel-Luik op het grondge-
bied van de gemeente St-Lambrechts-Woluwe;

- de oprit 1 van de autosnelweg naar Antwerpen op de A 12;

- de opritten 14 (partim), 15, 16,16 bis en 17 van de westelijke
Ring;

- de Leopold III-laan (Schaarbeek-Evere)
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2. Appartiennent a la Region Flamande:

- les voies d'acces 8 et 9 du Ring Quest;

- la voie d'acces 1 sur l'E19 direction Anvers.

En ce qui conceme les travaux d'entretien et de reparations sur Ie
grand ring (RO), les autoroutes E40, E411 et leurs voies laterales -
travaux qui comprennent la voirie elle-meme ainsi que les planta-
tions - je vous communique que 1'adjudication du nouveau cahier
des charges de 1'entretien est fixee au 31 aout 1995. Si la procedure
suit son cours normalement, les travaux pourront reprendre vers Ie
9 octobre 1995.

Mon Administration estime que 1'etat de 1'ensemble des sur-
faces gazonnees est actuellement dans un etat acceptable et ne souleve
pas de plaintes; il y a toutefois un certain retard en ce qui conceme
les bermes centrales ou les accotements sur lesquels il y a encore
lieu de becher ou d'ensemencer; ces travaux pourront etre executes
a partir du mois d'octobre (travaux d'embellissement).

Les voiries du boulevard Leopold in et de 1'autoroute A12 vers
Anvers fbnl 1'objet d'un autre cahier des charges d'entretien appele
"Travaux d'entretien des surfaces gazonnees, de voirie et planta-
tions de squares, avenues et routes de la Region de Bruxelles-Capi-
tale".

Ce dernier cahier des charges a ete readjuge Ie 10/08/1995;
1'entretien normal des avenues peut reprendre a partir du 25 sep-
tembre si la procedure d'attribution du marche se passe norma-
lement. Pendant cette pgriode intermediaire, 1'Administration de
1'Equipement et de la Politique des Deplacements doit gerer avec
economic les credits d'attente qui lui sont alloues,

Parmi les autoroutes et les avenues relevees dans votre question,
la rue Colonel Bourg (Bruxelles-Liege) est munie de poubelles. Ces
demieres sont videos et entretenues par Bruxelles Proprete, avenue
de Broqueville 12 a 1150 Bruxelles. Les parkings Delta et Trois
Fontaines (Bruxelles-Namur) sont aussi pourvus de poubelles; !e
service B 1 (Routes de Bruxelles-Capitale) est charge du nettoyage
regulier de ces poubelles; tout est mis en oeuvre pour assurer deux
passages par semaine. Ces prestations entrament toutefois des
problemes temporaires de credits; des qu'un credit complemen-
taire sera alloue dans Ie cadre du cahier des charges "Entretien" et
travaux d'embellissement des abords des places et des zones
d'embarquement (notamment Ie poste 11: vidange des poubelles,
96 prestations). Ie rythme des prestations pourra etre ameliore.

II y a enfin lieu de remarquer que sur les autres avenues ou
autoroutes que vous citez dans votre question, il n 'y a pas de
poubelles aux abords des zones de parking.

2. Maken deel uit van het Vlaamse gewest:

- de opritten 8 en 9 van de westelijke Ring;

- de oprit 1 op de E 19, richting Antwerpen.

Wat betreft de onderhouds- en herstellingswerkzaamheden op
de Grote Ring (RO), de autosnelwegen E40, E411 en hun laterale
wegen - werken die zowel de wegen zeif als de beplantingen om-
vatten - kan ik het geachte lid mededelen dat de aanbesteding van
het nieuw onderhoudsbestek plaatsheeft op 31 augustus 1995. In-
dien de verdere procedure normaal verloopt, kunnen de werken
hervat worden rond 9 oktober 1995.

Mijn Administratie is van mening dat de grasperken zeifmomen-
teel in een degelijke toestand verkeren; hierover zijn overigens geen
klachten gemeld. Toch is er een zekere achterstand inzake de midden-
bermen ofde zijbermen waar nog bijkomend dient gespit ofgezaaid
te worden; vanaf oktober zai hier werk van gemaakt worden (ver-
fraaiingswerken).

De rijwegen van de Leopold III-laan en van de A 12 autosnelweg
behoren tot een ander onderhoudsbestek genaamd "werkzaamheden
voor het Onderhoud van grasperken, wegen en de beplanting van
plantsoenen, lanen en banen van het Brussels Hoofdstedelijk Ge-
west".

Dit lastenboek werd op 18/08/1995 opnieuw toegewezen; het
gewone onderhoud van de lanen kan vanaf 25 September 1995 her-
vat worden indien de toekenningsprocedure van de aanbesteding
norrnaal verloopt. Tijdens deze tussenperiode moet het Bestuur
van Uitrustingen en Vervoerbelejd zuinig waken over de aan haar
toegekende voorlopige kredieten.

Een van de autosnelwegen en de lanen waarnaar u in uw vraag
verwijst, nl. de Kolonel Bourglaan (Brussel-Luik), staat vol vuil-
nisbakken. Het vuilnis wordt opgehaald en de wegen worden onder-
houden door Brussel Net, Broquevillelaan 12 te 1150 Brussel. Op
de parkings Delta en Trois Fontaines (Brussel-Namen) staan ook
vuilnisbakken; de Dienst Bl (Wegen van Brussel) is belast met de
regelmatige ophaling van dat vuilnis; alles wordt in het werk gesteld
om tweemaal per week dit te doen. Deze prestaties brengen echter
tijdelijke kredietproblemen met zich; zodra er een bijkomend kre-
diet toegekend wordt in het kader van het lastenboek "Onderhoud
en verfraaiingswerken in de omgeving van ophaalpleinen en -gebie-
den (waaronder post 11: vuilnisophaling, 96 prestaties), zai het
ritme van de werken verbeterd kunnen worden.

Tenslotte kan men opmerken dat op de andere door u opge-
somde lanen of autosnelwegen ergeen vuilnisbakken staan langs de
parkeerterreinen.

Question n° 18 de M. Stephane de Lobkowicz du 28 septembre
1995 (Fr.):

Ouverture de la me du Wagon.

L'honorable ministre-president a recu recemment une importante
petition, datee du 8 septembre 1994, organisee a 1'initiative du

Vraag nr. 18 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d.
28 September 1995 (Fr.):

Doortrekken van de Wagenstraat.

De geachte minister-voorzitter tieeft onlangs een belangrijke petitie
ontvangen, die gedateerd was op 8 december 1994 en die werd
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conseiller communal d'Uccle (elu Ie 9 octobre demier), Thierry de
Le Hoye.

Cette petition evoque la possibilite d'ouvrir la rue du Wagon a
Uccle.

II est inutile de vous decrire les problemes de circulation au
niveau de la rue de Stalle et les consequences qu'ils entratnent par
debordement du trafic dans les quartiers avoisinants.

Aussi, tant les habitants du Merlo, du Globe, du Wolvenberg et
de Stalle a Uccle, souhaitent vivement que tout soit mis en oeuvre
pour realiser, encourager et accelerer 1'ouverture de la rue du Wagon.

Les avantages d'une telle jonction sont nombreux, d'autant plus
qu'ils devraient rencontrer les interets de tous les partenaires
concemes par le projet:

- la Region de Bruxelles-Capitale, qui, dans le cadre du futur RER,
verrait faciliter I'acces a la gare de Calevoet;

- la commune d'Uccle qui apporterait ainsi aux habitants des rues
G. Hendrickx et des Trois Arbres, la possibilite de retrouver un
peu de ce caractere residentiel que ces rues sont en droit d'attendre,
alors qu'aujourd'hui elles sont de veritables «arteres de degorge-
ment» de la circulation;

- la SNCB devrait accueillir 1'ouverture de cette rue du Wagon de
facon tout a fait favorable egalement. Cette jonction qui offre un
acces direct entre la gare de Calevoet et la rue de Stalle, permettra
aux Chemins de Per de viabiliser des terrains actuellement
inaccessibles.

Pour la bonne comprehension du dossier, je joins en annexe a
cette question parlementaire un plan permettant de situer les rues
concernees par ce projet.

L'honorable ministre pourrait-il me preciser si:

1. 11 a bien recu ladite petition?

2. Quelle a etc sa reaction a ce jour?

3. Quelle est la position de 1'Executif face a cette proposition des
habitants de ces quartiers d'Uccle?

Reponse: Je signale a 1'honorable membre du Conseil de laRegion
de Bruxelles-Capitale, Monsieur de Lobkowicz, que la question de
1'ouverture de la rue du Wagon a fait 1'objet d'un debat au sein de la
Commission Regionale de Developpement et que cette demiere a
propose de 1'inscrire au PRD en tant que liaison a etudier, ce qui fut
fait par le Gouvernement precedent.

La carte n° 6 1'indique en effet comme liaison interquartier a
etudier.

II s'agit d'une liaison devant permettre 1'allegement du trafic "de
transit" dans la chaussee d'Alsemberg et surtout du trafic parasite
dans 1'avenue G. Herinckx.

Bien que n'ayant pas recu la petition, j'ai 1'intention de de-
mander a mon administration d'etudier le trace dc cette rue en col-
laboration avec 1'administration communale d'Uccle.

georganiseerd op initiatief van de heer Thierry de Le Hoye, op
9 oktoberjongstleden verkozen als een gemeenteraadslid van Ukkel.

Deze petitie beoogt het mogelijk doortrekken van de Wagenstraat
in Ukkel.

Ik hoef u de verkeersproblemen in de Stallestraat en de daaraan
gekoppelde verkeersoverlast in de aanpalende wijken niet te be-
schrijven.

Alle inwoners van de Merlostraat, de Globelaan, de Wolvenberg-
straat en de Stallestraat in Ukkel wensen dan ook dat alles wordt
gedaan om de Wagenstraat zo snel mogelijk door te trekken.

Dit houdt tal van voordelen in, voor alle betrokkenen:

voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest: in het kader van het
GEN wordt het station Kalevoet beter bereikbaar;

voor de gemeente Ukkel: aldus krijgen de G. Hendrickx-straat en
de Drie Bomenstraat mogelijk iets van het residentieel karakter
terug waardeze straten rechtop hebben; vandaag zijn het immers
sluikwegen voor het verkeer;

voor de NMBS: trekt men de Wagenstraat door, dan ontstaat er
een rechtstreekse verbinding tussen het Kalevoetstation en de
Stallestraat, waardoor de Spoorwegen haar terreinen die daar
liggen en die nu onbereikbaar zijn, ten gelde kan maken.

Om misverstanden in het dossier te vermijden, voeg ik bij deze
parlementaire vraag een plan met de straten waarop dit voorstel
betrekking heeft.

Zou de geachte minister me kunnen zeggen:

1. Ofhij deze petitie ontvangen heeft?

2. Wat hij hiervan denkt?

3. Welk standpunt de Regering inneemt betreffende het voorstel
dat de inwoners van deze wijk in Ukkel doen?

Antwoord: Ik meld aan het achtbaar lid van de Brusselse
Hoofdstedelijke Raad, Mijnheer de Lobkowicz, dat de kwestie in
verband met de opening van de Wagenstraat het voorwerp heeft
uitgemaakt van een debat in de Gewestelijke Ontwikkelingscommis-
sie en dat deze laatste voorgesteld heeft ze op te nemen in het
GewOP als verbinding ter studie. Dit word reeds gedaan door de
vorige regering.

Kaart nr. 6 omschrijft het inderdaad als een interwijkverbinding
ter studie.

Het betreft hier een verbinding die moet toelaten het "doorgangs-
verkeer" op de Alsembergsesteenweg en vooral het hinderiijk verkeer
in de G. Herinckxiaan te ontlasten.

Hoewel ik de petitie niet ontvangen heb, ben ik van plan mijn
bestuur te vragen het traject van deze straat aan een onderzoek te
onderwerpen en dit in samenwerking met het gemeentebestuur van
Ukkel.
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Question n° 27 de Mine Evelyne Huytebroeck du 5 octobre
1995 (Fr.):

Les horaires & la STIB.

L'association NOMO (Association des personnes non moto-
risees) a recemment realise une enquete sur 1'etat, Ie confort et 1'equi-
pement des arrets de trams et bus a Bruxelles.

Or, il apparalt clairement que la structure meme des horaires des
trams et bus est fustigee. U faut actuellement compter 12 horaires
differents (4 pour la periode normale, 3 pour la periode d'ete, 3 pour
les vacances scolaires, 1 pour les jours feries, un pour les ponts).
Certaines conclusions peuvent etre tirees de cette etudes comme:

- 1'inerficacite de 1'horaire du vendredi qui n'economise qu'l% des
vehicules/km a raison de 33 jours par an;

- les horaires du samedi et dimanche en etc qui n'entrament qu'une
economic derisoire (0,2%);

- les horaires de conges scolaires qui devraient etre unifies.

Moyennant quelques amenagements, il ne resterait que 5 horaires
au lieu de 12, ce qui simplifierait fortement les choses.

Le ministre peut-il me dire si, en s'appuyant sur cette etude, la
STIB s'est deja penchee sur la possibility d'une reduction des horaires
de ses trams ct bus et si celle-ci est applicable a court terme?

Reponse: En fait mon honorable correspondante dans sa pre-
sente interpellation part d'une simple enquete concernant 1'opinion
de la clientele sur les conditions des arrets des trams et bus de la
STIB pour mettre en question un des piliers de son organisation, a
savoir le nombre d'horaires presentes au public.

Elle en suggere une refonte fondamentale dans le sens de la sim-
plification.

Pour ce faire, elle s'appuie sur trois considerations qu'il faut
brievement analyser avant de passer a 1'essentiel:

1. "inefficacite de 1'horaire du vendredi qui n'economise que 1%
des vehicules/km (= km/convois a raison de 33 jours par an".

Le chiffre de 1% est presque exact puisque les derniers calculs
comparatifs entre le jeudi 07.09.1995 et vendredi 08.09.1995
donnent 1,51%. Par centre 33 vendredis/an doivent etre raison-
nablement convertis en 36.

Ces facteurs corriges menent aujourd'hui, pour les kilometres
trams et bus, a une depense annuellesupplementaire de 8.338.000
BEF/an si 1'horaire special du vendredi est supprime. II s'agit
d'une somme non negligeable dans lecontexte economique actuel.

2. "les horaires des samedi et dimanche en etc qui n'entraTnent
qu'une economic derisoire de 0,2%."

Les statistiques qui ont trait aux kilometres parcourus et aux
depenses d'exploitation, utilisees a la STIB notamment pour le

Vraag nr. 27 van mevr. Evelyne Huytebroeck d.d. 5 oktober
1995 (Fr.):

De dienstregelingen bij de MTVB.

NOMO, de vereniging van niet-gemotoriseerde personen, heeft
onlangs een onderzoek uitgevoerd over de staat, het comfort en de
uitrusting van de Brusselse tram- en bushaltes.

Hieruit blijkt duidelijk dat de dienstregelingen zeif worden
gehekeld. Momenteel zijn er 12 verschillende (4 voor de normale
periode, 3 voor de zomer, 3 voor de schoolvakanties, 1 voor de
feestdagen en 1 voor de brugdagen). Uit deze studie kan men een
aantal besluiten trekken:

- de vrijdagregeling levert slechts een besparing op van 1% per
voertuig/km, 33 dagen perjaar;

- de dienstregelingen op zaterdag en zondag in de zomer leveren
slechts een besparing op van 0,2%;

- de regeling voor de schoolvakanties moeten eenvormig worden
gemaakt.

Mits enkele aanpassingen zouden er slechts 5 in plaats van 12
dienstregelingen overblijven, wat een en ander zou vereenvoudigen.

Kan de Minister me zeggen of de MIVB, op basis van deze
studie, overweegt het aantal regelingen voor de trams en bussen te
beperken en of dit op korte termijn haalbaar is?

Antwoord: In feite vertrekt mijn geeerde correspondente in haar
huidige vraag van een eenvoudige enquete betreffende de mening
van de clienteel inzake de omstandigheden aan de tram- en bushalten
van de MIVB om een van de pijiers van haar organisatie, namelijk
het aantal aan het publiek aangeboden dienstregelingen, in vraag te
stellen.

Zij suggereert een fundamentele herziening van de dienstrege-
lingen in de zin van een vereenvoudiging.

Hiervoor steunt zij op drie overwegingen die, alvorens over te
gaan tot de essentie van de zaak, kort moeten geanalyseerd worden:

1. "ondoeltreffendheid van de vnjdagdienstregeling voor een bespa-
ring van slechts 1% van de rijtuig/km (= km/stellen), naar rata
van 33 dagen perjaar".

Het cijfer van 1% is bijnajuist omdat de laatste vergelijkende
berekeningen tussen donderdag 7.9.1995 en vrijdag 8.9.1995
als resultaat 1,51% geven. 33 vnjdagen/jaar moeten redelijker-
wijs omgezet worden in 36.

Deze verbeterde factoren veroorzaken thans, voor de kilometers
tram en bus, een bijkomende uitgave van 8.338.000 BEF/jaar
indien de speciale vnjdagdienstregeling wordt afgeschaft. In de
huidige economische context gaat het om een niet te verwaarlozen
bedrag.

2. "de zaterdag- en zondagdienstregelingen in de zomer die leiden
tot een besparing van amper 0,2%".

De statistieken met betrekking tot de afgelegde kilometers en de
uitbatingskosten die bij de MIVB onder andere gebruikt worden
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suivi de son tableau de bord, ne permettent pas de verifier
1'economie annoncee.

Dans la mesure du possible, la STIB se proposera d'uniformiser
les intervalles des horaires au samedi, ete comme hiver.

Comme d'autres secteurs, la STIB ne peut que constater 1'epar-
pillement de ces conges.

U apparatt cependant, qu'a part pour les vacances de Paqucs,
1'horaire scolaire 1995-1996 retablira la cohesion desiree.

3. "les horaires des conges scolaires qui devraient etre unifies".

En conclusion, je pense qu'apres etude appropriee, on pourrait
envisager certaines simplifications qui pourraient mener a une reduc-
tion du nombrc d'horaires de base.

voor de opvolging van haar overzichtstabel, laten de controle
van de aangekondigde bezuiniging niet toe.

De MIVB zai, in de mate van het mogelijke, een poging doen om
de tussenpozen van de dienstregelingen op zaterdag, zowel tijdens
de zomer als de winter, gelijk te stellen.

3. "de dienstregelingen van de school vakanties die samen zouden
moeten vallen".

Zoals andere sectoren kan de MIVB slectits de spreiding van
de vakanties vaststellen.

Behoudens voor de Paasvakantie, blijkt evenwel dat de dienst-
regeling school 1995-1996 terug zai zorgen voor de gewenste
cohesie.

Tot besluit ben ik van mening dat, na een gepast onderzoek,
bepaalde vereenvoudigingen zouden kunnen overwogen worden die
kunnen leiden tot de vermindering van het aantal basisdienstrege-
lingen.

Question n° 28 de Mme Evelyne Huytebroeck du 5 octobre
1995 (Fr.):

La circulation aitx abords de la salle de spectacles Forest-Na-
tional.

Les responsables de la celebre salle bruxelloise "Forest National"
ont recemment investi sur Ie site pour ameliorer a la fois 1'insono-
risation de la salle et la manipulation du materiel a 1'exterieur du
site. La capacite de la salle passera cependant de 5.500 a 7.700
places assises ce qui ne pourra qu'augmenter la circulation d'avant
et apres spectacle dans les quartiers voisins. Pour endiguer Ie flot
des voitures, les responsables semblent vouloir developper un service
de navettes entre 1'avenue du Globe et Ie parking de la rue de Stalle.

De son cote la STIB ne pourrait-elle dans Ie meme but augmenter
les frequences des trams 18, 52, du bus 54, ainsi que prolonger ces
services plus tard dans la soiree?

Reponse: Mme Evelyne Huytebroeck a pleinement raison lors-
qu'elle s'inquiete d'une bonne desserte de la clientele de Forest-
National qui vient d'investir de gros efforts pour ameliorer la qualite
de ses spectacles et augmenter Ie nombre de places offertes 5 son
public.

La STIB s'en est egalement preoccupee et voici les resultats
pratiques des a present disponibles:

Au debut du spectacle, rien d'anormal n'est a prevoir puisque
les arrivees sont etalees dans Ie temps. Cependant, Ie trace local de
1'autobus 48 est legerement modifie pour desservir Forest-National
de la meme facon que la ligne d'autobus 54 qui passe devant la salle.

A la fin du spectacle, des controleurs de la STIB font Ie neces-
saire sur place, quelle que soit 1'heure et en verifiant que la salle est
vide, pour evacuer la clientele suivant sa demande. Pour ce faire, ils
ont a leur disposition au gre des besoins:

Vraag nr. 28 van mevr. Evelyne Huytebroeck d.d. 5 oktober
1995 (Fr.):

Verkeer in de buurt van Vorst-Nationaal.

De directie van de bekende Brusselse zaal Vorst-Nationaal heeft
onlangs uitgaven gedaan om de geluidsisolatie van de zaal te verbe-
teren en het laden en lessen van het materiaal te vergemakkelijken.
De capaciteit van de zaal wordt opgetrokken van 5.500 tot 7.700
zitplaatsen, waardoor de verkeersoverlast in de omiiggende wijken
voor en na de optredens zai toenemen. Om de stroom voertuigen in
te dammen, wenst de directie een pendeldienst op touw te zetten
tussen de Globelaan en de Stallestraat.

Zou het niet mogelijk zijn dat de MIVB, met hetzelfde doel voor
ogen, de frequentie van de trams 18 en 52 en van bus 54 verhoogt en
dat zij tevens later op de avond bussen en trams laat rijden?

Antwoord: Mevr. Evelyne Huytebroeck heeft helemaal gelijk
wanneer zij bezorgd is over de goede bediening voor de clienteel van
Vorst-Nationaal, dat zopas zwaar geinvesteerd heeft om de kwali-
teit van zijn spektakels te verhogen en het aantal aangeboden plaat-
sen uit te breiden.

De inspanningen van de MIVB ter zake hebben geleid tot de
thans beschikbare navermelde resultaten:

Vdidr de aanvang van het spektakel moeten geen speciale maat-
regelen worden getroffen omdat de komst van het publiek in de tijd
gespreid is. Het lokale trace van autobuslijn 8 wordt evenwel lichtjes
gewijzigd om Vorst-Nationaal te bedienen op dezelfde manier als
autobuslijn 54, die voor de zaal doorkomt.

Op het einde van het spektakel doen de controleurs van de
MIVB ter plaatse het nodige, op om het even welk uur; zij veri-
fieren of de zaal leeg is, om de clienteel volgens de vraag te eva-
cueren. Hiertoe beschikken zij indien nodig over:
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- une ligne 54 renforcee;

- des autobus 48 devies s'il y a lieu;

- un autobus de renfort en stand-by a proximite.

Par rapport a ces moyens, il a semble inutile d'augmenter la
frequence des tramways 18 et 52, a la verite tres lointains vis-a-vis
d'un usage de nuit dans des conditions climatiques aleatoires.

Quant a la possibility de navettes entre Ie parking de la rue de
Stalle (terminus du 91) et 1'avenue du Globe, la STIB attend un
contact officiel de la part des responsables de Forest-National,
puisqu'elle est toujours ouverte a ce type de proposition.

Sa participation serait evidemment subordonnee a 1'accord des
autorites communales, etant donne 1'incidence, de ce surcroTt de
trafic sur les quartiers environnants.

- een versterkte lijn 54;

- autobussen van lijn 48 die eventueel omgelegd wordt;

- een autobus als versterking die in de nabijheid wacht.

Gelet op deze middelen, leek het onnodig de frequentie van de
tramlijnen 18 en 52 op le voeren, weike in feite ver afgelegen liggen
en 's nachts, al dan niet in twijfclachuge weersomstandigheden,
zouden kunnen gebruikt worden.

Betreffende de mogelijke pendeldiensten tussen de parking van
de Stallestraat (eindpunt van lijn 91) en de Globelaan, wacht de
MIVB op een officiele contactname vanwege de verantwoordelijken
van Vorst-Nationaal; zij staat trouwens steeds open voor dcrge-
lijke voorstellen.

Gelet op de invloed van het toegenomen verkeer in de omrin-
gende wijken, zou de participatie van de MIVB natuurlijk onder-
geschikt zijn aan de instemming van de gemeentelijke Overheden.

Question n° 29 de Mme Marie Nagy du 5 octobre 1995 (Fr.):

Des inauvaises conditions de correspondance & certains arrets
de tram et de bus.

Le NoMo public dans Ie dernier numero de sa revue (NoMologue,
n° 44, automne 1995) les resultats du questionnaire qu'il avait soumis
precedemment a ses lecteurs au sujet des services de la STIB.

U apparaTt que les conditions de correspondance recueillent une
cote plutot negative: chemin'a suivre mal indique (59%); distance
trop grande (40%); traversee d'une chaussee ^ grand trafic (65%);
mal protegee dans 54% des cas.

Les arrets suivants se sont signales par une tres mauvaise appre-
ciation du public: le Quartier Leopold (dispersion des arrets); la
Place Royale (dispersion et manque d'abris); la Barriere (dispersion
et insecurite); la Place Flagey (dispersion avec perte dc temps a
cause des traversees); la Chasse (dispersion); Woluwe (traversee
tres dangereuse); le Sablon (traversee dangereuse et manque d'abri
dans un sens); Ypres et Van Haelen (danger); de Brouckere (disper-
sion, caractere peu avenant, information deficiente); Delta (traversee
dangereuse); chaussee de Wavre a Auderghem (voitures garees,
manque d'abris); tron9on Stockel-Ban Eik (vandalisme); etc.

Le ministre peut-il me dire si des mesures sont prevues d'une
part en vue d'ameliorer ces endroits en particulier et, d'autre part,
pour amenager 1'ensemble des arrets en fonction du confort des
usagers?

Un budget est-il consacre^a ce type d'amenagement? Le ministre
peut-il m'en preciser le montant?

Enfin, le ministre peut-il me dire s'il est prevu de soumettre les
mesures proposees au Comite Consultatif des Usagers de la STIB
et selon quelle procedure?

Vraag nr. 29 van mew. Marie Nagy d.d. 5 oktober 1995 (Fr.):

Slechte aansluiting bij sommige tram- en bushaltes.

In het laatste nummer van haar tijdschrift (Nomologue, nr. 44,
herfst 1995) maakt NoMo de resultaten bekend van de vragenlijst
die zij aan haar lezers had voorgelegd met betrekking tot de diensten
van de MIVB.

Daaruit blijkt dat de aansluitingen een eerder negatieve beoorde-
ling krijgen: slecht aangeduide weg (59%), te grote afstand (40%),
verplichting een drukke straat over te steken (65%), slecht beschermd
in 54% van de gevallen.

Volgende haltes kregen van de gebruikers een zeer slechte beoor-
deling: Leopoldswijk (verspreide ligging van de haltes), Konings-
plein (verspreide ligging van en gebrek aan tram- en bushuisjes),
Bareelkruisweg (verspreide ligging en onveiligheid), Flageyplein
(verspreide ligging en tijdverlies bij het oversteken), Koninklijke
Jacht (verspreide ligging), Woluwe (oversteken is zeer gevaarlijk),
Zavel (oversteken is gevaarlijk en gebrek aan tram- en bushuisjes in
een richting), leper en Van Haelen (gevaar), Brouckere (verspreide
ligging, weinig gebruiksvriendelijk, gebrekkige informatie). Delta
(oversteken is gevaarlijk), Waversesteenweg te Oudergem (gepar-
keerde wagens, gebrek aan tram- en bushuisjes), baanvak Stockel-
Ban Eik (vandalisme), enz.

Zou de Minister kunnen mededelcn of er maatregelen genomen
worden om enerzijds deze plaatsen in het bijzonder te verbeteren en
om anderzijds alle. haltes in te richten met het oog op een groter
comfort voor de gebruikers?

Is er een budget voor dit soort werkzaamheden en kan de Minis-
ter preciseren weike bedragen daarmee gemoeid zijn?

Zou de Minister kunnen zeggen of de voorgestelde maatregelen
zullen voorgelegd worden aan het Overlegcomite van de gebruikers
van de MIVB en volgens weike procedure?
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Repoiise: La STIB examine effectivcment avec la plus grande
attention les resultats des enquetes qualitatives organisees par les
associations d'usagers et notamment les reponses au dernier ques-
tionnaire du NoMo. Elle a note que les conditions de correspon-
dance cristallisent une grande part des soucis d'amelioration indis-
pensables aux yeux des personnes interrogees.

Pour repondre a ces souhaits, la STIB a pu elaborer des solu-
tions techniques d'ensemble, en symbiose informelle avec les repre-
sentants d'associations d'usagers ou lors de discussions au sein de
leur Comite consultatif.

Les situations qui ont etc relevees comme particulierement peu
satisfaisantes par les usagers ont deja fait 1'objet d'etudes d'ame-
nagement de la part des gestionnaires de voirie pour un bon nombre
d'entre elles: a citer notamment Ie Quartier Leopold, la Place Royale,
la Place Flagey, la Woluwe et Ie Sablon.

II est cependant a noter que les desiderata enonces par mon
interlocutrice concernent des points nevralgiques parfois peu ame-
liorables de par leur position strategique soumise aux imperatifs
d'une serie impressionnante de partenaires.

Par ailleurs, la realisation des ameliorations adoptees est financee
par une dotation specifique allouee a la STIB par son Autorite de
tutelle; son montant pour 1995 se chiffre a 50 millions de francs.

Enfin, il est evident que les problemes evoques ci-dessus ainsi
que leurs solutions possibles sont traites lors des reunions du
Comite Consultatif et consignes dans ses proces-verbaux de seance.

Antwoord: De resultatcn van de kwalitatieve enquetes die inge-
steld werden door de gebruikersverenigingen, en onder mecr de ant-
woorden op de laatste vragenlijst van NoMo worden door de MIVB
met de grootste zorg onderzocht. Zij heeft genoteerd dat de overstap-
omstandigheden een groot deel concretiseren van de bezorgdheid
van de ondervraagde personen in verband met de instelling van
onontbeerlijke verbeteringen.

Om hierop in te gaan heeft de MIVB technische totaaloplos-
singen kunnen uitwerken, en wel in informele symbiose met de
vertegenwoordigers van gebruikersverenigingen of ter gelegenheid
van discussies in hun Adviescomite.

Over tal van toestanden die door de gebruikers als bijzonder
weinig voldoeningschenkend werden ervaren, werden reeds aanpas-
singsstudies gevoerd door de beheerders van de wegen; vermelden
we onder meer: de Leopoldswijk, het Koningsplein, het Hagey-
plein, dc Woluwe en de Zavel.

Er moet evenwel genoteerd worden dat de door rnijn gespreks-
partner vermelde desiderata knooppunten betreffen die door hun
strategische ligging soms moeilijk verbeterbaar zijn, te meer omdat
er gedwongenheden bij komen Idjken uit hoofde van een indruk-
wekkende reeks partners.

Voorts wordt de verwezenlijking van de goedgekeurde verbete-
ringen gefinancierd door een specifieke dotatie die aan de MIVB
wordt verleend door haar Voogdijoverheid; het bedrag ervan voor
1995 beloopt50 miljoen frank.

Tot slot is het duidelijk dat de voormelde problemen en de moge-
lijke opiossingen behandeld worden tijdens de vergaderingen van
het Adviescomite, en dat zij opgetekend worden in de verslagen van
de zittingen.

Question n° 30 de Mme Francoise Carton de Wiart du 12
octobre 1995 (Fr.):

Escalators station Merode.

Le confort du metro est largement lie a son acces. Les escalators
de la station Merode sont en panne depuis des mois. Un panneau
avait annonce la fin des travaux pour le 29 aout. II est maintenant
question du 22 decembre pour 1'un et du 29 decembre pour 1'autre.

Pourquoi un tel delai et quelles garanties ont ete prises afm qu'il
soil respecte?

Combien coutera la reparation - ou le remplacement - des esca-
lators de la station Merode?

Reponse: L'accessibilite du metro est evidemment partie inte-
grante de son confort. La Region comme la STIB en sont parfaitement
conscientes.

Dans le cas des pannes prolongees d'escalators a la station
Merode evoquees par mon honorable correspondante, il y a lieu de
preciser la question et done sa reponse. En effet, sur les 20 escala-

Vraag nr. 30 van mevr. Francoise Carton De Wiart d.d. 12
oktober 1995 (Fr.):

Roltrappen in het metrostation Merode.

Het comfort van de metro is grotendeels afhankelijk van zijn
toegankelijkheid. De roltrappen in het Merodestation zijn sinds
verschillende maanden defect. Volgens een bord zouden de werken
voltooid zijn op 29 augustus. Nu is er sprake van 22 december voor
de ene roltrap en van 29 december voor de andere.

Om weike reden is er een dergelijke vertraging en weike zeker-
heid bestaat er dat de werkzaamheden binnen de vastgestelde ter-
mijn zullen worden beeindigd?

Hoeveel bedragen de kosten voor de herstelling - of de vervan-
ging - van de roltrappen van het bovengenoemd metrostation?

Antwoord'. De toegankelijkheid van de metro maakt uiteraard
integrerend deel uit van het comfort van de metro. Het Gewest en
de MIVB zijn zich daar volkomen van bewust.

Wanneer defecten van lange duur optreden bij de roltrappen
van het station Merode, zoals mijn eerbare gesprekspartner ver-
klaart, moet de vraag precies worden gesteld en moet dus ook precies
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tors en service, depuis pres de 20 ans, deux sont effectivement
soumis a un arret de longue duree.

Le premier est primordial puisqu'il relie a la montee Ie quai vers
ville a la mezzanine centrale. 11 y a cependant moyen de monter par
escalator en empruntant celui qui mene aux locaux de correspon-
dance SNCB, puis acceder a la mezzanine, en passant par le quai
vers faubourgs.

Cet escalator est tombd en panne en mars 1995.

II s'agit d'un incident grave puisqu'il exigeait le remplacement
des chatnes entratnant les 167 marches. La renovation de celles-ci
et le renouvellement de 1'equipement de lubrification, dont cout
global 3.385.900 BEP, HTVA avec participation promise du budget
federal.

Les chatnes pouvaient etre remplacees par priorite pour le 25
aoQt, mais il s'est aver6 que cet engin devrait etre de nouveau remis
a 1'arret presque immediatement pour trailer les autres avaries
precitees. 11 fut done decide a posteriori avec 1'Administration de la
Region (Service B2 de 1'AED) de trailer 1'ensemble dans un meme
programme et de retarder sa remise en service du 25 aout au 29
decembre 1995. Ce delai supplementaire estjustifie par la duree de
foumiture da pieces essentielles devant etre importees.

Quant au deuxieme cas, il s'agit d'un escalator reliant la mezza-
nine principale a la voirie du coin de la rue de Tongres. D est assez
ais6ment contoumable par 1'un des trois autres acces tres proches.
La panne date dejuillet dernier, les travaux qui coutent 1,6 million
de francs ne pourront debuter que le 6 novembre et sa remise en
marche est prevue pour le 22 decembre 1995. Ce long delai est ici
aussi, fonction des fournitures importees.

geantwoord worden. Van de 20 roltrappen die zowat 20 jaar in
gebruik zijn, staan er in werkelijkheid 2 voor lange tijd stil.

De eerste is van het grootste belang, omdat hij de reizigers naar
boven vervoert van het perron richting stad naar de centrale mezza-
nine. Toch is het mogelijk met een roltrap naar boven te gaan: de
roltrap gebruiken die naar de lokalen leidt voor overstappen met de
NMBS, vervolgens naar de mezzanine via het perron richting rand-
gemeenten.

Deze roltrap is stuk gegaan in maart 1995.

Het betreft een ernstig incident, omdat de kettingen voor de
aandrijving van de 167 treden moesten vervangen worden, deze
treden dienden vemieuwd te worden, en de vernieuwing vereist
was van de smeeruitrusting, voor een totale kostprijs van 3.385.900
BEF, exclusief BTW, met beloofde participatie van de federale
begroting.

De kettingen konden prioritair vervangen worden tegen 25 augus-
tus, maar er is gebleken dat deze roltrap haast onmiddellijk opnieuw
moest stilgezet worden om de voormelde andere defecten te ver-
helpen. Daarna werd samen met het Bestuur van het Gewest
(Dienst B2 van het BUV) beslist heel het probleem in eenzelfde
programma te behandelen en de indienststelling ervan uit te stellen
van 25 augustus tot 29 december 1995. Deze supplementaire ter-
mijn is gerechtvaardigd door de duur van de levering van de essen-
tiele onderdelen, weike ingevoerd moeten worden.

In het tweede geval gaat het om een roltrap die de hoofdmez-
zanine verbindt met de weg, op de hoek van de Tongerenstraat.
Deze kan gemakkelijk vermeden worden door gebruik te maken van
een van de drie andere zeer nabij gelegen ingangen. Het detect dateert
van juli jongstleden en de werken, ten bedrage van 1,6 miljoen frank,
kunnen pas op 6 november aangevat worden. Het opnieuw aan-
zetten van de trap is gepland op 22 december 1995. Deze lange
termijn hangt ook in dit geval af van de geimporteerde onderdelen.

Question n" 31 de M. Philippe Debry du 18 octobre 1995 (Fr.):

Des travaux a realiserpar la STIB avenue du Roi Soldat.

Nul n'ignore 1'etat pitoyable de 1'avenue du Roi Soldat a Berchem-
Ste-Agathe.S'il s'agit d'une voirie communale, y circulent cependant
des trams sur des rails dont 1'etat est egalement deplorable.

D me revient que des travaux de renouvellement de 1'infrastructure
ferree sont prevus.

Le ministre peut-il me dire dans quels delais la STIB compte-t-
elle remplacer les rails sur cette voirie?

D'autre part, y a-t-il eu concertation avec la commune afin
d'envisager une refection totale et concomitante de 1'entierete de la
voirie? Dans la negative, le ministre compte-t-il prendre une initia-
tive en la matiere?

Vraag nr. 31 van de heer Philippe Debry d.d. 18 oktober 1995
(Fr.):

Planning van de werken die door de MIVB dienen te warden
uifgevoerd in de Koning Soldaatlaan.

ledereen kent de erbarmelijke staat waarin de Koning Soldaat-
laan in Sint-Agatha-Berchem zich bevindt. Het betreft een gemeente-
weg waar tevens een tram doomjdt op sporen die er al even erg aan
toe zijn.

Ik heb vemomen dat er plannen zijn om de sporen te vemieuwen.

Zou de Minister mij kunnen mededelen met weike termijn de
MIVB rekening houdt voor het vervangen van de sporen in deze
straat?

Is er anderzijds overleg gepleegd met het gemeentebestuur met
het oog op een totale en bijkomende vernieuwing van deze straat?
Zo niet, heeft de Minister het voomemen in dit verband stappen
te ondememen?
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Reponse: Monsieur Ie conseiller Philippe Debry m'interpelle a
propos de 1'etat pitoyable de 1'avenue du Roi Soldat a Berchem-
Ste-Agathe, laquelle serait parcouruc par une ligne de tram.

n semble bien qu'il y ait confusion puisque 1'avenue du Roi
Soldat parcourue par Ie tram 56 se situe a Anderlecht au sud du Pare
Astrid, tandis qu'il existe une. avenue du Roi Albert drainee par Ie
tram 19 a Berchem-Ste-Agathe.

Supposant qu'il s'agit de cette derniere artereJe repondrai, apres
enquete aupres de la STIB, que des reunions de coordination ont
deja eu lieu et auront encore lieu entre les Autorites communales et
les responsables de la voie au sujet du renouvellement de celle-ci
dans 1'avenue du Roi Albert a Berchem-Ste-Agathe.

Un accord est en cours d'elaboration a ce sujet, mais les travaux
proprement dits ne sont pas encore programmes au stade actuel,
d'autres renouvellements etant prioritaires par rapport a ceux-ci.

La repartition des frais envisages sera ventilee entre les deux
partenaires par application du central de gestion existant entre la
Region et la STIB ainsi que du cahier des charges regissant les
activites de cette derniere.

Antwoord: Raadslid Philippe Debry interpelleert mij over de
erbarmelijke toestand van de Koning-Soldaatlaan te Sint-Agatha-
Berchem, die gebruikt zou worden door een tramlijn.

Zulks lijkt nogal verward, want de Koning-Soldaatlaan waar de
trams van lijn 56 door rijden, ligt in Anderlecht, aan de zuidkant
van het Astridpark; er bestaat evenwel een Koning Albertlaan die
door de trams van lijn 19 gebruikt wordt, in Sint-Agatha-Berchem.

Ik veronderstel dat het laatstgenoemde straat betreft, en na een
bij de MIVB ingestelde enquete antwoord ik dat er reeds coftrdi-
natievergaderingen hebben plaatsgehad en nog zullen plaatsvinden
tussen de gemeentelijke Overheden en de verantwoordelijken voor
de wegenis, over de vemieuwing van het wegdek, Koning Albertlaan,
tc Sint-Agatha-Berchem.

Er wordt ter zake gewerkt aan een akkoord, maar de eigenlijke
werken zijn in het huidige stadium nog niet geprogrammeerd omdat
andere vernieuwingen in vergelijking hiermee prioritair zijn.

De onderverdeling van de overwogen kosten zai onder de beide
partners gespreid worden bij toepassing van het tussen het Gewest
en de MIVB bestaande beheercontract en van het bestek dat de
activiteiten van laatstgenoemde regelt.

Question n° 33 de Mme Evelyne Huytebroeck du 23 octobre
1995 (F.):

Frequentation du metro.

Lors de 1'une de ses visites dans Ie metro. Ie ministre Hasquin a
assure que 50% des voyages enregistres par la STIB 1'etaient dans
Ie metro bruxellois. Or, les chiffres des differents rapports annuels
a 1'appui, il faut constater que la part du marche du metro en 1994
se limitait a quelque 40% et qu'elle etait en regression ces deux
demieres annees ce qui est probablement lie a la perte de fiabilite du
metro. Le dernier numero du periodique «Tram 2000» de septembre
1995 est ainsi eloquent a ce sujet et diffuse meme un graphisme qui
montre la perte de plus de 8 millions de voyages entre les exercices
1992 et 1994. Perte d'autant plus interpellante que la longueur
d'axe n'a cesse de progresser grace a la mise en service des stations
«Bizet» et «Clemenceau».

Le ministre Hasquin peut-il des lors me dire quelles sources
chifrrees lui permettent d'avancer la proportion de 50%? Celles-ci
proviennent-elles de la STIB et si oui comment la STIB organise-t-
elle ses comptages statistiques?

Reponse: La question de Madame la conseillere Evelyne
Huytebroeck sur 1'evolution de la frequentation du metro est assu-
rement fort pertinente. EIle fait remarquer a juste titre une discor-
dance apparente entre les chiffres que j'ai donnes recemment a la
presse, a savoir 50% de transport par metro pour la totalite des
voyages enregistres par la STIB, et les donnees recueillies dans les
derniers rapports annuels de la Societe, soit quelque 40% avec une
regression a partir de 1'exercice 1992.

En fait, tout le monde a raison et les statistiques evoquees sont
exactes 1'une et 1'autre, mais elles emanent de methodes de compta-
ges differentes.

Vraag nr. 33 van mevrouw Evelyne Huytebroeck d.d. 23 oktober
1995 (Fr.):

Metrogebmik.

Tijdens een van zijn bezoeken aan de metro heeft minister
Hasquin verklaard dat bij de MIVB 50% van de verplaatsingen met
de metro gebeurt. Uit de cijfers van de verschillende jaarverslagen
blijkt echter dat het marktaandeel van de metro in 1994 beperkt was
tot ongeveer 40% en dat het in de loop van de jongste twee jaar is
gedaald, waarschijniijk ten gevolge van het verlies aan betrouw-
baarheid van de metro. Het jongste nummer van het tijdschriftTram
2000 (September 1995) is wat dit betreft zeer duidelijk en maakt
zeifs gewag van een verlies van meer dan 8 miljoen verplaatsingen
tussen 1992 en 1994. Dit verlies is zeer verwonderlijk door het feit
dat het metronet nog is uitgebreid na de ingebruikneming van de
stations "Bizet" en "Clemenceau".

Zou de Minister mij kunnen mededelen volgens weike bronnen
de metro 50% van de verplaatsingen voor zijn rekening neemt? Zijn
deze afkomstig van de MTVB en, zo ja, weike werkwijze volgt de
MIVB voor de tellingen en statistieken?

Antwoord: De vraag van raadslid Evelyne Huytebroeck over de
evolutie van het gebruik van de metro is voorwaar zeer pertinent.
Terecht merkt zij een duidelijk verschil op tussen de cijfers die ik
onlangs aan de pers heb gegeven, te weten 50% vervoer met de
metro voor al de door de MIVB opgetekende ritten samen, en de in
de laatste jaarverslagen van de Maatschappij vermelde gegevens,
namelijkhaast40%, met een achteruitgang vanafhet dienstjaar 1992.

In feite heeft iedereen gelijk en zijn de ter sprake gebrachte statis-
tieken beide juist, maar zij vioeien voort uit verschillende tel-
methoden.
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Les rapports annuels s'appuyent en effet sur Ie comptage des
litres de transport obliteres ^ 1'entree des stations metro, tandis que
mon estimation - issue des etudes de trafic - est basee sur Ie nombre
total des clients empruntant Ie metro durant leur utilisation des
differents modes de transport public urbain de la Region bruxel-
loise, done avec correspondance entre tram et metro ou bus et metro,
ce qui est tres frequent dans les usages du Bruxellois ou du navetteur.

II n'est pas besoin de faire entrer en ligne de compte 1'existence
d'abonnements de plus en plus nombreux mais non quantifiables
statistiquement avec les moyens de comptage d'entrees actuels. La
premiere explication, developpee ci-dessus me permet d'affirmer
que les donnees citees par mon interiocutrice sont toutes deux
exactes mais apparemment contradictoires puisqu'elles emanent de
bases essentiellement differentes.

D'autre part. Ie regime des litres forfaitaires (la montee en regime
de la "carte train +" et la creation de la carte d'unjour) a donne lieu
a certaines adaptations a prendre particulierement en consideration:

- de 1992 a 1994 - "carte train +": Ie nombre de supplements
mensuek aux abonnements chemin de fer est passe de 72.000 a
105.000;

- alors que la carte de 24 heures se vendait a raison de 18.000
unites par an, la carte d'un jour se vend a concurrence de 25.000
a 30.000 unites par mois.

Or dans 3es deux cas, les developpements de ces nouveaux litres
se sont fails en grande partie au detriment des cartes de dix
voyages; de plus, ils concernent essentiellement des entrees dans Ie
systeme de transport par Ie mode metro. Pour les "cartes train +",
les stations Gare du midi, Gare Centrale, Schuman et dans une
moindre mesure Bockstael, Merode et Delta constituent des points
de correspondance chemins de fer - metro (et done d'entree via ce
mode). Pour les cartes d'un jour qui correspondent a une mobilite
forte mais concentree sur une seule journee, Ie choix des transports
publics suppose une performance elevee et concurrentielle par rap-
port a la voiture, ce qui concentre son utilisation sur les axes metro
en centre-ville (absence de preoccupations de parking).

En d'autres termes et dans les deux cas, 1'introduction de ces
deux litres de transport au cours des demieres annees a provoque
une diminution des obliterations dans Ie metro, ce qui engendre les
effets statistiques "pervers" decrits ci-dessus..

fl ne s'agit done en aucune maniere d'une perte de frequentation
du mode m€tro mais bien d'un effet statistique lie a 1'utilisation d'un
mode devaluation qui ne se revele pas neutre eu egard aux conclu-
sions qui en sont tirees.

La meme explication est evidemment valable pour repondre aux
critiques publices dans Ie periodique Tram 2000, n° 157 de
scptembre 1995, pp. 30-31.

Voor de jaarverslagen is gesteund op de telling van de vervoer-
bewijzen die bij het binnentreden van de metrostations ontwaard
worden, terwiji mijn raming - gebaseerd op de verkeersstudies -
gegrond is op het totaal aantal klanten die ook met de metro rijden
tijdens hun gebruik van de onderscheiden wijzen van het stedelijk
openbaar vervoer van het Brusselse Gewest, dus met overstappen
tussen tram en metro of bus en metro, hetgeen vaak een gewoonte
is van de Brusselaars of de pendelaars.

Het is niet nodig het bestaan van steeds talrijker abonnementen
in aanmerking te nemen, omdat zij met de huidige middelen om het
aantal keer dat de metro genomen wordt, te tellen, statistisch gezien
niet kwantificeerbaar zijn. De eerste uitleg, die hiervoren werd
ontwikkeld, stelt mij in staat te bevestigen dat de door mijn corres-
pondente geciteerde gegevens beide exact zijn, doch blijkbaar contra-
dictorisch, omdat zij gestoeld zijn op bases die in essentie verschillen.

Het stelsel van de forfaitaire bewijzen (toename van het gebruik
van de "kaart trein +" en creatie van de dagkaart) heeft bepaalde
aanpassingen veroorzaakt die heel in het bijzonder in beschouwing
moeten worden genomen:

- van 1992 tot 1994 - "kaart trein +": het aantal maandelijkse
supplementen bij de spoorwegabonnementen is van 72.000 tot
105.000 gestegen;

- van de 24 urenkaart werden 18.000 stuks perjaar verkocht,
van de eendagskaart worden er 25.000 tot 30.000 per maand
verkocht.

In beide gevallen echter is de ontwikkeling van die nieuwe be-
wijzen grotendeels gebeurd ten koste van de kaarten voor tien
ritten; bovendien betreft het voomamelijk toegangen tot het vervoer-
systeem via de wijze metro. Voor de "kaarten trein +" zijn de sta-
tions Zuidstation; Centraal station, Schuman en in mindere mate
Bockstael, Merode en Delta overstapplaatsen spoorwegen - metro
(en dus toegang via deze wijze). Inzake de eendagskaarten, weike
overeenstemmen met een sterke mobiliteit die echter geconcentreerd
is op een enkele dag, worden voor de keuze van het openbaar vervoer
goede prestaties en een concurrentieel niveau verondersteld ten
opzichte van de auto, waardoor het gebruik ervan geconcentreerd is
op de assen van de metro in het stadscentrum (de bezorgdheid om
een parkeerplaats te vinden, valt weg).

Met andere woorden, de invoering van deze twee vervoer-
bewijzen in de loop van de laatste jaren heeft in beide gevallen
gezorgd voor een vermindering van het aantal ontwaardingen in de
metro, met de voormelde "perverse" statistische gegevens tot gevolg.

Het betreft dan ook geenszins een verlies qua gebruik van de
wijze metro, maar wel een statistisch effect dat verband lioudt met
de aanwending van een evaluatiewijze die niet neutraal blijkt te zijn
uit hoofde van de conclusies die eruit worden getrokken.

Dezelfde uitieg geldt uiteraard om te antwoorden op de kritieken
die gepubliceerd werden in het tijdschrift Tram 2000, n° 157, van
September 1995, biz. 30-31.
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Ministre de la Fonction publique,
du Commerce exterieur,

de la Recherche scientifique,
de la Lutte contre 1'Incendie et

de 1'Aide medicale urgente

Question n° 10 de M. Dominiek Lootens-Stael du 18 octobre
1995 (N.):

Connaissances linguistiques des attaches commerciaux de la
Region de Bruxelles-Capitale.

Dans Ie magazine "Iris Info" de septembre 1995, M. Antonio
Garcia, representant economique et commercial de la Region de
Bruxelles-Capitale, disait ce qui suit:

"Autre volet particulier de la tache de 1'attache commercial:
1'assistance linguistique. J'accompagne 1'homme d'affaires bruxel-
lois au cours de ses visites lorsque - comme c'est souvent Ie cas en
Espagne - aucun des deux interlocuteurs ne parie la langue de
1'autre."

Les 10 attaches economiques et commerciaux engages par la
Region de Bruxelles-Capitale, ainsi que les cinq qui seront reconnus,
possedent-ils une bonne connaissance du neerlandais qui leur per-
mette d'assister egalement les entrepreneurs flamands de Bruxelles?

Lors du choix etde 1'engagement des attaches commerciaux tient-
on compte de leur connaissance du neerlandais? La connaissance
du neerlandais fait-elle partie des conditions pour etre engage ?

Lors du choix et de 1 'engagement des attaches commerciaux exige-
t-on la connaissance du francais?

Reponse: En reponse a sa question, j'ai 1'honneur d'informer
1'honorable rnernbre que la Region de Bruxelles-Capitale est
representee dans 14 pays, au moins en ce qui conceme Ie commerce
exterieur.

II s'agit principalement d'attaches commerciaux et jusqu'il y a
peu de secretaires commerciaux; depuis quelques mois ils portent
aussi Ie litre d'attache commercial sans que ce changement de litre
n'ait une repercussion sur leur situation salariale.

En ce qui concerne la connaissance des langues, il est essendel
que ces agents maTtrisent la langue du ou des pays ou Us accom-
plissent leur mission commerciale.

Abstraction faite de cela il est a souligner que ces attaches ne
sont pas des fonctionnaires et ne doivent de ce fait pas repondre aux
conditions auxquelles les fonctionnaires doivent normalement
satisfaire.

II faut neanmoins ajouter que la plupart des attaches commerciaux
mattrisent Ie neerlandais et Ie francais, de sorte qu'ils soient capables
de dialoguer avec des entreprises bruxelloises.

Minister belast met Openbaar Ambt,
Buitenlandse Handel,

Wetenschappelijk Onderzoek,
Brandbestrijding en

Dringende Medische Hulp

Vraag nr. 10 van de heer Dominiek Lootens-Stael d.d. 18
oktober 1995 (N.):

Taalkennis van de cominerciele vertegenwoordigers van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

In Iris Info van September 1995 zegt de heer Antonio Garcia,
economisch en commercieel vertegenwoordiger van het Brussels
Hoofdstedclijk Gewest, het volgende:

"Een ander bijzonder luik van de taak van een handelsattache is
de taalbijstand. Ik vergezel de Brusselse zakenman bij zijn bezoeken
wanneer geen van beide gesprekspartners de taal van de ander
machtig is - en dat gebeurt dikwijis hier in Spanje."

Hebben de tien door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest aan-
gestelde economische en handelsattaches, en de vijf die zullen
worden erkend, een degelijke kennis van de Nederlanse taal, zodat
zij ook de Vlaamse ondernemers uit Brussel kunnen bijstaan?

Wordt er bij de keuze en de aanstelling van handelsattaches
rekening gehouden met hun kennis van de Nederlandse taal? Is de
kennis van de Nederlandse taal een vereiste om aangesteld te kunnen
worden?

Wordt er bij de keuze en de aanstelling van de handelsattaches
een verplichte kennis van het Frans vereist?

Antwoord: Als antwoord op zijn vraag, heb ik de eer het geacht
lid mee te delen dat het Brussels Hoofdstedelijk Gewest in 14
landen is vertegenwoordigd, althans wat betreft buitenlandse
handel.

Het gaat in hoofdzaak om handeisattaches en tot voor kort om
handelssecretarissen; sinds enkele maanden dragen deze ook de titel
van handelsattach6 zonder dat deze titelverandering een repercussie
heeft op hun salariele situatie.

Wat talenkennis betreft, is het van essentieel belang dat deze
agenten de taal beheersen van het ofde landen waar ze hun handels-
opdracht vervullen.

Afgezien daarvan wordt aangestipt dat deze attaches geen ambte-
naren zijn en derhalve in beginsel niet moeten voldoen aan de voor-
waarden waaraandoorambtenaren gewoonlijkmoet worden voldaan.

Hieraan wordt evenwel toegevoegd dat de meeste handelsattaches
het Nederlands en het Frans beheersen, zodat zij in staat zijn Brus-
selse ondememingen te woord te staan.
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Question n° 11 de M. Roeland Van Walleghem du 18 octobre
1995 (N.):

Attache commercial de la Region de Briixelles-Capifale.

Certaines donnees pames dans Ie magazine "Iris Info" laisse &
penser que la Region de Bruxelles-Capitale a un attache commercial
au Koweit.

Le ministre peut-il me dire quelle est la rentabiiite de cet attache
commercial?

Combien d'institutions et d'entreprises bruxelloises ont-elles
fait appel cette annee aux services de cet attache commercial?

Reponse: En reponse & sa question j'ai 1'honneur de communiquer
a 1'honorable membre la reponse suivante.

Les attaches et secretaires commerciaux, qui etaient rattaches au
ministere des Affaires etrangeres, ont ete regionalises dans le cadre
de la loi de reformes institutionnelles du 16 juillet 1993.

Leur repartition entre les 3 Regions a ete operee, par les Regions,
dans le contexte de 1'accord de cooperation interregional du decembre
1993.

C'est dans ces conditions que le secretaire commercial en poste
aupres de notre Ambassade it Koweit City, dont lajuridiction couvre
Koweit, Bharein et Qatar a ete transferee & la Region de Bruxelles-
Capitale. En 1994, les exportations de 1'UEBL vers ces 3 pays se
sont montees ^ 3,6 milliards FB.

Etant donne que ni la Region flamande ni la Region wallonne ne
disposent d'un attache economique et commercial ou d'un secretaire
commercial ;1 Koweit City, la collaboratrice de la Region de Bruxelles-
Capitale offre egalement assistance aux pouvoirs regionaux, aux
groupements professionnels et aux entreprises de Randre et de
Wallonie conformement a 1'accord de cooperation interregional du
31.12.1993.

Une assistance est egalement apportee aux instances federales
dans le cadre de 1'accord de cooperation Etat-Regions du 17 juin
1994 en matiere de promotion des exportations.

La mission d'un attache ou d'un secretaire commercial ne se
limite pas & assister les entreprises bruxelloises, wallonnes ou fla-
mandes qui desirent introduire leurs produits ou services dans sa
juridiction. II doit aussi entretenir des contacts avec les institutions
economiques et avec les entreprises locales afin de pouvoir recueillir
toutes informations utiles sur les opportunites d'affaires qui se
presentent (propositions d'affaires, appels d'offres publics) de telle
sorte que nos milieux exportateurs en soient informes.

Sur le plan regional, pres de 150 dossiers d'entreprises bruxel-
loises sont ouverts aupres de notre bureau commercial & Koweit
City et environ 550 societes bruxelloises sont enregistrees au fichier
des exportateurs beiges soit en qualite d'exportateurs vers les 3
pays precites (± 150), soit cornme interessees & y exporter (± 400).

Ces chiffres ne donnent toutefois qu'une image tres partielle des
activites du bureau commercial puisqu'il faut les completer par les

Vraag nr. 11 van de heer Roeland Van Walleghem d.d. 18
oktober 1995 (N.):

De rendabiliteit van de Bmsselse handelsattaches in bepaalde
landen.

Volgens gegevens verschenen in Iris Info blijkt het Brussels
Gewest een commerciele vertegenwoordiger te hebben in een land
als Koeweit.

Kan de Minister mij meedelen weike de rendabiliteit is van deze
handelsattache?

Hoeveel Brusselse instellingen en bedrijven hebben het laatste
jaar gebruik gemaakt van de diensten van deze handelsattache?

Antwoord: Als antwoord op zijn vraag heb ik de eer het geachte
lid het volgend antwoord te verstrekken.

De handelsattaches en secretarissen die aan het Ministerie van
Buitenlandse Zaken verbonden waren, werden, in het kader van de
wet op de institutionele hervormingen van 16 juli 1993, geregiona-
liseerd.

Hun verdeling order de 3 Gewesten werd, door de Gewesten zeif
tot stand gebracht in de kontekst van het intergewestelijk samen-
werkingsakkoord van 31 december 1993.

Het is in die omstandigheden dat de handelssecretaris aangesteld
op onze Ambassade van Koweit City en waarvan de jurisdicrie
Koweit, Bahrein en Qatar beslaat, overgeheveld werd naar het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest. In 1994 bedroeg de uitvoer van de
BLEU naar deze 3 landen 3,6 miljard BEF.

Aangezien noch het Vlaams Gewest noch het Waals Gewest
over een economisch- en handelsattache of een commercieel secre-
taris in Koweit City beschikken, verleent de medewerkster van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, overeenkomstig het intergewes-
telijk samenwerkingsakkoord van 31.12.1993, eveneens bijstand
aan de gewestelijke overheden, aan de beroepsverenigingen en aan
de ondernemingen uit Vlaanderen en uit Wallonie.

Biistand wordt eveneens verleend aan de federale instanties in
het kader van de samenwerking Staat-Gewesten van 17 juni 1994
op het vlak van de bevordering van de uitvoer.

De opdracht van een handelsattache of -secretaris beperkt zich
niet tot het bijstaan van Bmsselse, Waalse of Vlaamse onderne-
mingen die hun produkten of diensten in zijn rechtsgebied wensen
te introduceren. Hij moet eveneens contacten onderhouden met de
economische instellingen en met de plaatselijke ondernemingen om
alle nodige inforinatie te kunnen inwinnen omtrent de gunstige
zakenmogelijkheden die zich voordoen (voorstellen van zaken,
openbare aanbestedingen) zodanig dat onze exportmiddens hiervan
op de hoogte worden gebracht.

Op gewestelijk vlak zijn nagenoeg 150 dossiers van Brusselse
ondernemingen geopend in ons handelsbureau te Koweit City en
ongeveer 550 Brusselse bedrijven zijn opgenomen in het bestand
van de Belgische uitvoerders, hetzij in de hoedanigheid van exporteur
naar de 3 bovengenoemde landen (± 150), hetzij als gei'nteresseerde
om ernaar te exporteren (± 400).

Deze cijfers geven evenwel slechts een zeer partieel beeld van
de activiteiten van het handelsbureau, aangezien ze vervolledigd
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contacts avec les milieux d'affaires locaux, ainsi qu'avec les entre-
prises et institutions flamandes wallonnes.

D convient aussi de noter que Koweit City est Ie seui cas oil la
Region de Bruxelles-Capitale dispose d'un attache alors que les
deux autres Regions n'y sont pas representees; dans de nombreux
postes ou Bruxelles n'est pas representee, ce sont les attaches
flamands et wallons qui assistent les entreprises bruxelloises.

moeten worden met de contacten met de plaatselijke zakenmilieus
evenals met de Vlaamse en Waalse ondememingen en instellingen.

Er moet eveneens worden vermeld dat Koweit City het enige
geval is waar het Brussels Gewest over een attache beschikt terwiji
de andere twee Gewesten er niet vertegenwoordigd zijn. In heel wat
posten waar Brussel niet vertegenwoordigd is, zijn het de Vlaamse
en Waalse attaches die de Brusselse ondememingen bijstaan.

Question n° 17 de M. Jean-Pierre Cornelissen du 14 novembre
1995 (Fr.):

Repartition linguistique des appels d'urgence en langue
fran false et neerlandaise.

Au cours de ces demieres semaines, a la suite de 1'annulation du
cadre linguistique du SIAMU, la presse a fait un large echo tant a
vos declarations concernant les personnes qui previennent ce ser-
vice en cas de probleme.

Pourriez-vous m'indiquer, monsieur Ie ministre, la proportion
des appels effectues en langue francaise et en langue neerlandaise,
au cours d'une part de 1'annee 1993, d'autre part de 1994?

Reponse: En reponse a sa question, j'ai 1'honneur de communiquer
a 1'honorable membre qu'il s'agit de simples donnees statistiques.

Elles lui seront communiquees directement.

Vraag nr. 17 van de heer Jean-Pierre Cornelissen d.d. 14
november 1995 (Fr.):

Verhouding tnssen het aantal noodoproepen ill het Frans en
het Nederlands.

De jongste weken bericht de pers, na de vemietiging van het
taalkader van de dienst Brandweer en Dringende Medische Hulp,
uitvoerig over uw verklaringen in verband met de personen die bij
problemen deze dienst oproepen.

Zou u me, mijnhecrde Minister, voor 1993 en 1994, de verhou-
ding kunnen meedelen tussen het aantal oproepen in het Frans en
het Nederlands?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag heb ik de eer het geachte
lid mede te delen dat het gaat om louter statistische gegevens.

Deze inlichtingen zullen hem rechtstreeks worden medegedeeld.

Ministre de I'Environnement et
de la Politique de 1'Eau, de la Renovation,

de la Conservation de la Nature et
de la Proprete publique

Question n° 12 de Mme Marie Nagy du 19 juiUet 1995 (Fr.):

Conditions relatives aux emissions atmospheriques des incine-
rateurs dans la Region.

Dans sa reponse a ma question du 19 decembre 1994 sur les
incinerateurs installes en Region bruxelloise, Ie ministre precisait
que cinq des incinerateurs de dechets hospitaliers faisaient alors
1'objet d'une enquete (Erasme, Brugmann, Hfipital militaire, Cavell,
Pasteur).

Le ministre peut-il me communiquer Ie resultat de cette enquete?

D'autre part, en ce qui concerne les incinerateurs de dechets
menagers, le Ministre mentionnait que les trois incinerateurs restant
en Region bruxelloise (Shopping Center Anderiecht, Siomab, Societe
Generale de Belgique) faisaient 1'objet de «conditions relatives aux
emissions atmospheriques dans le cadre de leur permis».

Le ministre peut-il me preciser quelles sont ces conditions?

Minister belast met Leefmilieu en
Waterbeleid, Renovatie,

Natuurbehouden
Openbare Netheid

Vraag nr. 12 van mevr. Marie Nagy d.d. 19 juli 1995 (Fr.):

Voorwaarden betreffende de uitstoot van de verbrandingsinstal-
laties in het Gewest.

In zijn antwoord op mijn vraag van 19 december 1994 over de
verbrandingsinstallaties in het Hoofdstedelijk Gewest, verduidelijkte
de minister dat er in vijf van de verbrandingsinstallaties voor zieken-
huisafval een onderzoek is verricht (Erasmus, Brugmann, Militair
Hospitaal, Cavell, Pasteur).

Kan de minister me de resultaten van dit onderzoek bezorgen?

Wat anderzijds de verbrandingsinstallaties voor huishoudelijk
afval betreft, verklaarde de minister dat er voor de drie overblijvende
installaties in het Gewest (Shopping Center Anderiecht, Siomab,
Generale Maatschappij Belgie) «voorwaarden zijn gesteld met
betrekking tot de uitstoot in het kader van hun vergunning».

Kan de minister me zeggen wat deze voorwaarden zijn?
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Enfin, Ie ministre peut-il me dire quels ont et€ les resultats des
contr61es ei'fectues depuis 1993 par la Division Inspectorat de
1'Environneinent sur 1'ensemble des installations?

Reponse: J'ai 1'honnear de fournir a 1'honorable membre les
elements suivants en reponse a sa question.

Resultats de 1'enquete relative aux incinerateurs des hopitaux
universitaires:

A 1'exception de 1'incinerateur de 1'Institut Pasteur, les autres
unites ont et6 fermees.

Les mesures ponctuelles realisees par 1'IBGE Ie 19 octobre 1994,
a titre indicatif, a 1'Institut Pasteur ont montre que les valeurs d'emis-
sions precisees par la suite au permis du 6 avril 1995 etaient
respectees a la date des mesures en ce qui concerne les parametres
CO et SO. Ces valeurs n'etaient pas respectees pour les poussieres
totales, Ie carbone organique total et pour les dioxines et furannes.
Les autres parametres n'ont pas etc etudies.

Suite aux changements de tutelle de 1'Institut Pasteur, un delai a
etc laisse aux exploitants avant de requerir une campagne de mesure
conforme au permis d'environnement 93/00340 du 6 avril 1995.
Cette campagne de mesures ponctuelles sera demandee de maniere
a ce que les resultats nous parviennent pour la fin du premier trimestre
1996.

Le permis susmentionn6 accorde un delai jusqu'au 1" decembre
1996 pour que soit installe un systeme de mesure en continu du CO
etdel'HCL.

Conditions relatives aux emissions atmospheriques a respecter
pour les incinerateurs de dechets menagers restant en Region
bruxelloise

Outre les arretes de 1'Executif de la Region de Bruxelles-Capitale
du 31 mai 1991 concernant la reduction de la pollution atmosphe-
rique en provenance des installations nouvelles et existantes d'in-
cineration de dechets menagers, vous trouverez les conditions re-
prises au permis du Shopping Center en annexe.

En ce qui conceme la Societe Generale de Banque, aucune condi-
tion n'est fixee au permis dans la mesure ou il y est interdit de bruler
autre chose que du papier (litres,...). La SIOMAB dispose du permis
repris en annexe.

A noter que les responsables du Shopping-Center ont 1'intention
de fermer leur unite au I1'1', decembre 1996.

Resultats des contr61es effectues sur 1'ensemble des installa-
tions depuis 1993:

Kan de minister me ten slotte zeggen wat de resultaten geweest
zijn van de controles die sinds 1993 door de afdeling Inspectie van
het Leefmilieu uitgevoerd zijn bij alle verbrandingsinstallaties?

Antwoord: Ik heb de eer aan het geachte lid volgende elementen
in antwoord op haar vraag mee te delen.

Uitkomst van het onderzoek betreffende de verbrandingsovens
van de universitaire ziekenhuizen:

Uitgenomen de verbrandingsoven van het Instituut Pasteur,
werden de andere eenheden gesloten.

De gerichte metingen die door het BIM op 19 oktober 1994, bij
het Instituut Pasteur, om een idee te geven, werden verricht, hebben
aangewezen dat de emissiewaarden die later in de vergunning d.d. 6
april 1995 werden verduidelijkt, op de datum van de meetopname
aangaande de CO en SOZ parameters, werden nageleefd. Deze
waarden werden inzake vaste, vioeibare of gasvonnige stoffen, het
geheel aan organische koolstoffen en inzake dioxinen en furanen
niet nageleefd. De andere parameters werden niet onderzocht.

Ten gevolge van de wijziging in voogdij van het Instituut Pasteur,
werd aan de uitbaters wat tijd verleend, eer een meetcampagne con-
form milieuvergunning 93/00340 d.d. 6 april 1995 wordt vereist.
Deze campagne van gerichte metingen zai op een tijdstip worden
aangevraagd dat het mogelijk maakt de uitkomst tegen het einde van
het eerste kwartaal van 1996 te bekomen.

Bovenvermelde vergunning verleent een termijntotop 1 december
1996 ten einde een onafgebroken meetsysteem voor koolstof-
monoxide en HCL in te richten.

Voorwaarden betreffende de na te leven emissies in de lucht voor
verbrandingsovens voor huishoudelijk afval, die in het Brussels
Gewest overblijven.

Behalve de besluiten van de Executieve van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest d.d. 31 mei 1991 betreffende de daling van de
luchtverontreiniging voortvloeiend uit de nieuwe en bestaande
verbrandingsinstallaties voor huishoudelijk afval, zai U de voor-
waarden overgenomen in de vergunning van het Shopping Center
als bijiage vinden.

Aangaande de "Society Generale de Banque" wordt geen voor-
waarde in de vergunning vastgelegd voor zover het verboden is iets
anders te verbranden dan papier (titels...). De SIOMAB beschikt
over een vergunning die als bijiage is opgenomen.

Dient te worden opgemerkt dat de verantwoordelijken van het
Shopping Center van plan zijn hun eenheid op 1 december 1996 te
sluiten.

Uitkomst van de controles die op het geheel der installaties sinds
1993 werden verricht:
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Hopitaux

Ziekenhuis

Incinerateur de dechets
hospitaliers existant

Bestaande verbrandings-
oven voor ziekenhuisafval

Incinerateur
ferme/arrete

Gesloten/stopgezette
verbrandingsoven

Incinerateur brulant
du dechet menager et
actuellement en regle

vis-a-vis des conditions
de fonctionnement

Verbrandingsoven die
huishoudelijk afval verbrandt

en tegenwoordig in orde is
ten opzichte van de

aanwendingsvoorwaarden

St-Luc/St-Lucas

Erasme/Erasmus

St-Jean/St.-Jan

Cesar de Paepe/Cesar de Paepe

Brugmann

Magnolia

Deux Alices/Twee Alicen

Pare Leopold/Leopoldspark

Albert-1 "/Albert 1

Hopital Militaire NOH
Militair Hospitaal NOH

Cavell

SIOMAB

Shopping Center Anderlecht

SGB

Pasteur

L'ensemble des emissions controlees sont conformes aux permis
en vigueur, a 1'exception de I'incinerateur de St-Luc pour lequel une
mise en demeure a ete adressee par rapport au non-respect de cer-
tains elements du permis d'environnement.

Alle getoetste emissies zijn conform de van kracht zijnde ver-
gunningen, uitgenomen de verbrandingsoven van St.-Lucas, waaraan
een aanmaning is toegestuurd met betrekking tot het niet nakomen
van sommige elementen uit de milieuvergunning.

Question n° 23 de M. Stephane de Lobkowicz du 27 juillet
1995 (Fr.):

Reclassement des travailleurs iiiaptes du service de la Collecte
des immondices.

Un reglement du 10 novembre 1988 de 1'Agglomeration de
Bruxelles prevoyait la creation de 100 postes «travaux legers» aux
fins de reclasser les travailleurs inaptes du service de la collecte des
immondices.

J'aimerais savoir:

1. Quel est Ie nombre de travailleurs affectes a la collecte des immon-
dices?

2. Parmi ceux-ci, combien ont ete declares inaptes?

3. Comment ont evolue ces chiffres sous la precedente legislature?

Vraag nr. 23 van de heer Stephane de Lobkowicz d.d. 27 juli
1995 (Fr.):

Nieuwe baneii van de arbeidsongeschikte werknemers van de
vuilophaaldienst.

Krachtens een verordening van 10 november 1988 van de
Brusselse Agglomeratie zouden 100 «lichte» banen worden gescha-
pen om de arbeidsongeschikte werknemers van de vuilophaaldienst
opnieuw in het arbeidsproces op te nemen.

Graag vemam ik:

1. Hoeveel arbeiders bij de vuilophaaldienst werkzaam zijn?

2. Hoeveel van hen arbeidsongeschikt zijn verklaard?

3. Hoe een en ander tijdens de vorige zittingsperiode is geevolueerd?
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J'aimerais en outre connaTtre Ie mode de controle des heures
d'arrivee et de depart de ce personnel.

J'aimerais enfin savoir comment s'effectue Ie controle des certi-
ficats de maladie, specialement pour les agents ne residant pas dans
une commune bruxelloise.

Reponse: Au 20 aodt 1995, les effectifs etaient repartis comme
suit:

- 684 affectes a la collecte des immondices;

- 69 affectes au nettoiement;

- 94 affectes aux operations particulieres (versages clandestins,
encombrants, bulles a verre, dechetteries,...).

soit 1.047 personnes en ce non compris Ie cadre de maTtrise, soil
au total 1.319 agents. 120 personnes ont ete declarees inaptes dont
79 definitivement.

En 1989, 159 personnes inaptes etaient comptabilisees, 157 en
1991, 106 en 1993 pour arrivera 120 en 1995.

Le contrfile des heures de depart et d'arrivee est realise par un
systeme de badge.

Quant au controle des certificats medicaux, il est realise a la
demande de 1'Agence par la Mutuality patronale dont 1'activite
s'etend sur tout le pays.

Graag vernain ik ook hoe de aankomst- en vertrekuren van deze
personeelsleden worden gecontroleerd?

Ten slotte had ik ook graag geweten hoe de zieke personeelsleden
worden gecontroleerd, in het bijzonder de werknemers die niet in
een Bmsselse gemeente wonen?

Antwoord: Op 20 augustus 1995 was het personeelsbestand
opgesplitst als volgt:

- 684 personen aangesteld voor de ophaling van het huisvuil;

- 269 personen aangesteld voor de reiniging;

- 94 personen aangesteld voor specit'ieke acties (sluikstorten,
hinderlijk afval, glascontainers, afvalverwerkende centra,...).

dit wil zeggen 1.047 personen, het toezichtskader niet inbegrepen,
dit wil zeggen in totaal 1.319 persoonsleden. 120 personen werden
ongeschikt verklaard, waarvan 79 definitief.

In 1989, werden 159 ongeschikte personen geteld, 157 in 1991,
106 in 1993 om te komen tot 120 in 1995.

De uren van aankomst en vertrek worden gecontroleerd door
middel van een badgesysteem.

Wat de controle van de medische attesten betreft, dit gebeurt op
verzoek van het Agentschap door de Patronale Onderlinge waarvan
de activiteit zich uitstrekt tot het hele land.

Question n° 28 de Mme Marie Nagy du 26 septembre 1995
(Fr.):

TraiteiKent de I'amiaiite au Berlaymont.

Afin de retracer I'historique de la decision relative au traitement
de 1'amiante au Berlaymont, le ministre peut-il me rappeler les dates:

- de la demande de decontamination;

- de 1'enquete publique;

- de la commission de concertation.

Le ministre peut-il egalement me preciser quel a ete 1'avis des
membres (le la commission de concertation? Enfin, je desirerais
obtenir une copie du permis delivre.

Reponse: L'honorable membre trouvera ci-apres la reponse a ses
questions:

- la demande concernant le chantier de traitement de 1'amiante au
Berlaymont a etc introduite le 23 mars 1994, elle a ete commu-
niquee a la Ville de Bruxelles en vue de 1'enquete publique le 29
mars 1994;

- le dossier est revenu a 1'IBGE apres enquete publique le 10 aout
1994;

Vraag nr. 28 van mevr. Marie Nagy d.d. 26 September 1995
(Fr.):

Behandeling van asbest in het Berlayinontgebomv.

Teneinde een overzicht te hebben van de opeenvolgende beslis-
singen met betrekking tot de behandeling van het asbest in het Beriay-
montgebouw, had ik graag van de minister vemomen:

- op weike datum de aanvraag tot verwijdering word ingediend;

- op weike datum het openbaar onderzoek heeft plaatsgehad;

- op weike datum het overlegcomite is samengekomen.

Zou de minister mij voorts kunnen laten weten welk standpunt
de leden van het overlegcomite hebben ingenomen? Tevens had ik
graag een kopie gekregen van de afgegeven vergunning.

Antwoord: Het geachte lid zai hieronder het antwoord op haar
vragen vinden:

- de aanvraag omtrent de werf, voor de behandeling van het asbest
in het Berlaymontgebouw is op 23 maart 1994 ingediend, ze
werd aan de Stad Brussel op 29 maart 1994 doorgestuurd, met
het oog op het openbaar onderzoek;

- het dossier is na openbaar onderzoek terug bij het BIM op 10
augustus 1994 terechtgekomen;
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- Ie permis a ete delivrd Ie 25 aout 1994 et notifie Ie 26 aout 1994.

En ce qui concerne 1'avis de la commission de concertation, je
rappelle a 1'honorable membre qu'il s'agit d'un pennis relatifa un
chantier de moins de 3 ans. La demande suit done la procedure de
classe 2 sans passage en commission de concertation.

Je vous fais communiquer par ailleurs une copie dudit pennis.

- de vergunning werd op 25 augustus 1994 afgeleverd en op 26
augustus 1994 terkennis gegeven.

Wat het advies van de Overlegcommissie betreft, herinner ik het
geachte lid eraan dat het om een vergunning gaat met betrekking tot
een werf met een termijn van minder dan drie jaar. De aanvraag
wordt bijgevolg onderworpen aan de procedure van klasse 2 zonder
voor de Overlegcommissie door te komen.

Ik laat U overigens een afschrift van voornoemde vergunning
toekomen.

Question n° 31 de Mme Evelyne Huytebroeck du 23 octobre
1995 (Fr.):

Un centre de tri au Slid de Bruxelles.

La question du depot des «encombrants» recolt6s dans plusieurs
communes pose Ie probleme de la disponibilite des terrains et du tri
de ces dechets. Ainsi en va-t-il par exemple de la commune de Saint-
Gilles qui a recemment depose provisoirement les «grandes pou-
belles» sur un terrain prive a Forest, a savoir Ie site des brasseries
Wielemans-Ceuppens. B faut avouer que ce n'est pas une solution.
Cette situation est desagreable pour les riverains tres proches du
terrain. Sans compter que certains deduisent de cette situation qu'il
s'agit d'un terrain depotoir et qu'apres cette periode transitoire les
deversages clandestins se multiplient.

Or, la Region avait en fevrier 1995 cmis la possibility d'installer
sur ces 2 terrains qui lui appartiennent de part et d'autre du Ring,
sur Ie territoire de Forest, a la limite de notre Region un centre qui
soit a la fois centre de tri pour dechets menagers provenant des
collectes selectives et aussi centre de compostage pour dechets
verts.

Actuellement existe a ce sujet une societe anonyme («Centre de
Tri-Trieercentrum») mise en place en mars 1994 par Ie biais de la
SRIB et dont )e capital est constitue de fonds publics (140 mil-
lions). Un cahier des charges relatif a la construction et 1'exploitation
d'un centre de tri etait en cours d'elaboration. D devait preceder un
appel d'offres pour trouver un constructeur/exploitant qui triera les
dechets collectes par 1'Agence Bruxelles/Proprete. Ou en est-on
dans ce projet: Ie cahier des charges est-il realise et en sommes-nous
a 1'appel d'offres?

En ce qui conceme les 2 terrains en bordure du Ring, y envisa-
geait-on egalement un tri pour les dechets releves lors des campagnes
«encombrants»?

Reponse: Le gouvernement a decide de transferer la Societe «Cen-
tre de Tri» filiale de la SRIB, directement a 1'Agence Bruxelles
Proprete suivant le meme schema que precedemment. L'Agence
prepare actuellement un appel a manifestation pour des candidats
potentiels a une prise de participation au capital de ladite societe.

Par ailleurs, la faisabilite de la construction d'une nouvelle
dechetterie sur les terrains de Forest est a 1'etude, celle-ci permet-
trait effectivement de resoudre une partie du probleme pose par les
encombrants du Sud de la Region.

Vraag nr. 31 van mew. Evelyne Huytebroeck d.d. 23 oktober
1995 (Fr.);

Sorteercentrum ten widen van Brussel.

Voor het storten van het "grof huisvuil" dat in verscheidene
gemeenten wordt opgehaald, moeten beschikbare terreinen gevonden
worden waar dit afval ook gesorteerd kan worden. Dat zorgt soms
voor problemen zoals in de gemeente Sint-Gillis, die onlangs het
"grof huisvuil" tijdelijk heeft gestort op een prive-terrein in Vorst,
namelijk dat van de brouwerij Wielemans-Ceuppens. Dit is geen
opiossing. Deze situatie is onaangenaam voor de omwonenden van
dit terrein. Daarenboven leiden sommige mensen daar uit af dat dit
een stortplaats is en neemt na de overgangsperiode het aantal sluik-
stortingen toe.

In februari 1995 heeft het Gewest echter de mogelijkheid geop-
perd op de grens van ons Gewest, op het grondgebied van Vorst,
twee van zijn eigen terreinen gelegen aan beide kanten van de Ring,
te gebruiken als sorteercentrum voor het huisvuil dat afkomstig is
van de selectieve ophalingen en als composteercentrum voor groen
afval.

Op dit ogenblik bestaat er een naamloze vennootschap ("Centre
de tri - Trieercentrum") die werd opgericht in maart 1994 door
bemiddeling van de GIMB met een overheidskapitaal van 140
miljoen. Ondertussen was men reeds begonnen met het opstellen
van een bestek met betrekking tot het bouwen en het exploiteren
van een sorteercentrum. Nadien zou een aanbesteding worden uitge-
schreven om een bouwer/exploitant te vinden die zou instaan voor
het sorteren van het afval dat wordt opgehaald door het Gewestelijk
Agentschap voor Netheid. Hoever staat dit project: is het bestek af
en is er reeds sprake van een aanbesteding?

Wat de twee terreinen langs de Ring betreft, overweegt men er
eveneens het afval te sorteren dat wordt opgehaald tijdens de cam-
pagnes voor "grof huisvuil"?

Antwoord: De Regering heeft besloten de Dochtermaatschappij
van de BGIM, «Sorteercentrum», rechtstreeks over te dragen aan
het Agentschap Net Brussel volgens hetzelfde schema als voordien.
Op dit ogenblik bereidt het Agentschap een oproep tot manifestatie
voor voor potentiele kandidaten van een participatie in het kapitaal
van de voornoemde maatschappij.

Overigens wordt bestudeerd in hoeverre de bouw van een nieuw
afvalverwerkend centrum op de terreinen van Vorst haalbaar is, wat
effectief de mogelijkheid zou bieden deels het probleem van het
hinderlijke afval ten zuiden van het Gewest te verhelpen.
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Question n° 33 de M. Andre Drouart du 5 octobre 1995 (Fr.):

Projets de renovation par la SDRB realises avec un investisseur
institutionnel.

Dans Ie rapport 1994 de la SDRB, je peux lire que differents
projets de renovation urbaine pourraient etre realises par des «inves-
tisseurs institutionnels».

D me plairait de connaftre la liste des projets pour lesquels ce
type d'investisseurs est approche, de meme que les criteres et les
choix des projets qui conduisent a cette demarche.

U me plairait egalement de connaTtre, en regard des projets, les
noms des investisseurs institutionnels. La SMAP en fait-elle en-
core partie?

Reponse: Dans Ie cadre de 1'etablissement du PRD, il a etc tenu
compte de la demande locative croissante des families qui disposent
de revenus trop eleves pour beneficier d'un logement social et trop
has pour t'aire face aux loyers du marche locatif prive.

La SDRB a tente de rencontrer cette demande en se toumant
vers des investisseurs institutionnels pour racheter un ou des immeu-
bles en bloc et louer les appartements aux conditions suivantes:

- Ie rendement locatif annuel ne peut depa$ser 6,5% du prix de
revient frais d'enregistrement et TVA inclus pendant une periode
de 10 ans;

- Ie locataire doit etre soumis a 1'IPP en Belgique;

- Ie locataire ne peut avoir beneficie d'un revenu globalement
imposable pour 1'avant derniere annee superieur & 1,5 million
(indexe);

- Ie locataire doit se domicilier dans Ie bien.

A 1'heure actuelle, seule la compagnie d'assurances P & V a
rachete un des immeubles construits du projet Scheut a Anderlecht.

La SDRB a ete en negociation avec la SMAP pour acquerir les 79
appartements du projet Jorez-De Bruyne. Cette negociation a ete
sur )e point d'aboutir mais a finalement echoue.

D'autre part, la CGER Assurances ancienne formule s'etait
interessee au rachat de 1'immeuble Moranville chaussee de Jette a
Jette. La aussi, les negociations ont ete rompues suite au rachat de
la CGER par Ie prive.

Le but poursuivi par la SDRB dans ces demarches est d'une
part de repondre aux directives au PRD et d'autre part, de tenter
de proposer des projets situes dans des quartiers difficiles et de cc
fait difficilement commercialisables appartement par appartement.

Vraag nr. 33 van de heer Andre Drouart d.d. 5 oktober 1995
(Fr.);

Renovatieprojecten, van de GOMB uitgevoerd in samenwerking
met eeii iiistitufionele belegger.

In het jaarverslag 1994 van de GOMB staat te lezen dat ver-
scheidene projecten inzake stadsvernieuwing zouden kunnen verwe-
zenlijkt worden door "institutionele investeerders".

Graag had ik vernomen voor weike projecten dit soort inves-
teerders wordt aangezocht, weike criteria worden gehanteerd en
weike keuzes worden gemaakt bij het opzetten van deze projecten.

Voorts had ik graag voor elk project de namen gekend van de
beleggers. Maakt de OMOB daar nog deel vanuit?

Antwoord: In het kader van de opstelling van het GewOP, werd
rekening gehouden met de stijgende vraag naar huurwoningen
vanwege families die over inkomens beschikken die te hoog liggen
om een sociale woning te genieten, en te laag om het hoofd te bieden
aan de huurbedragen op de markt van prive-huurwoningen.

De GOMB heeft een poging gedaan om tegemoet te komen aan
deze vraag door zich te richten tot institutionele investeerders om
een of meerdere gebouwen in blok af te kopen en appartementen te
verhuren onder de volgende voorwaarden:

- het jaarlijkse huurrendement mag niet hoger liggen dan 6,5% van
de kostprijs, registratiekosten en BTW inbegrepen gedurende
een periode van lOjaar;

- de huurder moet worden onderworpen aan de PB in Belgie;

- de huurder mag voor het voorlaatste jaar geen globaal belastbaar
inkomen hebben genoten hoger dan 1,5 miljoen (ge'mdexeerd);

- de huurder moet in het goed zijn woonplaats kiezen.

Momenteel heeft enkel de verzekeringsmaatschappij P & V een
van de gebouwen afgekocht die in het kader van het Scheutproject te
Anderlecht werden opgetrokken.

De GOMB heeft met de OMOB onderhandeld om de 79 appar-
tementen van het Jorez-De Bruyne-project te kopen. Deze onder-
handelingen waren bijna tot een goed einde gekomen, maar hebben
uiteindelijk niets opgeleverd.

Overigens toonde de ASLK Verzekeringen oude fomnule inte-
resse in het gebouw Moranville aan de steenweg op Jette in Jette.
Ook daar werden de onderhandelingen onderbroken als gevolg van
het feit dat de ASLK door de prive werd afgekocht.

Het streefdoel van de GOMB in haar initiatieven bestaat erin
enerzijds te beantwoorden aan de richtlijnen in het GewOP en
anderzijds te proberen projecten voor te stellen die in moeilijke
wijken zijn gelegen en daarom moeilijk commercialiseerbaar zijn per
appartement.
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Question n° 36 de Mme Marie Nagy du 5 octobre 1995 (Fr.):

La realisation duplan d'epuration (question du lfevrierl995
restee sans reponse).

Je voudrais obtenir des informations quant a 1'etat d'avancement
du plan d'epuration, et plus particulierement en ce qui conceme
1'egouttage.

L'honorable ministre peut-il me communique!-:

- la liste des amenagements deja realises;

- les sommes deja engagees ainsi que les eventuels surcouts prevus;

- les eventuelles modificiitions concernant les projets encore a
realiser.

Reponse: J'ai 1'honneur de transmettre a 1'honorable membre les
elements de reponse suivants a ses questions:

a) station d'epuration sud

-travaux en cours - fin des travaux prevue fin 97/debut 98

-engagement deja realise : 2.905.746.979,- FB.

b) collecteur de Forest (boulevard Paepsem)

-travaux en cours - fin des travaux prevue en deccmbre 95

-engagement deja realise : 112.841.332,- FB.

c) collecteur de Saint-Gilles (boulevard Industriel - rue des Deux
Gares)

- travaux en cours - fin des travaux prevue en aout 96

- engagements deja realises : 140.992.324,- FB.

d) collecteur d'Anderlecht (siphon sous Ie canal)

- travaux deja realises

- engagement: 112.184.093,- FB.

e) collecteur "Ceria"

- travaux deja realises

- engagement :43.328.610,FB.

f) collecteur d'Uccle (troncon «Grote Baan» a Drogenbos)

- travaux a realiser incessamment

- engagement deja realise : 132.637.363,- PB.

g) collecteur du boulevard Industriel

- travaux deja realises

- engagement: 711.790.623,- FB.

Vraag nr. 36 van mevr. Marie Nagy d.d. 5 oktober 1995 (Fr.);

Uitvoering van hetwaterziiiveringsplan (onbeantwoorde vraag
van I februari 1995).

Graag had ik nadere inlichtingen verkregen overde voortgang van
het waterzuiveringsplan, en met name over de riolering.

Zou dc heer Minister mij kunnen mededelcn:

- weike werkzaamheden reeds zijn uitgevoerd;

- weike bedragen reeds werden vastgelegd en wat de eventuele
meerkosten zijn;

- wat de eventuele wijzigingen zijn in de projecten die nog uitge-
voerd moeten worden.

Antwoord: Ik heb de eer het geachte lid de volgende elementen
mee te delen in antwoord op haar vragen:

a) waterzuiveringsstation - Zuid

- werken in uitvoering einde der werken voorzien eind 97/begin
98

- reeds uitgevoerde vastlegging: 2.905.746.979,- BF.

b) collector te Vorst (Paepsemlaan)

- werken in uitvoering einde der werken voorzien in december
95

- reeds uitgevoerde vastlegging 112.841.332,- BF.

c) collector Sint-Gillis (Industrielaan - Twee Stationstraat)

- werken in uitvoering - einde der werken voorzien in augustus
96

- reeds uitgevoerde vastleggingen : 140.992.324,- BF.

d) collector Anderlecht (sifon onder het kanaal)

- werken reeds uitgevoerd

- vastlegging : 112.184.093,- BF.

e) collector «COOVI»

- werken reeds uitgevoerd

- vastlegging: 43.328.610,- BF

f) collector Ukkel (gedeelte «Grote Baan» te Drogenbos)

- werken weldra uit te voeren

- reeds uitgevoerde vastlegging : 132.637.363,- BF

g) collector Industrielaan

- reeds uitgevoerd

- vastlegging : 711.790.623,- BF
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h) conduite d'effluent - station d'epuration de Bruxelles-Sud

- travaux deja realises

- engagement: 169.626.020,- FB.

A 1'heure actuelle, par rapport au plan directeur, il n'y a pas de
modifications fondamentales concernant les projets de collecteurs
encore a realiser excepte en ce qui concerne Ie collecteur de Molen-
beek pour lequel Ie dedoublement prevu initialement ne sera pas
realise.

h) afvoerleiding - zuiveringsstation Brussel-Zuid

- werken reeds uitgevoerd

- vastlegging : 169.626.020,- BF.

Op dit ogenblik zijn er, ten opzichte van het stuurplan, geen
rundamentele wijzigingen betreffende de nog uit te voeren collector-
projecten, met uitzondering van de collector van Molenbeek, waar-
voor de aanvankelijk voorziene splitsing niet zai worden uitgevoerd.

Question n° 38 de M. Andre Drouart du 12 octobre 1995 (Fr.):

Arrete qiiinqueniial de commercialisation du gibier dans la
region de Bruxelles-Capitale.

J'apprends que la Ligue des Chasseurs se plaint de 1'absence de
coordination entre Ie ministre de 1'environnement et ses homologues
flamands et wallons concernant des dates de periodes de chasse et
de commercialisation du gibier, la taille de certains membres d'espece
animale, etc..., definies dans 1'arrete quinquennal de commercialisa-
tion du gibier dans la region de Bruxelles-Capitale.

Monsieur Ie ministre peut-il m'informer des demarches qu'il a
entreprises avant de prendre cet arrete?

Une concertation a-t-elle eu lieu avec ces homologues?

Qu'est-ce qui justifie pour Ie ministre des mesures aussi discor-
dantes entre les trois regions?

Reponse: J'ai pris bonne note des preoccupations de la ligue des
chasseurs dont 1'honorable membre se fait Ie porte-parole.

J'avais deja etc interpelle par differents representants des chas-
seurs il y a quelques semaines de cela, tel Ie «Royal Saint-Hubert
Club».

L'honorable membre s'interroge sur les demarches qui ont etc
entreprises avant de prendre 1'arrete sur la commercialisation du
gibier dans la Region bruxelloise.

Une concertation a eu lieu entre les fonctionnaires responsables
des trois Regions en mai de cette annee.

Si la coordination n'a pu etre parfaite entre les trois Regions, cela
tient a plusieurs motifs:

- les Regions flamande et wallonne ne sont pas coordonnees entre
elles; tantot la Region wallonne autorise la chasse sur un gibier
que n'autorise pas la Region flamande, tantot les periodes de
chasse ne correspondent pas entre les deux Regions;

les informations qui avaient ete mises a la disposition du
fonctionnaire responsable .lors de la reunion de concertation de
mai 1995 se sont averees depassees au vu de 1'arrete wallon sur
la chasse paru ulterieurement au Moniteur Beige;

Vraag nr. 38 van de heer Andre Drouart d.d. 12 oktober 1995
(Fr.):

VijJJaarlijks besluit aangaande de handel in wild in het Brus-
sels Hoofdstedelijk Gewest.

Ik heb vernomen dat de Jagersliga klaagt over het gebrek aan
coordinatie tussen de Brusselse, Vlaamse en Waalse Ministers voor
Lee&mlieu met betrekking tot de data van opening en sluiting van de
jacht, de handel in wild, de grootte van sommige diersoorten, enz.,
zoals omschreven in het vijfjaarlijks besluit aangaande de handel in
wild in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Kan de Minister mij mededelen weike stappen hij gedaan heeft
alvorens dit besluit uit te vaardigen?

Heeft hij dienaangaande overleg gepleegd met zijn ambtgenoten?

Wat rechtvaardigt een dergelijk gebrek aan overeenstemming in
de maatregelen in de drie gewesten?

Antwoord: Ik heb goed nota genomen van de bekommernissen
van de Jagersliga waarvan het geachte lid als woordvoerder optreedt.

Be werd reeds enkele weken geleden door verschillende afge-
vaardigden van jagers, zoals het «Royal Saint-Hubert Club», ge'm-
terpelleerd.

Het geachte lid stelt zich vragen over de stappen die werden
ondernomen alvorens het besluit over het in de handel brengen van
het wild in het Brusselse Gewest uit te vaardigen.

In mei van dit jaar heeft overleg plaatsgevonden tussen de
verantwoordelijke ambtenaren van de drie Gewesten.

Indien de coordinatie niet perfect is kunnen verlopen tussen de
drie Gewesten, dan is dit toe te schrijven aan verscheidene redenen:

- het Vlaamse Gewest en het Waalse Gewest zijn niet op elkaar
afgesteld; nu cens laat het Waalse Gewest de jacht toe op een
wildsoort die het Vlaamse Gewest niet toelaat, dan weer stem-
men de wachtperiodes tussen beide Gewesten niet met elkaar
overeen;

- de mformatie die tijdens de overlegvergadering van mei 1995 ter
beschikking was gesteld van de verantwoordelijke ambtenaar,
bleek achterhaald te zijn gezien het Waalse besluit op de jacht dat
op latere datum in het Belgisch Staatsblad is verschenen;
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- enfin, la coordination est d'autant plus difficile a realiser entre
les Regions, qu'au sein d'une meme Region, a savoir la Region
wallonne, les periodes de chasse sont pour un meme gibier
differentes selon Ie groupe de chasseurs auquel on appartient; la
Region wallonne distingue ainsi un regime ordinaire de periode
de chasse et un regime applicable au Conseil cynegetique agree
et a la chasse royale de Ciergnon.

Enfin, il faut egalement tenir compte de ce que 1' arrete quinquennal
de commercialisation du gibier dans la Region bruxelloise est soumis
a 1'avis prealable du Conseil de 1'Environnement et du Conseil
Superieur de la Conservation de la Nature.

Sauf a ce que cette consultation soil purement theorique et a ce
que 1'on se refuse d'appliquer les avis emis par ces instances, je ne
puis, sous pretexte d'une coordination avec les autres Regions,
meconnattre purement et simplement les avis de ces Conseils qui
s'ecarteraient des positions prises soit en Region wallonne soit en
Region flamande.

- ten slotte, is de co8rdinatie moeilijker te realiseren tussen de
Gewesten, dan binnen eenzelfde Gewest, met name het Waalse
Gewest, de jachtperiodes voor eenzelfde wildsoort verschillen
naargelang de groep jagers waartoe men behoort; het Waalse
Gewest maakt aldus een onderscheid tussen een gewoon jacht-
periodestelsel en een stelsel van toepassing op de erkende
«Conseil cynegetique» en op de «chasse royale de Ciergnon».

Ten slotte, moet er tevens rekening mee worden gehouden dat
het vijfjarenbesluit over de commercialisering van wild in het Brus-
selse Gewest onderworpen wordt aan het voorafgaande advies van
de Raad voor het Leefmilieu en de Hoge Raad voor Natuurbehoud.

Behalve indien de raadpleging hiervan louter theoretisch is en
men de door deze instanties uitgebrachte adviezen weigert toe te
passen, kan ik, onder voorbehoud van een coordinatie met de andere
Gewesten, niet de adviezen van deze Raden louter en gewoon
miskennen die zouden afwijken van de standpunten die hetzij in het
Waalse Gewest, hetzij in het Vlaamse Gewest worden ingenomen,

Question n° 41 de Mme Marie Nagy du 23 octobre 1995 (Fr.):

L'Agence europeenne de 1'Environnement.

Le n° 33 de la revue Fails du 14 aout dernier fait etat de la
signature d'un accord de cooperation entre 1'Etat federal et les
regions concernant 1'Agence europeenne de 1'Environnement.

Le ministre peut-il me preciser de quelle maniere la Region sera-
t-elle associee au suivi de cet accord et nous fournir une copie de
celui-ci?

Par ailleurs, le reglement europeen creant 1'Agence europeenne
pour 1'environnement prevoyait que chaque Etat membre designerait
son «point focal national» par lequel transiteraient les demandes
d'informations et les informations echangees entre 1'Agence et cet
Etat membre. Le ministre bruxellois de 1'environnement Didier
Gosuin a precise recemment (Bulletin des Questions et Reponses du
19 decembre 94, n° 47, pp.4446-4447) que nos trois Regions et
notre Gouvemement federal s'etaient mis d'accord pour «creer un
point focal sous la forme d'une structure legere de secretariat et
d'interface intelligent entre les autorites competentes et 1'Agence
europeenne. Le fonctionnement et le financement de ce «point focal
national» seront definis dans un reglement en cours de redacton.

Le ministre peut-il me dire ou en est la creation de ce «point
focal» et quelle sera la collaboration de la Region a sa mise sur pied?

Reponse: J'ai le plaisir de fournir, a 1'honorable membre, la
reponse suivante a sa question.

Je vous confirme la signature d'un accord de cooperation entre
les trois regions ainsi qu'un accord de cooperation entre les trois
regions et 1'Etat federal visant a designer le «point focal national»
par lequel transiteraient des demandes d'information et des infor-
mations echangees entre 1'Agence Europeenne de 1'Environnement
et la Belgique. II a ete convenu, au terme de ces accords d'etendre les

Vraag nr. 41 van mevr. Marie Nagy d.d. 23 oktober 1995 (Fr.):

Samenwerkingsakkoord met betrekking tot het Europees
Milieiiageiitschap.

In nummer 33 van het tijdschrift Fails, verschenen op 14 augustus
1995, wordt er gewag gemaakt van het ondertekenen van een samen-
werkingsakkoord tussen de federale Staat en de gewesten aangaande
het Europees Milieuagentschap.

Zou de Minister kunnen preciseren op weike wijze het Gewest
betrokken zai worden bij de uitvoering van dit akkoord en zou hij
ons tevens een copie van dit laatste kunnen verschaffen?

Bovendien werd er in de verordening ter oprichting van het
Europees Milieuagentschap gesteld dat eike lidstaat zijn "nationaal
knooppunt" zou aanduiden dat zou dienst doen als brievenbus voor
de vragen naar inlichtingen en voor het uitwisselen van inlichtingen
tussen het Agentschap en deze lidstaat. De Brusselse Minister
voor Leefmilieu, de heer Didier Gosuin, heeft onlangs (Bulletin voor
Vragen en Antwoorden van 19 december 1994, nr. 47, p. 4446-
4447) bevesrigd dat de drie Gewesten en de Federale regering
overeengekomen zijn "om een nationaal knooppunt op te richten,
onder de vorm van een Secretariaat en een interface tussen de bevoegde
overheden en het Europees Agentschap". (...) de werking (...) en de
financiering [van dit "nationaal knooppunt" zullenvastgelegd worden
in een reglement dat] momenteel wordt uitgewerkt".

Kan de heer Minister mij zeggen hoever de zaken staan wat
betreft de oprichting van dit "knooppunt" en weike daarbij de bijdrage
zai zijn van het Gewest?

Antwoord: Ik heb het genoegen aan het geachte lid, het volgende
antwoord op haar vraag te verstrekken.

Hierbij bevestig ik de ondertekening van een samenwerkings-
akkoord tussen de drie Gewesten alsmede een samenwerkings-
akkoord tussen de drie Gewesten en de federale Staat om het «natio-
nale knooppunt» aan te wijzen waardoor aanvragen om inlichtingen
en informatie uitgewisseld tussen het Europees Milieuagentschap
en Belgie zouden worden doorgevoerd. Krachtens dit akkoord werd
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missions de la cellule interregionale de 1'environncment (CELINE)
afin d'en faire Ie «point focal national. Le gouvemement regional a
precisement nnarqu6 son accord sur la signature de ces accords de
cooperation le 26 octobre 1995.

La Region de Bruxelles-Capitale est directement impliquee dans
la mise en osuvre de cet accord puisque 1'IBGE abrite une part
significative de la Cellule, en 1'occurrence des membres du person-
nel de 1'IHE qui ont etc integres & 1'Institut lors de la regionalisation
de 1'IHE.

er overeengekomen de opdrachten van de intergewestelijke eel voor
Leefmilieu (IRCEL) uit te breiden teneinde er het nationale
knooppunt van te maken. De gewestelijke Regering heeft haar
goedkeuring aan de ondertekening van deze samenwerkings-
akkoorden op 26 oktober 1995 duidelijk gehecht.

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest is rechtstreeks bij de uit-
voering van dit akkoord betrokken vermits het BIM een onderkomen
biedt aan een aanzienlijk deel van de Cel, namelijk personeelsleden
van het IHE die bij de regionalisering van het IHE werden ingelijfd.

Secretaire d'Etat adjoint au
Ministre de 1'Amenagement du Territoire,

des Travaux publics et du Transport

Question n° 17 de M. Alain Adriaens du 23 aofit 1995 (Fr.):

L 'amenagement cyclable du carrefour avenue des Arts/rue Bel-
Hard.

Le carrefour avenue des Arts/rue Belliard est un des trop rares
endroits ou Iss amenagements cyclables de la petite ceinture ont et6
concretises. Or, dans le sens Luxembourg/Madou, cet amenagement
presente des inconvenients certains.

En effet, les cyclistes qui attendent que passe au vert le feu leur
permettant de traverser la rue Belliard sont arretes exactement au
milieu du passage pour pietons qui va du boulevard du Regent a la
rue Belliard. II se cree ainsi un conflit spatial tres genant entre
pietons et cyclistes.

- Le ministre peut-il me dire comment et quand il compte remedier
a cet amenagement mal reflechi?

De plus, le feu devient vert pour les cyclistes au meme moment
ou le feu libere les automobiles tournant dans la rue de la Loi.

- Le ministre a-t-il donne instruction pour que soit realise un pha-
sage des feux qui permette aux cyclistes (et aux pietons qui sont
expos6s au meme danger) de traverser en securite la rue Belliard?

La piste cyclable, apres une existence ephemere de 50 metres
entre la rue Montoycr et la rue Belliard, s'arrete et envoie les velos
vers la voie laterale de 1'avenue des Arts. Les cyclistes sont ainsi
exposes a des multiples dangers: nombreux stationnement en dou-
ble file constants a toute heure de lajoumee, ouverture de portieres
des voitures parquees le long du trottoir, sortie de vehicules de
garages, priorite de droite des voiries adjacentes.

- Le ministre a-t-il des lors donne instruction pour etudier et realiser
rapidement une bande cyclable sure a cet endroit (soit sur la
berme arboree, soit sur le cote des voies laterales des tunnels)?

Staatssecretaris toegevoegd aan de
Minister belast met Ruimtelijke Ordening,

Openbare Werken en Vervoer

Vraag nr. 17 van de heer Alain Adriaens d.d. 23 augustus 1995
(Fr.):

De aanleg vanfietspaden op hetkruispunt Kiinstlaan/Belliard-
straat.

Het kruispunt Kunstlaan/Belliardstraat is een van de te zeidzame
plaatsen waar de kleine ring fietspaden heeft. In de richting Luxem-
burg naar Madou vertoont dit fietspad echter een aantal manke-
menten.

Immers, de fietsers die wachten tot het groen wordt, om de
Belliardstraat over te steken, worden immers precies in het midden
van de oversteekplaats voor voetgangers van de Regentschapslaan
naar de Belliardstraat opgehouden. Aldus ontstaat er een erg verve-
lend ruimtelijk conflict tussen voetgangers en fietsers.

- Kan de minister me zeggen hoe en wanneer hij van plan is iets
aan deze ondoordachte aanleg te doen?

Bovendien springen de lichten op groen voor de fietsers op het
ogenblik dat ze ook op groen springen voor de voertuigen die de
Wetstraat inslaan.

- Heeft de minister de opdracht gegeven de lichten zo te regelen
dat de fietsers (en de voetgangers die aan hetzelfde gevaar zijn
blootgesteld) veilig de Belliardstraat kunnen oversteken?

Het fietspad is tussen de Montoyerstraat en de Belliardstraat
slechts 50 m. lang, daarna moeten de fietsers zich op de rijstrook
van de Kunstlaan begeven. De fietsers worden aldus aan tal van
gevaren blootgesteld: dubbel geparkeerde wagens op elk uur van de
dag, het openen van de deuren van de langs het trottoir geparkeerde
wagens, wagens die garages verlaten, voorrang van rechts voor de
naastliggende wegen.

- Heeft de minister bijgevolg de opdracht gegeven om een studie te
maken en hier snel een veilig fietspad aan te leggen (hetzij op de
berm met bomen, hetzij langs de parallelle wegen langs de tun-
nels)?
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- Le site fait-il partie de 1'etude globale de circulation que Ie ministre
a avancee comme raison pour retarder la construction de la piste
cyclable de la rue de la Loi?

Reponse: L'amenagement cyclable du carrefour avenue des Arts/
rue Belliard a 6te amenage sur la base du pennis d'urbanisme delivre
le29juinl992.

Le passage cycliste, situe dans 1'axe de la Petite Ceinture dis-
pose d'une phase verte en meme temps que le passage pieton
traversant la rue Belliard pendant que le passage pieton traversant
1'avenue des Arts est au rouge. Les vehicules en provenance de la
Petite Ceinture, cote Trone et voulant virer a droite, executent une
manoeuvre, et doivent, comme dans la grande majorite des carrefours
de la Region, ceder le passage aux cyclistes et aux pietons traversant
la rue Belliard sous couvert d'un feu vert.

II est a noter que les passages pietons et cyclistes ont ete rap-
proches de maniere a creer une zone de stockage dans le carrefour
pour les vireurs a droite precites.

Le dispositif de feu prevu constitue un compromis assurant la
securite des divers usagers du carrefour, tout en assurant un maxi-
mum de debit pour les vehicules en provenance de la Petite Ceinture
depuis la rue de la Loi, et qui desirent emprunter la rue Belliard par
un virage a gauche. Reduire ce debit risque de bloquer la Petite
Ceinture et le tunnel Leopold II, avec les consequences d'accroisse-
ment de pollution dans le tunnel, ainsi que la dispersion du trafic
dans des itineraires a vocation de quartier.

D'autre part, il est a noter que la circulation cycliste le long du
boulevard de la Petite Ceinture est prevu dans les laterales ou les
vitesses des usagers sont moindres que celles pratiquees dans les
voies rapides (tunnels) et semi-rapides.

- Is deze pick vervat in de algemene verkeersstudie die de minister
heeft aangehaald als reden om de aanleg van het fietspad in de
Wetstraat naar later te verschuiven?

Antwoord: Het kruispunt Kunstlaan/Belliardstraat werd ingericht
op basis van de op 29 juni 1992 afgeleverde stedebouwkundige
vergunning.

De oversteekplaats voor fietsers, langs de Kleine Ring, beschikt
over een groenfase gelijktijdig met de voetgangersoversteekplaats in
de Belliardstraat, terwiji de voetgangersoversteekplaats in de Kunst-
laan op de roodfase staat. De voertuigen komende van de Kleine
Ring, kant Troon en die rechts willen afslaan, dienen een beweging
uit te voeren en moeten, zoals in de overgrote meerderheid van de
kruispunten in het Gewest, voorrang verlenen aan de fietsers en
voetgangers die de Belliardstraat oversteken onder bescherming van
een groen licht.

Er dient opgemerkt dat de oversteekplaatsen voor voetgangers
en fietsers dichterbij werden gebracht teneinde een opstelvak in het
kruispunt te bekomen voor voomoemde rechtsafslaande voertuigen.

De voorziene programmeerinrichting is een compromis dat
tegelijkeitijd de veiligheid van de verschillende gebruikers van het
kruispunt verzekert en een maximale verkeersintensiteit waarborgt
voorde voertuigen komende van de Kleine Ring vanafde Wetstraat,
diede Belliardstraat door links afte slaan oprijden. Een vermindering
van de verkeersintensiteit zou de Kleine Ring en de Leopold II-
tunnel kunnen blokkeren met als gevolg een verhoging van de
luchtverontreiniging in de tunnel en de verspreiding van het verkeer
in routes bestemd voor lokaal verkeer.

Verder dient opgemerkt dat het fietsverkeer langs de Kleine Ring
op de nevenstrook wordt voorzien, waar de snelheid van de gebruikers
veel lager ligt dan op de snelverkeersstroken (tunnels) en halfsnel-
verkeersstroken.

Question n° 15 de M. Alain Adriaens du 23 aout 1995 (Fr.):

AmeiiagementdiicroisementrueBellwrd/chausseed'Etterbeek.

Le vaste espace public situe au croisement de la rue Belliard et de
la chaussce d'Etterbeek se trouve au centre du quartier europeen, au
pied de 1'immeuble de la Commission et a quelques dizaines de
metres du Parlement Europeen. Or, cet espace est actuellement
dans un etat deplorable, occupy par les restes d'un chancier et par un
vague parking a peine amenage.

Depuis longtemps, le gouvemement regional promet un amena-
gement correct de ces lieux mais on ne voit toujours rien venir. Puis-
je done demander au ministre quels sont les perspectives pour ce
site tres important, de plus defigure par les mines du couvent Van
Maerlandt?

Plus precisement, le ministre veut-il bien m'apporter reponse
aux questions qui suivent:

- Quel type d'infrastructures de displacements la Region de Bruxel-
les-Capitale se propose-t-elle d'amenager a cet endroit?

Vraag nr. 15 van de heer Alain Adriaens d.d. 23 augustus 1995
(Fr.):

De aanleg van het kruispuntBelKardstraat/Etterbeeksesteenweg.

De grote openbare ruimte aan het kruispunt van de Belliardstraat
en de Etterbeeksesteenweg bevindt zich in het centrum van de
Europese wijk, aan de voet van het gebouw van de Commissie en op
enkele tientallen meter van het Europees Parlement. Deze ruimte
bevindt zich op dit ogenblik echter in belabberde toestand en is
bezaaid met afval van een bouwterrein en doet bovendien dienst als
nauwelijks aangelegd parkeertcrrein.

Reeds geruime tijd belooft de Hoofdstedelijke Regering deze
ruimte aan te leggen zoals het hoort, maar daar is nog steeds niets
van terechtgekomen. Mag ik van de mnister dan ook vernemen
weike plannen er voor deze heel belangrijke locatie zijn, een locatie
die bovendien verminkt wordt door de ruines van het Van Maer-
landtklooster?

Kan de minister me meer bepaald een antwoord verschaffen op
volgende vragen:

- Wclk soort verkeersinfrastructuur plant het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest op deze piek?
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- Quel est Ie montant previsionnel des travaux?

- Dans quels delais sont prevus les travaux precites?

- Ces travaux impliquent-ils la realisation d'une etude d'incidences?
(Rappelons que la loi prevoit une telle etude pour tout projet
d'infrastructure d'importance.)

Reponse: L'espace inoccupe situ6 au croisement de la rue Belliard
et de la chaussee d'Etterbeek, sera amenage dans Ie cadre de 1'accord
de cooperation avec Ie Federal. Les etudes sont programmees a
1'initiative de ce dernier, pour 1'amenagement de la future place du
Conseil.

La realisation des travaux correspondants seront finances par Ie
Federal. Aucune demande de permis d'urbanisme n'est encore
introduite par Ie Federal.

Question n° 20 de Mme Marie Nagy du 8 novembre 1995 (Fr.):

Bailments dont la Region est proprietaire.

Le ministre peut-il me fournir un tableau reprenant la liste des
batiments dont la Region est proprietaire avec leurs caracteristiques?

Reponse: Aucun inventaire systematique et exhaustif des pro-
prietes regionales n'existe actuellement.

Cette situation resulte de la multiplicite des gestionnaires poli-
tiques et administratifs en charge du patrimoine regional.

A ma demande, cet inventaire, qui sera presente sous forme
d'annuaire et d'atlas cartographique, est en cours d'elaboradon.

C'est avec plaisir queje vous communiquerai ces informations
des que le travail d'inventorisation sera acheve.

- Welk bedrag werd er voorlopig voor de werken uitgetrokken?

- Weike termijn is er voor de voormelde werken vastgesteld?

- Zai er, v66r de werken aanvangen, een effectenstudie worden
uitgevoerd (wij herinneren eraan dat de wet voor elk grootschalig
infrastructuurproject een dergelijke studie voorschrijft).

Antwoord: De ongebruikte ruimte gelegen aan de kruisingvan de
Belliardstraat met de Etterbeeksesteenweg zai worden ingericht in
hot kader van het samenwerkingsakkoord met de Federale Staat. De
studies worden op initiatief van deze laatste overheid geprogram-
meerd voor de aanleg van het toekomstige Raadplein.

De uitvoering van deze werken zai doorde Federale Staat worden
gefinancierd. De Pederale Staat heeft nog geen aanvraag voor een
stedebouwkundige vergunning ingediend.

Vraag nr. 20 van mevr. Marie Nagy d.d. 8 november 1995 (Fr.);

Gebouwen die eigendom zijn van het Gewest.

Kan de minister mij een lijstter hand stellen van de gebouwen die
eigendom zijn van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest met ver-
melding van de kenmerken van elk van deze gebouwen?

Antwoord: Momenteel bestaat geen enkele systematische en
volledige inventaris van de eigendommen van het Gewest.

Die toestand is het gevolg van het grote aantal politieke en
administratieve beheerders van het gewestelijk patrimonium.

Op mijn verzoek wordt momenteel gewerkt aan die inventaris,
die zai worden voorgesteld in de vorm van een jaarboek en kaarten-
atlas.

Ikzal u met genoegen de gevraagde inlichtingen mededelen zodra
de inventarisatie voltooid is.

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre
de 1'Economie, des Finances, du Budget,

de I'Energie et des Relations exterieures et
au Ministre de la Fonction publique,

du Commerce exterieur, de la Recherche
scientifique, de la Lutte centre 1'Incendie et

de 1'Aide medicale urgente

Question n° 7 de M. Andre Drouart du 5 octobre 1995 (Fr.):

Coupures de gaz et d'electricite.

J'ai pu lire demierement dans la presse que les Bruxellois ont de
plus en plus de mal a payer leurs factures de gaz et d'electricite. H
en resulte que les rappels s'accumulent et que des coupures sont
effectuees. Or une ordonnance prevoit qu'un approvisionnement

Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
belast met Economic, Financien, Begroting,

Energie en Externe Betrekkingen en
aan de Minister belast met Openbaar Ambt,

Buitenlandse Handel, Wetenschappelijk
Onderzoek, Brandbestrijding en

Dringende Medische Hulp

Vraag nr. 7 van de heer Andre Drouart d.d. 5 oktober 1995
(Fr.):

Het afsluiten van gas en elekriciteit.

Onlangs las ik in de pers dat de Brusselaars het alsmaar moeilijker
hebben om hun gas- en elektriciteitsrekeningen te betalen. Daaruit
vioeit voort dat de aanmaningen zich opstapelen en dat de toevoer
wordt afgesloten. Er bestaat nochtans een ordonnantie die een
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minimum est garanti pour la fourniture d'electricite. Malheu-
reusement, en ce qui conceme Ie gaz, malgre differentes initiatives
parlementaires, aucun texte legislatifn'a etc vote au Conseil regional.
Ceci est d'autant plus regrettable qu'il se confirme que les distri-
buteurs d'electricite qui sont aussi dans 17 communes distributeurs
de gaz aupres des consommateurs, exercent des pressions sur ceux-
ci pour la fermeture du gaz afin de recevoir leur facture d'electricite.

Monsieur Ie ministre pourrait-il m'informer du nombre de
coupures de gaz et d'electricite par communes et ce par mois pour
les deux dernieres annees.

Reponse: En reponse a sa question ecrite, j'ai 1'honneur de
communiquer a 1'honorable depute les elements de reponse suivants:

Suite a 1'entree en vigueur de la modification a 1'ordonnance,
relative au droit a la fourniture minimale d'electricite, plus aucune
coupure d'electricite n'a 6t6 effectuee depuis de mois de septembre
1994. Les chiffres pour les mois precedents, ainsi que Ie solde par
mois du placement des limiteurs de courant, se trouvent dans les
tableaux en annexe.

Pour ce qui est des coupures de gaz, les chiffres ne sont pas
encore en ma possession actuellement. Je les transmettrai des que
possible.

Le fait qu'il n'existe pas d'ordonnance analogue pour Ie gaz est
du au fait que, primo, il est techniquement quasiment impossible de
limiter 1'approvisionnement du gaz comme on peut le faire pour
1'electricite (en pratique 6A), et que, secundo, il existe des alterna-
tives a la fourniture de gaz sur le marche.

Statistiques limitation fourniture d'electricite - 1994

Mois Coupures Limiteurs

Janvier 26 772
Fevrier 20 824
Mars 60 930
Avril 48 984
Mai 49 1.064
Juin 40 1.205
Juillet 13 1.239
AoQt 4 1.328
Septembre 18 1.330
Octobre 0 1.403
Novembre 0 1.427
Decembre 0 1.428

Statistiques limitation fourniture d'electricite - 1995

Mois Coupures Limiteurs

Janvier 0 1.500
Fevrier 0 1.623
Mars 0 1.814
Avril 0 1.931
Mai 0 2.086
Juin 0 2.023
Juillet 0 2.036
Aout 0 2.145
Septembre 0 2.217
Octobre
Novembre
Decembre

minimale levering van elektriciteit waarborgt. Wat de gaslevering
betreft, heeft de Hoofdstedelijke Raad, ondanks verscheidene parle-
mentaire initiatieven, echter geen enkele wettekst goedgekeurd. Dit
valt des te mcer te betreuren daar de elektriciteitsdistributeurs, die
in 17 gemeenten ook het gas verdelen, druk op de gemeenten uit-
oefenen om de gastoevoer af te sluiten en aldus hun elektriciteits-
factuur betaald te zien.

Zou de heer minister me kunnen zeggen hoe vaak elektriciteit en
gas werden afgesloten, per gemeente en per maand gedurende de
jongste twee jaar?

Antwoord: In antwoord op zijn schriftelijke vraag, heb ik de eer
het geachte raadslid het volgende mee te delen:

Ten gevolge de wijziging van de ordonnantie met betrekking tot
het recht op een minimumlevering van elektriciteit, werd er geen
enkele schorsing van elektriciteitslevering meer doorgevoerd sinds
September 1994. De cijfers voor de maanden voordien, evenals het
saldo per maand van het aantal geplaatste begrenzers, vindt u in de
tabelien als bijiage.

Wat de schorsing voor het gas betreft, beschik ik op dit ogenblik
nog niet overde exacte cijfers. DC zai die zo vlug mogelijk overmaken.

De redenen voor het ontbreken van een analoge ordonnantie
voor de gaslevering zijn tweeerlei. Ten eerste is het technisch orn-
zeggens onmogelijk om de gastoevoer te beperken, zoals dat voor de
elektriciteit (in praktijk tot 6A) gebeurt, en ten tweede, bestaan er
op de markt alternatieven voor de gaslevering.

Statistieken beperldng electriciteitslevering - 1994

Maand Schorsingen Begrenzers

Januari 26 772
Februari 20 824
Maart 60 930
April 48 984
Mei 49 1.064
Juni 40 1.205
Juli 13 1.239
Augustus 4 1.328
September 18 1.330
Oktober 0 1.403
November 0 1.427
December 0 1.428

Statistieken beperking electriciteitslevering - 1995

Maand Schorsingen Begrenzers

Januari 0 1.500
Februari 0 1.623
Maart 0 1.814
April 0 1.931
Mei 0 2.086
Juni 0 2.023
Juli 0 2.036
Augustus 0 2.145
September 0 2.217
Oktober
November
December
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Secretaire d'Etat adjoint
au Ministre-President

Question n" 7 de Mme Francoise Carton de Wiart du 12 octobre
1995 (Fr.):

Logements sociaux vides.

Dans une region ou Ie logement reste difficile a trouver pour les
personnes de faibles revenus, il est choquant de constater 1'existence
de logements vides.

Combien de logements sociaux sont-ils vides? Est-il possible de
ventiler la reponse, society par societe, selon que ces logements
sont vides en raison de leur mauvais etat ou pour d'autres raisons?

A quel pourcentage du pare immobilier de logements sociaux
estimez-vous Ie taux normal necessaire pour la rotation de ce type
de logement?

Reponse: En reponse & sa question, je prie 1'honorable membre
de trouver ci-apres les renseignements demandes:

Sur la base des renseignements statistiques au 31 deccmbre 1994
transmis par les SISP, nous arrivons a la conclusion que Ie taux
d'inoccupation s'eleve a 2,22 %.

En annexe vous trouverez Ie tableau qui reprend les chiffres par
societe.

Sur la base de 1'information statistique actuelle telle qu'existant
dans Ie secteur, il n'est pas possible de distinguer formellement les
logements vides en raison de leur etat physique, des logements
vides pour cause de vacance locative.

En ce qui concerne Ie taux normal pour la rotation des logements
inoccupes - a^ 1'exception des logements inoccupables - il est evalu6
al%.

Staatssecretaris toegevoegd
aan de Minister-Voorzitter

Vraag nr. 7 van mevr. Francoise Carton de Wiart d.d. 12 oktober
1995 (Fr.):

Leegstaande sociale woningeii.

Het is aanstootgevend vast te stellen dat heel wat huizen leegstaan
terwiji het anderzijds moeilijk is voor mensen met een laag inkomen
om in ons gewest een woning te vinden.

Hoeveel leegstaande sociale woningen zijn er? Is het mogelijk het
antwoord per maatschappij uit te splitsen en aan te geven of deze
woningen leeg staan wegens hun slechte staat ofom andere redenen?

Wat is volgens u, in het totale woningenpark, het percentage
sociale woningen dat moet leegstaan opdat er een normale rotatie
van dit soort woningen zou zijn?

Antwoord: In antwoord op zijn vraag deel ik het geachte raadslsid
de gevraagde inlichtingen mede:

Op basis van de statistieken die de Openbare Vastgoedmaat-
schappijen ons hebben overgemaakt, kunnen we opmaken dat het
gemiddelde leegstandspeil 2,22 % bedraagt.

Als bijiage vindt u de tabel waarin de cijfers per maatschappij
worden vermeld.

Op basis van deze thans voor de sector beschikbare statistische
gegevens is het niet mogelijk de woningen die leegstaan omwille van
de toestand waarin ze zich bevinden, te onderscheiden van deze
deze die leegstaan omdat et nog geen nieuwe huurder er zijn intrek in
heeft genomen.

Het normale doorstromingsritme van de onbewoonde woningen,
met uitzondering van de onbewoonbare (dit zijn woningen die om-
wille van de toestand waarin ze zich bevinden, nietbewoond kunnen
worden), wordt geraamd op 1 %.

Logements vides dans la Region de Bruxelles-Capitale au 31 decembre 1994
Leegstaande woningen in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest op 31 december 1994

N°

Nr.

Societes

Maatschappijen

Nombre total
de logements

Totaal aantal
woningen

Total des
logements vides

Totaal der
leegstaande
woningen

Pourcentage des
logements vides
par rapport au

nombre de logements

Percentage der
leegstaande woningen

in verhouding tot
het totaal aantal

woningen

2020
2040
2050
2060
2070
2100
2140
2160

Foyer Anderlechtois / De Anderlechtse Haard
Les HLS d'Auderghem
La C'tt6 Modemc
Ploreal
Le Logis
Sorelo
Le Foyer Bruxellois / De Brusselse Haard
Le Foyer Laekenois / De Lakense Haard

3.651
706
677
714

1.047
956

2.777
2.904

61
0

50
0
1
8

157
49

1,67%
0%

7,38 %
0%

0,09 %
0,83 %
5,65 %
1,68%



2170
2190
2210
2224
2225
2227
2229
2270
2300
2310
2320
2330
2400
2410
2430
2500
2560
2570
2580
2620
2650
2690
2700
2705
2710

2990
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Assam
Les Foyers Collectifs
SCLAB
Cobralo
Germinal
Messidor
Le Home Familial Bruxellois / Brussels Thuis
Le Foyer Etterbeekois
leder Zijn Huis
Le Foyer Fbrestois
LeHome
Les Villas de Ganshoren
Le Foyer Ixellois
Le Foyer Jettois / De Jetse Haard
Le Foyer Koekelbergeois
Le Logement Molenbeekois
Le Foyer Saint-Gillois
HBM de St-Josse-te-Noode / HBM St.-Joost-ten-Node
Le Foyer Schaerbeekois
Soc. Uccloise du Logement / Ukkelse Mij. voor de Huisvesting
Ville et Foret
Kapelleveld
L'Habitation Moderne
Les Locataires Reunis / De Verenigde Huurders
S. Const. d' Habit. Soc.-WSP/
Sam. Mij. bouw Soc. Won. St.-Piet.-Wol.
Cite de 1'Amitie / Vriendschapswijk

s-Capitale - 27 no
^aad - 27 novemb

1.080
454

1.440
556
765
338
424
909

1.087
829
278

1.294
996

1.098
524

3.109
884
818

2.171
964
425
742

1.701
275

329
312

vembre 1995 (n° 3)
er 1995 (nr. 3)

12
24
31
0

12
0
0
9
9

106
2

23
11
21
44
56

8
19
40
32
0
0

35
4

1
2

191

i , n %
5,28 %
2,15%

0%
1,56%

0%
0%

0,99 %
0,82 %

12,78 %
0,71 %
1,77%
1,10%
1,91 %
8,39 %
1,80%
0,90 %
2,32 %
1,84%
3,31 %

0%
0%

2,05%
1,45%

0,30 %
0,64%

Total / Totaal 37.234 827 2,22'
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SOMMAIRE PAR OBJET - ZAAKREGISTER

Date Question n° Objet Page
- - Auteur - -

Datum Vraagnr. Voorwerp Bladzijde

* Question sans reponse * Vraag zonder antwoord
0 Question avec reponse provisoire 0 Vraag met vooriopig antwoord
** Question avec reponse ** Vraag met antwoord

Ministre-President du Gouvemement de la Region de Bruxelles-Capitale,
charge des Pouvoirs locaux, de 1'Emploi, du Logement et des Monuments et Sites

Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Werkgelegenheid, Huisvesting en Monumenten en Landschappen

19.7.1995 3 Stephane de Lobkowicz * Missions d'Etudes. . 131
Onderzoeksopdrachten.

19. 7.1995 5 Stephane de Lobkowicz * Organigramme du personnel charge du departement de 1'informatique
dans les differentes communes. 131

Organogram van de afdeling informatica in de verschillende gemeenten.

28.7.1995 7 Stephane de Lobkowicz * Etudes et recherches confiees a des organismes exterieurs. 131
Studies en onderzoeken opgedragen aan exteme organen.

28.7.1995 8 Stephane de Lobkowicz * Aide financiere aux publications et periodiques. 132
Financiele steun aan publikaties en tijdschriften.

28.7.1995 9 Stephane de Lobkowicz * Sondages d'opinion. - Prix. 132
Opiniepeilingen. - Kostprijs.

27. 7.1995 10 Stephane de Lobkowicz * Refection des trottoirs. 132
Herstelling van de trottoirs.

19. 9.1995 12 Marc Cools * Les travaux subsidi6s.
De gesubsidieerde werken. 132

19. 9.1995 13 Marc Cools ** Procedure de marche public pour des travaux dans les communes qui
depassent Ie plafond de 100.000 R 147

Openbare aanbesteding voor werken in de gemeenten die een plafond van
100.000 fr. overschrijden.

19.9.1995 15 Marc Cools * La definition des investissements extraordinaires des communes. 132
De definitie van de buitengewone investeringen van de gemeenten.

19.9.1995 17 Brigitte Grouwels ** Entretien et proprete des rues de Bruxelles-Ville. 148
Onderhoud en properheid van de straten in de stad Brussel.

26. 9.1995 20 Marc Cools * Comite d'Acquisition. 132
Aanvragen van gemeenten bij het comite van aankoop.

26. 9.1995 21 Brigitte Grouwels ** Tour noire. 148
Zwarte Toren.

27. 9.1995 22 Marc Cools * Les etudes commandoes pendant les affaires prudentes. 132
Onderzoeken besteld tijdens de periode van de lopende zaken.

5.10.1995 23 Stephane de Lobkowicz * Accords de principes de versement subsides faits sous la precedente
legislature. - Possibilites de realisation. 133

Principeakkoorden voor het storten van de subsidies van de vorige
zittingsperiode. - Nalevingskansen.

5.10.1995 24 Walter Vandenbossche * Evolution des transferts par rapport aux recettes totales dans les 19
communes. 133

De evolutie van de overboekingen ten aanzien van de totale ontvangsten
in de 19 gemeenten.
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DateQuestion
-

Datum

n°
-

Vraag nr.

Objet
Auteur

Page
— —

Voorwerp Bladzijde

* Question sans reponse
0 Question avec reponse provisoire
** Question avec reponse

5.10.1995 25 Robert Garcia

5.10.1995 26 Marie Nagy

16.101995 27 Andr6 Drouart

* Vraag zonder antwoord
0 Vraag met vooriopig antwoord
** Vraag met antwoord

** Restauration et renovation du Koninklijke Vlaamse Schouwburg.
De renovatie van de Koninklijke Vlaamse Schouwburg.

* Question du 7 fevrier 1995 restee sans reponse.
Onbeantwoorde vraag van 7 februari 1995.

* Soutien financier au Centre culturel Jacques Pranck a Saint-
Gilles.

Rnanciele steun aan het cultureel centrum Jacques Franck te
Sint-Gillis.

16.10.1995 28 Prangois
Roelants du Vivier

18.10.1995 29 Andre Drouart

23.10.1995 30 Denis Grimberghs

23.10.1995 31 Dominiek Lootens

* Subvention accordee a 1'a.s.b.l. Institut europeen des affaires
publiques et du lobbying.

Subsidies verleend aan de v.z.w. «Institut europeen des affaires
publiques et du lobbying».

** Projets URBAN finances par les institutions europeennes.
URBAN-projecten die gefinanciers worden door de Europese

instellingen.

* Nombre de personnes engagees dans les programmes de
resorption du chomage a Bruxelles.

Aantal personen werkzaam in de Brusselse tewerkstellings-
programma's.

** Bruxelles, capitate de la Flandre.
Brussel, hoofdstad van Vlaanderen.

Ministre de 1'Economie, des Finances, du Budget, de I'Energie et des Relations exterieures
Minister belast met Economie, Financien, Begroting, Energie en Externe Betrekkingen

28. 7.1995

28. 7.1994

Stephane de Lobkowicz ** Etudes et recherches confiees a des organismes exterieurs.
Studies en onderzoeken opgedragen aan externe organen.

Stephane de Lobkowicz ** Sondages d'opinion. - Prix.
Opiniepeilingen. - Kostprijs.

27. 9.1995

5.10.1995

16.10.1995

16.10.1995

10

11

Marc Cools

Walter Vandenbossche

Marie Nagy

Michele Carthe

* Etudes commandoes pendant les affaires prudentes.
Onderzoeken besteld tijdens de periode van de lopende zaken.

** Tourisme.
Toerisme.

** Parts de la SDRB au sein de la s.a. IDIM.
Aandelen van de GOMB in de n.v. 110.

** Conference interministerielle de politique ext&ieure relative la
preparation de la CIG 1996 (revision du Traite de Maastricht).
Interministeriele conferentie voor buitenlands beleid met betrek-

king tot de voorbereiding van de intergouvernementele
conferentie van 1996 (herziening van het Verdrag van Maas-
tricht).
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Date Question n° Objet Page
- Auteur . - -

Datum Vraagnr. , Voorwerp Bladzijde

* Question sans reponse * Vraag zonder antwoord
0 Question avec reponse provisoire 0 Vraag met voorlopig antwoord
** Question avec reponse ** Vraag met antwoord

23.10.1995 12 Dominiek Lootens-Stael * Respect de la legislation linguistique par 1'Administration des Finances. 135
Naleving van de taalwetgeving door de administratie van Financien.

23.10.1995 13 Dominiek Lootens-Stael **Bruxelles,capitaledelaFlandre. 163
Brussel, hoofdstad van Vlaanderen.

8.11.1995 16 Dominiek Lootens-Stael ** Cout d'un appartement installe dans Ie meme immeuble que son cabinet. 164
De kosten van een appartement op zijn kabinet.

Ministre de 1'Amenagement du Territoire, des Travaux publics et du Transport
Minister belast met Ruimtelijke Ordening, Openbare Werken en Vervoer

19. 7.1995 4 Stephane de Lobkowicz * Mauvaise qualite des panneaux de signalisation places recemment
par la Region de Bruxelles-Capitale.

De slechte kwaliteit van de borden die onlangs door het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest werden geplaatst.

26. 7.1995 7 Andree Guillaume- ** Entretien des voiries regionales.
Vanderroost Onderhoud van de gewestelijke wegen.

28.7.1995 9 Stephane de Lobkowicz * Aide financiere aux publications et periodiques.
Financiele steun aan publikaties en tijdschriften.

28.9.10995 18 Stephane de Lobkowicz ** Ouverture de la rue du Wagon.
Doortrekken van de Wagenstraat.

19.9.1995 21 Marc Cools * Permis d'urbanisme relatifs a des panneaux publicitaires.
De stedebouwkundige vergunningen betreffende de reclameborden.

26.9.1995 25 Mane Nagy * Amenagement de la place des Martyrs (suite de la question n° 5).
Niet-naleven van het protocol van samenwerkingsakkoord betreffende
de inrichting van het Martelaarsplein (vervolg van vraag nr. 5).

27.9.1995 26 Marc Cools * Etudes commandees pendant les affaires prudentes.
Onderzoeken besteld tijdens de periode van de lopende zaken.

5.10.1995 27 Evelyne Huytebroeck ** Les horaires alaSTIB.
De dienstregelingen bij de MIVB.

5.10.1995 28 Evelyne Huytebroeck ** La circulation aux abords de la salle de spectacles Forest-National.
Verkeer in de buurt van Vorst-Nationaal.

5.10.1995 29 Marie Nagy ** Des mauvaises conditions de correspondance a certains arrets de
tram et de bus.

Slechts aansluiting bij sommige tram- en bushaltes.

12.10.1995 30 Prancoise Carton de Wiart ** Escalators station Merode.
Roltrappen in het metrostation Merode.
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18.10.1995 31 Philippe Debry ** Des travaux a realiser par la STB avenue du Roi Soldat. 172
Planning van de werken die door de MIVB dienen te worden uitgevoerd

in de Koning Soldaatlaan

23.10.1995 32 Evelyne Huytebroeck * «Bus fant6me». 136
«Spookbus».

23.10.1995 33 Evelyne Huytebroeck ** Prequentation du metro. 173
Metrogebruik.

23.10.1995 34 Mane Nagy * Conclusions de 1'etude Iris au sujet des normes de construction de
parkings. 137

Besluiten van de IRIS-studie betreffende de bouwnormen voor par-
keerruimten.

Ministre de la Fonction publique, du Conmierce exterieur, de la Recherche scientifique,
de la Lutte contre I'lncendie et de 1'Aide medicale urgente

Minister belast met Openbaar Ambt, Buitenlandse Handel, Wetenschappelijk Onderzoek,
Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp

28.7.1995 2 Stephane de Lobkowicz * Etudes et recherches confiees a des organismes exterieurs. 138
Studies en onderzoeken opgedragen aan exteme organen.

27.9.1995 8 Marc Cools ** Les etudes commandees pendant les affaires prudentes. 175
Onderzoeken besteld tijdens de periode van de lopende zaken.

18.10.1995 10 Dominiek Lootens-Stael ** Connaissances linguistiques des attaches commerciaux de la Region de
Bruxelles-Capitale. 175

Taalkennis van de commerciele vertegenwoordigers van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

18.10.1995 11 Roeland Van Walleghem ** Attache commercial de la Region de Bruxelles-Capitale. 176
De rendabiliteit van de Brusselse handelsattaches in bepaalde landen.

23.10.1995 12 Denis Grimberghs * Domiciliation de fonctionnaires regionaux. 138
Woonplaats van de ambtenaren van het Gewest.

14.11.1995 17 Jean-Pierre Cornelissen ** Repartition linguistique des appels d'urgence en langue francaise et
neerlandaise. 177

Verhouding tussen het aantal noodoproepen in het Frans en het Nederlands.

Ministre de 1'Environnement et de la Politique de 1'Eau, de la Renovation,
de la Conservation de la Nature et de la Proprete publique

Minister belast met Leefmilieu en Waterbeleid, Renovatie, Natuurbehoud en Openbare Netheid

19. 7.1995 5 Stephane de Lobkowicz ° Permis d'environnement pour une installation d'Electrabel & Uccle.
Milieuvergunning vooreen installatie van Electrabel te Ukkel.

119.7.1995 9 Stephane de Lobkowicz * Affectation des originaux des bandes dessinees editees a 1'initiative
de la Region de Bruxelles-Capitale.

Bestemming van de originelen van de stripverhalen uitgegeven door
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.
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19. 7.1995 12 Marie Nagy
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** Conditions relatives aux emissions atmospheriques des incinerateurs dans
la Region. 177

Voorwaarden betreffende de uitstoot van de verbrandingsinstallaties in
het Gewest.

26. 7.1995 15

28. 7.1995 17

Andree Guillaume-
Vanderroost

Stephane de Lobkowicz

27.7.1995 23 Stephane de Lobkowicz

* Entretien des voiries regionales.
Onderhoud van de gewestelijke wegen.

* Aide financiere aux publications et periodiques.
Financiele steun aan publikaties en tijdschriften.

** Reclassement des travailleurs inaptes du services de la Collecte des
immondices.

Nieuwe banen van de arbeidsongeschikte werknemers van de vuilop-
haaldienst.

9. 8.1995 25 Francoise Carton
de Wiart

26. 9.1995 28 Marie Nagy

26. 9.1995 29 Stgphane
de Lobkowicz

27. 9.1995 30 Marc Cools

23.10.1995 31 Evelyne Huytebroeck

5.10,1995 32 Andre Drouart

5.10.1995 33 Andre Drouart

5.10.1995 34

5.10.1995 35

5.10.1995 36

12.10.1995 37

Andre Drouart

Marie Nagy

Marie Nagy

Sven Gatz

* Bulles a verre. - Collectes selectives.
Glasbakken. - Selectieve ophalingen.

** Traitement de 1'amiante au Berlaymont.
Behandeling van asbest in het Beriaymontgebouw (vervolg).

* Vente de gibier par les services de la Region de Bruxelles-Capitale.
Verkoop van wild door de diensten van het Brussels Hoofdstedelijk

Gewest.

* Etudes commandees pendant les affaires prudentes.
Onderzoeken besteld tydens de periode van de lopende zaken.

** Un centre de tri au Sud de Bruxelles.
Sorteercentrum ten zuiden van Brussel.

* Causes de mortalite de la faune dans les etangs regionaux.
Oorzaken van de sterfte van de fauna in de vijvers van het gewest.

** Projets de renovation par la SDRB realises avec un investisseur insti-
tutionnel.

Renovatieprojecten van de GOMB uitgevoerd in samenwerking met een
institutions Ie belegger.

* Sac poubelle pour les collectes selectives.
Vuilniszak voor selectieve ophalingen.

* Conclusions du rapport sur les dioxines etabli par Ie ministere de la Sante
publique.

Besluiten van het verslag over de dioxines dat werd opgesteld door het
ministerie van Volksgezondheid.

** La realisation du plan d'epuration (question du 1 fevrier 1995 restee sans
reponse).

Uitvoering van het waterzuiveringsplan (onbeantwoorde vraag van
1 februari 1995).

* Gestion des dechets.
Selektieve afvalophaling.
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l2.l0.l995 38 Andre Drouart ** Arrete quinquennal de commercialisation du gibier dans la region de
Bruxelles-Capitale. 184

Vijfjaarlijks besluit aangaande de handel in wild in het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest.

23.l0.l995 39 Alain Adriaens * Amenagement du square Prick, a Saint-Josse-ten-Noode. 141
Inrichting van het Frickplantsoen in Sint-Joost-ten-Node.

23.10.1995 40 Denis Grimberghs * Permis d'environnement. 142
Milieuvergunningen.

23.10.1995 41 Mane Nagy ** L'Agence europeenne de 1'Environnement. 185
Samenwerkingsakkoord met betrekking tot het Europees Milieu-

agentschap

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre de 1'Amenagement du Territoire, des Travaux publics et du Transport
Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister belast met Ruimtelijke Ordening, Openbare Werken en Vervoer

28.7.1995 2 Stephane de Lobkowicz * Etudes et recherches confiees a des organismes exterieurs. 142
Studies en onderzoeken opgedragen aan extern? organen.

28.7.1995 3 Stephane de Lobkowicz * Aide financiere aux publications et periodiques. 142
Financiele steun aan publikaties en tijdschriften.

28.7.1995 4 Stephane de Lobkowicz * Sondages d'opinion. - Prix. 142
Opiniepeilingen. - Kostprijs.

19.9.1995 6 Stephane de Lobkowicz * Trottoir de la portion centrale du square Plasky a Schaerbeek. 142
Trottoir van het centrale deel van de Plaskysquare in Schaarbeek.

26. 9.1995 9 Walter Vandenbossche * Sortie Neerpede. 143
Uitgang Neerpede.

5.10.1995 10 Marc Cools * Etudes commandees pendant les.affaires prudentes. 143
Onderzoeken besteld tijdens de periode van de lopende zaken.

5.10.1995 11 Andre Drouart * Travaux de voirie prioritaires dans 1'avenue du Luizenmolen. 143
Werkzaamheden aan de voorrangsweg in de Luizenmolenlaan.

5.10.1995 12 Paul Galand * Augmentation des accidents avenue de Tervuren. - Mesures urgentes et
reamenagements a plus long terme qui s'imposent. 144

Toename van het aantal ongevallen in de Tervurenlaan. - Dringende
maatregelen en herinrichtingen op lange termijn.

12.10.1995 13 Francoise Carton de Wiart * Panneaux publicitaires sur poteaux d'eclairage des voiries regionales. 144
Reklameborden aan de veriichtingspalen langs de gewestelijke verkeers-

wegen.

23.10.1995 14 Alain Adriaens * Mesures de densite de divers trafic. 145
Maatregelen met betrekking tot de verkeersdichtheid van de verschillende

vervoermiddelen.
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23. 8.1995 17 Alain Adriaens ** L'amenagement cyclable du carrefour avenue des Arts/rue Belliard. 186
De aanleg van fietspaden op het kruispunt Kunstlaan/Belliardstraat.

23. 8.1995 15 Alain Adriaens ** Amenagement du croisement rue Belliard/chaussee d'Etterbeek. 187
De aanleg van het kruispunt Belliardstraat/Etterbeeksesteenweg.

8.11.1995 20 Marie Nagy ** Batiments dont la Region est proprietaire. 188
Gebouwen die eigendom zijn van het Gewest.

Secretaire d'Etat adjoint auMinistre de 1'Economie, des Finances, du Budget, de 1'Energie et
des Relations exterieures et au Ministre de la Fonction publique, du Commerce exterieur,
de la Recherchescientifique, de la Lutte centre I'lncendie et de 1'Aide medicale urgente
Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister belast met Economic, Financien, Begroting,

Energie en Externe Betrekkingen en aan de Minister belast met Openbaar Ambt, Buitenlandse Handel,
Wetenschappelijk Onderzoek, Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp

5.10.1995 7 AndreDrouart ** Coupures de gaz et d'electricite. 188
Het afsluiten van gas en elektriciteit.

Secretaire d'Etat adjoint au Ministre-President
Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister-Voorzitter

12.10.1995 7 Pran^oise Carton de Wiart ** Logements sociaux vides.
Leegstaande sociale woningen.

190
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